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HRVATSKI

Odlaganje starog aparata

Elektriãni i elektronski proizvodi ne smiju se
odlagati zajedno s komunalnim otpadom, veç
u posebna odlagali‰ta koja je odredila vlada ili
lokalne vlasti.

Ako se na proizvodu nalazi simbol prekriÏene
kante za smeçe, to znaãi da je proizvod
pokriven europskom direktivom 2002/96/EC.
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âestitamo na kupnji naprednog i kompaktnog C3300 mobilnog 
telefona, dizajniranog za rad s najnovijom digitalnom mobilnom
komunikacijskom tehnologijom.

Ovaj priruãnik za korisnika sadrÏi vaÏne informacije o uporabi i radu
ovog telefona. Molimo, paÏljivo proãitajte sve informacije kako biste
ostvarili optimalan rad i sprijeãili nastanak moguçe ‰tete 
uzrokovane nepravilnim kori‰tenjem telefona. Svaka promjena ili
modificiranje ureìaja koje nije dozvoljeno u ovom priruãniku za
korisnika moÏe poni‰titi dobiveno jamstvo za ovaj ureìaj.

UVOD
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Proãitajte ove jednostavne smjernice. Kr‰enje pravila moÏe biti
opasno i nezakonito. Daljnje informacije dane su u ovom priruãniku.

IzloÏenost radijskoj frekvenciji

IzloÏenost radio valovima i specifiãnoj stopi apsorpcije (SAR)

Ovaj mobilni telefon, model C3300, dizajniran je da udovoljava 
sigurnosnim zahtjevima za izloÏenost radijskim valovima. Ti se
zahtjevi temelje na znanstvenim smjernicama koje ukljuãuju 
sigurnosnu granicu odreìenu za za‰titu svih osoba, bez obzira na
starosnu dob i zdravlje.

• Smjernice izlaganja radijskim valovima koriste mjernu jedinicu
poznatu kao Specific Absorption Rate - SAR (specifiãna stopa
apsorpcije). SAR testiranje izvodi se pomoçu standardnih metoda,
pri kojima telefon emitira na najvi‰oj potvrìenoj razini snage na
svim kori‰tenim frekvencijskim pojasima.

• Iako su moguçe varijacije SAR razina izmeìu razliãitih LG 
mobilnih telefona, svi su oni dizajnirani tako da zadovoljavaju 
relevantne smjernice na radijskoj frekvenciji.

• Meìunarodna komisija za za‰titu od neionizirajuçe radijacije 
(ICNIRP) preporuãa SAR razinu od 2W/kg u prosjeku na deset
(10) grama tkiva.

• Najvi‰a SAR vrijednost za ovaj model telefona koju je testirala
DASY4 za kori‰tenje na uhu jest 1.05 W/kg (10g).

• Informacije o SAR podacima za korisnike koji Ïive u drÏavama
koje su usvojile SAR graniãne vrijednosti koje preporuãuje Institut
elektriãnih i elektronskih inÏenjera (IEEE), a to je 1.6 W/kg u 
prosjeku na jedan (1) gram tkiva (na primjer, SAD, Kanada,
Australija i Tajvan).

Smjernice za sigurnosnu i pravilnu uporabu
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Upozorenje i odrÏavanje ureìaja

Upozorenje: koristite samo baterije, punjaã i dodatnu opremu
dozvoljenu za kori‰tenje s ovim odreìenim modelom telefona.
Kori‰tenje drugih vrsta moÏe osporiti svaku potvrdu ili jamstvo
ovog telefona, a moÏe biti i opasno.

• Ne rastavljajte proizvod. Odnesite ga ovla‰tenom serviseru kad se
za to ukaÏe potreba.

• DrÏite ga podalje od elektriãnih ureìaja poput televizora, radija ili
raãunala.

• Ne drÏite proizvod u blizini izvora topline poput radijatora ili peçi.

• Nemojte ga bacati.

• Nemojte ga tresti i udarati.

• Povr‰ina telefona moÏe se o‰tetiti ako ga prekrijete ili stavite u
vinilski omot.

• Koristite suhu tkaninu za ãi‰çenje povr‰ine proizvoda. 
(Ne koristite otapala poput benzina, razrjeìivaãa ili alkohola.)

• Ne izlaÏite proizvod prekomjernom dimu i pra‰ini.

• Ne drÏite telefon u blizini kreditnih kartica ili putnih karti. 
MoÏe se o‰tetiti informacija na magnetskoj vrpci.

• Ne lupajte po zaslonu s o‰trim predmetom, jer bi se telefon mogao
o‰tetiti.

• Ne izlaÏite telefon tekuçinama i vlazi.

• Oprezno koristite dodatnu opremu i drÏite se uputa. Ne dirajte
nepotrebno antenu.

Smjernice
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Uãinkovito kori‰tenje telefona

Za optimalan rad telefona s minimalnom potro‰njom snage,
molimo:

• DrÏite telefon normalno za vrijeme razgovora. Govorite ravno u
mikrofon, tako da je antena okrenuta gore i prema va‰em ramenu.
Ako je antenu moguçe izvuçi/uvuçi, tijekom poziva je treba izvuçi.

• Ne drÏite antenu dok govorite na telefon. DrÏeçi je moÏete oslabiti
kvalitetu poziva, takoìer moÏete uzrokovati da telefon radi s
veçom potro‰njom snage nego ‰to je potrebno te time skratiti 
vrijeme razgovora i ãekanja.

• Ako va‰ mobilni telefon podrÏava infracrveno povezivanje, nikad
ne usmjeravajte infracrvenu zraku prema oku.

Elektronski ureìaji

Svi mobilni telefoni mogu imati smetnje koje utjeãu na rad.

• Ne koristite svoj mobilni telefon u blizini medicinske opreme bez
dozvole. Izbjegavajte stavljanje telefona u blizinu pacemakera
(srãani stimulator), to jest, u gornji dÏep odijela ili ko‰ulje.

• Neki pomoçni ureìaji za sluh takoìer mogu imati smetnje zbog
mobilnog telefona.

• Manje smetnje mogu uzrokovati: televizor, radio, raãunalo itd.

Sigurnost u voÏnji

Provjerite zakone i pravila kori‰tenja mobilnog telefona u 
podruãjima gdje se vozite.

• Ne drÏite telefonsku slu‰alicu dok vozite.

• Svu pozornost posvetite voÏnji.

• Koristite handsfree opremu, ako je imate.

• Stanite uz cestu i parkirajte se prije odgovaranja ili upuçivanja
poziva ako uvjeti voÏnje to zahtijevaju.

Smjernice
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• RF energija moÏe utjecati na elektronske sustave u va‰em vozilu,
primjerice, na radio, sigurnosnu opremu.

• Ako je va‰e vozilo opremljeno zraãnim jastucima, pazite da ih ne
zakrãite instaliranom ili prenosivom opremom. MoÏete uzrokovati
ozbiljne ozljede zbog nepravilnog rada.

Podruãje miniranja

Nemojte koristiti telefon gdje je miniranje u tijeku. 
Pratite ograniãenja i drÏite se pravila i zakona.

Moguça eksplozivna podruãja

• Ne koristite telefon u blizini punjenja goriva ili kemikalija.

• Ne prevozite ili ne drÏite zapaljivi plin, tekuçinu ili eksplozive u
dijelu vozila u kojem drÏite svoj mobilni telefon i dodatnu opremu.

U zrakoplovu

BeÏiãni ureìaji mogu uzrokovati smetnje u zrakoplovu.

• Iskljuãite svoj mobilni telefon prije ukrcavanja u zrakoplov.

• Na zemlji, pratite upute zrakoplovne tvrtke u vezi kori‰tenja
mobilnog telefona.

Smjernice
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Djeca

DrÏite telefon na sigurnom mjestu van dosega djece.
Telefon sadrÏi male dijelove koji, ako ih se rastavi, mogu 
predstavljati opasnost od gu‰enja.

Hitni pozivi

Hitni pozivi nisu moguçi na svim mobilnim mreÏama. Stoga, nikad
ne ovisite samo o jednom telefonu za hitne pozive. Provjerite
uslugu kod va‰eg lokalnog davatelja usluga.

Informacije i rukovanje baterijom

• Ne trebate u potpunosti isprazniti bateriju da biste ju ponovo
napunili. Za razliku od drugih baterija, nema utjecaja na memoriju
koji bi mogao dovesti u pitanje rad baterije.

• Koristite samo LG baterije i punjaãe. LG punjaãi izraìeni su da
produÏe trajanje baterije.

• Ne rastavljajte bateriju i pazite da ne uzrokujete kratki spoj.

• Pazite da su metalni kontakti na bateriji ãisti.

• Zamijenite bateriju kada posve oslabi i ne pruÏa optimalan rad.

• Napunite bateriju ako ju se dugo nije koristilo kako bi se poveçala
iskoristivost.

• Ne izlaÏite punjaã baterije na direktno svjetlo, i nemojte ga koris-
tite u podruãjima velike vlage, poput kupaonice.

• Ne drÏite bateriju u hladnim ili vruçim prostorima, jer postoji
moguçnost smanjenja uãinkovitosti baterije.

• Iskori‰tene baterije odlaÏite u skladu s lokalnim propisima.

Smjernice
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Znaãajke C3300

Dijelovi telefona

Pogled sprijeda

Ulaz za slu‰alice Vanjski LCD
zaslon

Leçe kamere

Boãne tipke
gore/dolje

- Kada je telefon 
zaklopljen, pritisnite i
drÏite jednu od ovih tipki
za prikaz trenutnog 
vremena, za prizkaz
datuma i odbacivanje
prikaza na vanjskom
zaslonu.

- Kontrolira jakost zvuka
tonova tipkovnice u
naãinu mirovanja kada je
telefon otvoren.

- Kontrolira jakost zvuka u
slu‰alici tijekom 
razgovora.

n Napomena

Prljave leçe
kamere mogu
utjecati na 
kvalitetu slike.
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Znaãajke C3300

Parts of the phone

Pogled odostraga

Baterija

Rupice za traku za no‰enje

Utor za SIM karticu

Konektori za bateriju

Konektor punjaãa
/konektor kabela
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Znaãajke C3300

5. Tipkovnica

1. Zvuãnik
slu‰alice

2. Lijeva soft
tipka

6. LCD zaslon

8. Desna soft tipka

7. Navigacijske tipke

9. Tipka za 
potvrìivanje

10. Tipka kamere

11. Kraj / Tipka za
iskljuãivanje
telefona

13. Mikrofon

12. Tipka za brisanje

3. T-zona

4. Tipka ‰alji

Izbornik      Poruka

Pogled na otvoreni telefon
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1. Zvuãnik slu‰alice

2, 8. Lijeva soft tipka / Desna soft tipka: Ove dvije tipke obavljaju
funkcije oznaãene tekstom na zaslonu odmah iznad njih.

3. Planer

4. Tipka ‰alji: Zove birani telefonski broj i odgovara na dolazne
pozive. Takoìer, pritiskom na nju u stanju ãekanja moÏete brzo
pristupiti najnovijim dolaznim, odlaznim i propu‰tenim pozivima.

5. Tipkovnica (slovno-brojãane tipke): Unos brojeva, slova i nekih
specijalnih znakova.

6. LCD zaslon: U boji prikazuje simbole statusa telefona, stavke
izbornika, Web informacije, slike i ostalo.

8. Navigacijske tipke: Koristite za kretanje kursora gore/dolje
/lijevo/desno i za brz pristup sljedeçim znaãajkama u naãinu
mirovanja.

• Gore (        ) : Kontakte moÏete pretraÏivati po imenu pritiskom
tipke u naãinu mirovanja.

• Dolje (        ) : Otvara popis glas. podsjetnika. Ako ovu tipku 
pritisnete i drÏite, zapoãet çe snimanje glasovnih podsjetnika.

• Lijevo (     ) : Preãica do izbornika Profili. Ako ovu tipku 
pritisnete i drÏite, nastaje promjena naãina rada

• Desno (     ) : Preãica do dolaznog spremnika poruka.

9. Tipka za potvrìivanje: Otvara izbornik i potvrìuje akcije.
* Ako u stanju pripravnosti pritisnete i drÏite ovu tipku, zapoãet çe

spajanje na Internet.

10. Tipka kamere: Pritisnite ovu tipku u stanju pripravnosti za 
pristup izborniku kamere.

11. Kraj / Tipka za iskljuãivanje telefona: Koristi se za 
zavr‰avanje ili odbijanje poziva te, takoìer, za povratak na 
stanje ãekanja. DrÏite duÏe ovu tipku kad Ïelite ukljuãiti ili
iskljuãiti telefon.
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Znaãajke C3300

12. Tipka za brisanje: Svakim stiskom bri‰e jedan znak. DrÏite
duÏe tipku za brisanje svih znakova odjednom. Takoìer se
koristi za povrat na prija‰nji prikaz.

13. Mikrofon: MoÏe se postaviti na neãujno tijekom poziva radi 
privatnosti. (Pogledajte stranicu 33.)

Informacije na zaslonu

NiÏe navedena tablica prikazuje razne indikatore ili simbole koje se
mogu pojaviti na zaslonu telefona.

Simboli na zaslonu

Symbol Obja‰njenje

Prikazuje jaãinu mreÏnog signala.

Prikazuje da je GPRS usluga dostupna.

Prikazuje da je poziv aktivan.

Prikazuje da ste u roamingu na drugoj mreÏi.

Prikazuje da je postavljen alarm.

Prikazuje status jaãine baterije.

Prikazuje da je vibriranje ukljuãeno.

Prikazuje da je ukljuãen profil neãujno.

Prikazuje da je ukljuãen profil normalno.

Prikazuje da je ukljuãen profil glasno.

Prikazuje da je ukljuãen profil slu‰alica.

Prikazuje da je ukljuãen profil auto.

Prikazuje da je poziv preusmjeren.

Prikazuje da telefon pristupa WAP usluzi.
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Symbol Obja‰njenje

Prikazuje da koristite GPRS.

Prikazuje da ste do‰li na osiguranu stranicu.

Prikazuje da je primljena poruka.

Prikazuje da je primljena glasovna poruka.
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Poãetak

Umetanje SIM kartice i baterije u telefonski ureìaj

1. Uklonite poklopac baterije
Provjerite je li telefon iskljuãen prije vaìenja baterije. 

2. Izvadite bateriju
Uhvatite vrh baterije i podignite je iz odjeljka za baterije.

n Napomena Vaìenje baterije iz telefona kad je ukljuãen moÏe
uzrokovat neispravan rad telefona.
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Poãetak

3. Umetnite SIM karticu
Umetnite SIM karticu u drÏaã za SIM karticu zatim je lagano 
gurnite u leÏi‰te. Pazite da je pravilno umetnuta tako da su zlatni
kontakt zupci na kartici okrenuti prema dolje. Za vaìenje SIM
kartice, stisnite lagano i izvadite je istim smjerom kojim ste je
umetnuli.

4. Umetnite bateriju
Prvo umetnite donji dio baterije u krajnji
dio odjeljka za bateriju. Gurajte prednji dio
baterije prema dolje dok ne ãujete 
‰kljocaj.

5. Vratite poklopac za bateriju
Poklopac baterije postavite na 
odgovarajuçe mjesto na telefonu i
gurajte ga dok ne ãujete ‰kljocaj
zaporke.

n Oprez Metalni kontakt SIM kartice moÏe se vrlo lako o‰tetiti gre 
banjem. PaÏljivo baratajte SIM karticom. Pratite upute dane
zajedno sa SIM karticom.

Umetanje SIM kartice Uklanjanje SIM kartice
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Punjenje baterije 

Baterija mora biti umetnuta kako biste na telefon mogli spojiti
adapter za putovanje.

1. Prije upotrebe telefona baterija mora biti napunjena.

2. Utikaã na adapteru za bateriju postavite u utor na donjem dijelu
telefona tako da je strelica okrenuta prema vama, kao ‰to je
prikazano na dijagramu, i gurajte dok ne sjedne na mjesto .

3. Drugi kraj adaptera za putovanja spojite na glavnu utiãnicu.
Koristite samo punjaã koji ste dobili uz telefon.

4. Po zavr‰etku punjenja crtice koje trepere na ikoni baterije çe se
zaustaviti.

n Oprez • Kori‰tenje neovla‰tene dodatne opreme moÏe o‰tetiti va‰ 
telefon i poni‰titi njegovo jamstvo.

• Ne gurajte punjaã silom u telefon jer ih moÏe o‰tetiti.

• Ako koristite punjaã van va‰e drÏave,  koristite adapter ukoliko
je to potrebno.

• Nemojte vaditi bateriju ili SIM karticu tijekom punjenja.

n Napomena • Iskljuãite kabel za napajanje i punjaã za vrijeme grmljavine i
munja, kako bi izbjegli elektriãki ‰ok ili poÏar.

• “Punjenje” se pojavljuje na zaslonu nakon spajanja 
glavnogadaptera. Ako je baterija potpuno prazna, moÏe
proçi nekoliko minuta prije nego ‰to se pojavi ova slika.

• Ne uspostavljajte i ne odgovarajte na pozive za vrijeme
punjenja telefona, jer to moÏe uzrokovati kratki spoj u 
telefonu i/ili elektriãki ‰ok ili poÏar.
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Poãetak

Iskopãavanje punjaãa

1. Kad je punjenje zavr‰eno, crtice na simbolu za bateriju prestaju
se micati i na zaslonu je prikazano “Puna”.

2. Iskljuãite punjaã iz elektriãne utiãnice. Iskopãajte prikljuãak iz
telefona pritisnuv‰i sive gumbe s obje strane prikljuãka i izvadite
ga.

n Napomena • Prije prvog kori‰tenja telefona, u potpunosti napunite
bateriju.

• Za vrijeme punjenja ne vadite bateriju ili SIM karticu.

• U sluãaju da baterija nije ispravno punjena, molimo,
iskljuãite telefon, zatim ga ukljuãite i potom napunite
bateriju. Nakon vaìenja i umetanja, molimo, ponovo je
napunite.
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Poãetak

Ukljuãivanje i iskljuãivanje telefona

Ukljuãivanje telefona

1. Umetnite bateriju u ureìaj i spojite telefon na vanjski izvor struje
poput putnog punjaãa, adaptera za upaljaã ili handsfreeja za
auto. Ili, umetnite punu bateriju u ureìaj.

2. Stisnite i drÏite        nekoliko trenutaka dok se LCD zaslon ne
upali.

3. Ovisno o postavci statusa PIN kod zahtjeva, trebate unijeti PIN
kod.

Iskljuãivanje telefona

1. Stisnite i drÏite        na nekoliko trenutaka dok se LCD zaslon ne
ugasi.

Pristupni kodovi

Pristupne kodove opisane u ovom poglavlju moÏete koristiti kao
za‰titu od neovla‰tene uporabe va‰eg telefona. Pristupni kodovi se
(osim PUK i PUK2 koda) mogu promijeniti pomoçu funkcije
Promjena kodova [Izbornik-9-5-5]. Pogledajte stranicu 88.

PIN kod (4 do 6 znamenki)

PIN kod (Osobni identifikacijski broj) ‰titi va‰u SIM karticu od
neovla‰tene uporabe. PIN kod dolazi zajedno sa SIM karticom. 
Kad je funkcija PIN kod zahtjev ukljuãena, va‰ çe telefon traÏiti
unos PIN koda svaki put kad ga ukljuãujete. Kad je funkcija PIN
kod zahtjev iskljuãena, va‰ se telefon spaja odmah na mreÏu bez
unosa PIN koda.

n Napomena Kao i kod svakog drugog radio ureìaja, izbjegavajte
nepotreban kontakt s antenom dok je telefon ukljuãen.
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PIN2 kod (4 do 8 znamenki)

PIN2 kod dolazi zajedno s nekim SIM karticama i potreban je za
pristup funkcijama poput Detalji poziva i Fiksno biranje. 
Te funkcije su dostupne samo ako ih podrÏava va‰a SIM kartica.

PUK kod (4 do 6 znamenki)

PUK kod (Osobni kljuã deblokiranja) potreban je za promjenu 
blokiranog PIN koda. PUK kod dolazi zajedno sa SIM karticom. 
Ako ne, obratite se svome mreÏnom operateru i zatraÏite kod. 
U sluãaju da izgubite PUK kod, takoìer se obratite svome
mreÏnom operateru.

PUK2 kod (4 do 8 znamenki)

PUK2 kod koji dolazi s nekim SIM karticama, potreban je za 
promjenu blokiranog PIN2 koda. Ako izgubite PUK2 kod, obratite
se svome mreÏnom operateru.

Sigurnosni kod (4 do 8 znamenki)

Sigurnosni kod ‰titi va‰ telefon od neovla‰tene uporabe. Tvorniãki
postavljen sigurnosni kod je ‘0000’. Sigurnosni kod potreban je za
brisanje svih telefonskih unosa i za aktiviranje izbornika Reset
postavki. Takoìer je potreban za ukljuãivanje i iskljuãivanje
zakljuãavanja telefona kako bi se sprijeãila neovla‰tena uporaba.
Tvorniãki postavljen sigurnosni kod moÏe se promijeniti u izborniku
Sigurnosne postavke.

Zaporka zabrane

Zaporka zabrane potrebna je kad koristite funkciju Zabrane poziva.
Tu çete zaporku dobiti kod svog mreÏnog operatera kad se 
pretplatite na tu funkciju. Pogledajte stranicu 87 za detaljnije 
informacije.
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Osnovne funkcije

Pozivanje i odgovaranje na pozive

Pozivanje

1. Telefon mora biti ukljuãen.

2. Unesite broj telefona, ukljuãujuçi i predbroj. Ako ste unijeli krivi
broj, stisnite tipku obrisati (        ) za brisanje jednog po jednog
broja.

] Stisnite i drÏite tipku obrisati (        ) za brisanje redom svih 
brojeva.

3. Stisnite tipku ‰alji (        ) za poziv broja.

4. Za zavr‰avanje poziva, stisnite tipku kraj (        ) ili desnu soft
tipku (        ) Poziv moÏete zavr‰iti i zatvaranjem poklopca.

Pozivanje pomoçu tipke ‰alji

1. U stanju ãekanja, stisnite tipku ‰alji (        ) i prikazat çe se
posljednji dolazni, odlazni i propu‰teni pozivi.

2. Odaberite Ïeljeni broj pomoçu navigacijskih tipki gore/dolje.

3. Stisnite        .

Meìunarodno pozivanje

1. Stisnite i drÏite         tipku za meìunarodni prefiks. 
Znak ‘+’ automatski odabire meìunarodni pristupni kod.

2. Unesite pozivni broj drÏave, grada i telefonski broj.

3. Stisnite        .
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Zavr‰avanje poziva

Kad ste zavr‰ili razgovor, stisnite tipku kraj (        ).

Pozivanje iz telefonskog imenika (Kontakti)

Imena i telefonske brojeve koje ãesto zovete moÏete pohraniti na
SIM karticu ili telefonsku memoriju koja se zove Kontakti.

MoÏete birati broj ili jednostavno pogledati Ïeljeno ime u
Kontaktima. Za detaljnije informacije o izborniku Kontakti, molimo,
pogledajte stranice od 63. do 67.

Prilagoìavanje glasnoçe

Ako Ïelite prilagoditi zvuãnik slu‰alice tijekom razgovora, 
upotrijebite tipke sa strane (     ).

Odgovaranje na poziv

Kada primate poziv, telefon zvoni. Ako je pozivatelja moguçe 
identificirati, njegov je broj (ili ime, ako je pohranjeno u Kontaktima)
prikazan na zaslonu.

1. Za odgovaranje za poziv, otvorite telefon i stisnite tipku ‰alji.
Za druge moguçe naãine odgovaranja na poziv, molimo,
pogledajte stranicu 84.

] Za odbijanje dolaznog poziva, stisnite i drÏite jednu od tipki s
lijeve strane telefona bez otvaranja poklopca.

] MoÏete odgovoriti na poziv dok koristite Kontakte ili neki drugi
izbornik.

n Napomena Stiskanje tipki sa strane u stanju ãekanja prilagoìava
glasnoçu tona tipki.

n Napomena Ako je Odgovara bilo koja tipka postavljeno kao naãin
odgovaranja pogledajte stranicu 84), onda çe stisak na
bilo koju tipku (       ) odgovoriti na poziv osim tipke ili
desne soft tipke.
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2. Za zavr‰avanje poziva, zatvorite poklopac ili stisnite tipku        .

Brzo prebacivanje na naãin rada Samo vibracija

Telefon moÏete brzo prebaciti na Samo vibracija pritiskom i
drÏanjem lijeve navigacijske tipke (     ) nakon otvaranja telefona. 
Za povrat na prethodni profil, ponovo pritisnite i drÏite lijevu 
navigacijsku tipku (     ).

Jaãina signala

MoÏete provjeriti jaãinu signala pomoçu pokazatelja signala (       )
na LCD zaslonu va‰eg telefona. Jaãina signala moÏe varirati, 
osobito u zgradama. Kretanje bliÏe prozoru moÏe popraviti prijem.

Unos teksta

MoÏete unositi brojãane i slovne znakove pomoçu tipkovnice na
telefonu. Na primjer, spremanje imena u Kontaktima, pisanje
poruke, stvaranje osobnog pozdrava ili obveze u rokovniku, sve to
zahtijeva uno‰enje teksta. Sljedeçi su naãini unosa teksta moguçi
na ovom telefonu.
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Mijenjanje naãina unosa teksta

1. Kad ste u polju koje dopu‰ta uno‰enje teksta, primijetit çete
indikator naãina unosa teksta u gornjem desnom kutu LCD
zaslona.

- MoÏete izabrati jezik T9 naãina. Stisnite lijevu soft tipku
[Opcije], zatim odaberite T9 jezici. Takoìer moÏete doçi do
izbornika T9 jezici drÏeçi        tipku. Odaberite Ïeljeni jezik T9
naãina. MoÏete i iskljuãiti T9 naãin odabrav‰i opciju Iskljuãi T9.
Tvorniãki je postavljeno da je T9 naãin ukljuãen.

T9 naãin

Ovaj naãin omoguçava da unosite rijeãi samo jednim
stiskom na tipku za jedno slovo. Svaka tipka na tipkovnici
sadrÏi vi‰e od jednog slova. T9 naãin automatski usporeìuje
va‰e stiske po 
tipkama s ugraìenim rjeãnikom kako bi odredio toãnu rijeã,
time vam omoguçava manje stisaka po tipkama od 
tradicionalnog ABC naãina unosa. T9 se katkad naziva i
predvidivim tekstom.

ABC naãin

Ovim naãinom unosite slova sti‰çuçi jednom, dvaput, triput
ili ãetiri puta tipku s oznaãenim Ïeljenim slovom dok se to
slovo ne pojavi.

123 naãin

Unosite brojeve jednim stiskom na tipku po broju. 
Za promjenu u 123 naãin iz tekstualnoga, pritisnite        tipku
dok se 123 naãin ne prikaÏe.
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2. Promijenite naãin unosa 
teksta pritiskom na       . 
MoÏete provjeriti trenutni naãin
unosa teksta u gornjem desnom
kutu LCD zaslona.

] Kori‰tenje T9 naãina

T9 predvidivi tekst naãin omoguçava vam da jednostavno unosite
rijeãi s minimalnim brojem stisaka po tipkama. Kako priti‰çete
svaku tipku, telefon prikazuje znakove koje misli da vi upisujete
osnovano na ugraìenom rjeãniku. Takoìer moÏete dodavati nove
rijeãi u rjeãnik. Kako su nove rijeãi dodavane, rijeã se mijenja u
najvjerojatnijeg kandidata iz rjeãnika.

1. Kad ste u T9 naãinu unosa teksta, poãnite unositi rijeã pritiskom
na tipke        od do        . Stisnite samo jednom tipku za jedno
slovo.

- Rijeãi se mijenjaju kako vi upisujete slova. Ignorirajte ono ‰to je
na zaslonu dok ne ispi‰ete rijeã do kraja.

- Ako je rijeã i dalje netoãna nakon ‰to ste je upisali do kraja,
stisnite navigacijsku tipku gore/dolje jednom ili vi‰e puta kako
biste vidjeli izbor ostalih moguçih rijeãi.

Primjer: Stisnite (        ) (        ) (        ) (        ) za unos rijeãi
Good
Stisnite (        ) (        ) (        ) (        ) [Navigacijska
tipka dolje] za unos rijeãi Home

- Ako Ïeljene rijeãi nema u danom izboru rijeãi, dodajte je 
koristeçi ABC naãin.

2. Unesite cijelu rijeã prije ureìenja ili brisanja.

3. Zavr‰ite ispisivanje rijeãi razmakom i pritiskom tipke        .

Za brisanje slova, stisnite tipku        . Stisnite i drÏite tipku        za
brisanje cijele rijeãi odjednom.

naãin unosa
teksta

Opcije        Umetni
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] Kori‰tenje ABC naãina

Koristite tipke od         do         za unos teksta.

- Jednom za prvo slovo

- Dvaput za drugo slovo

- I tako dalje

2. Za umetanje razmaka, stisnite jednom tipku        . Za brisanje
slova, stisnite tipku        . Stisnite i drÏite tipku        za brisanje
cijelih rijeãi odjednom.

n Napomena Za izlaz iz naãina unosa teksta bez spremanja va‰eg
unosa stisnite tipku       . Telefon se vraça na stanje
ãekanja.

n Napomena Pogledajte tablicu za vi‰e informacija o moguçim
znakovima na tipkovnici (slovni i brojãani).

Znakovi po redu prikaza
Tipka

Velika slova

. , / ? ! - : ' '' 1

Razmak, 
0 (Dugi pritisak)

Mala slova

. , / ? ! - : ' '' 1

Razmak, 
0 (Dugi pritisak)

A B C â å Ç Á Ä A Â 2

D E F D Ë É 3

G H I Í Î 4

J K L 5

M N O Ó Ö Ã Ô 6

P Q R S · Í 7

T U V Ú Ü Ù T 8

W X Y Z Î 9 

a b c ã ç ç á ä a â 2

d e f d ë é 3

g h i í î 4

j k l 5

m n o ó ö Œ ô 6

p q r s ‰ ß ß 7

t u v ú ü ı t 8

w x y z Ï 9

ˇ ˇ

¸ ¸
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] Kori‰tenje 123 (brojãanog) naãina

123 naãin omoguçava vam da unosite brojeve u tekstualnu poruku
(primjerice, telefonski broj).

Stisnite tipke na kojima su Ïeljeni brojevi prije ruãnog prebacivanja
na Ïeljeni naãin unosa teksta.

Kontakti

MoÏete spremati telefonske brojeve i imena u memoriju va‰e SIM
kartice.

Uz to, moÏete spremiti do 200 brojeva i imena u memoriju va‰eg
telefona.

SIM kartica i telefon koriste se na isti naãin u izborniku Kontakti.

(Pogledajte stranice od 63. do 67. za detalje.)

Moguçnosti tijekom poziva

Telefon vam omoguçava nekoliko funkcija koje moÏete koristiti
tijekom trajanja poziva. Za pristup tim funkcijama tijekom poziva,
stisnite lijevu soft tipku [Opcije].

Tijekom poziva

Prikaz na zaslonu telefona tijekom poziva je drugaãiji od glavnog
prikaza u stanju ãekanja. Te su opcije prikazane niÏe.

Upuçivanje drugog poziva

Iz izbornika Kontakti moÏete odabrati broj koji Ïelite nazvati kao
drugi poziv. Stisnite desnu soft tipku i odaberite Naçi. 
Za spremanje biranog broja u Kontakte tijekom poziva, stisnite
desnu soft tipku, a zatim odaberite Dodati novi.



[ 33 C3300 Korisniãki priruãnik ]

Osnovne funkcije

Prebacivanje izmeìu dva poziva

Za prebacivanje izmeìu dva poziva stisnite lijevu soft tipku [Opcije],
zatim odaberite Zamijeniti ili jednostavno pritisnite tipku         .
MoÏete odabrati jednog od dva poziva pomoçu navigacijske tipke
gore/dolje. Za zavr‰avanje poziva, oznaãite telefonski broj pomoçu
navigacijske tipke gore/dolje i pritisnite tipku         .

Odgovaranje na dolazni poziv

Za odgovaranje na dolazni poziv kad telefon zazvoni, jednostavno
pritisnite tipku         . Telefon vas takoìer moÏe upozoriti na dolazni
poziv iako veç razgovarate. âut çete zvuk upozorenja u zvuãniku
slu‰alice, a na zaslonu çe biti prikazano da je taj drugi poziv na
ãekanju. Ova je funkcija, takoìer poznata kao Poziv na ãekanju,
dostupna samo ako je podrÏava va‰a mreÏa. Za detalje o 
ukljuãivanju i iskljuãivanju te funkcije, pogledajte Poziv na ãekanju
na stranici 84.

Ako je Poziv na ãekanju ukljuãeno, moÏete zadrÏati prvi poziv, a
odgovoriti na drugi, pritiskom na tipku         ili odabirom lijeve soft
tipke, a zatim ZadrÏati i odgovoriti. MoÏete zavr‰iti trenutni poziv i
odgovoriti na poziv na ãekanju odabirom lijeve soft tipke, a zatim
Zavr‰iti i odgovoriti.

Odbijanje dolaznog poziva

MoÏete odbiti dolazni poziv pritiskom na tipku        . 

Tijekom poziva, moÏete odbiti dolazni poziv pritiskom lijeve soft
tipke [Izbornik] i odabirom Vi‰e poziva/Odbiti ili pritiskom na tipku

.

Iskljuãivanje mikrofona

Mikrofon moÏete iskljuãiti tijekom poziva pritiskom na lijevu soft
tipku [Opcije] i odabrati Iskljuãiti. Kad je mikrofon iskljuãen, 
pozivatelj vas ne moÏe ãuti, ali vi njega moÏete. Mikrofon se moÏe
ponovo ukljuãiti pritiskom na [Ukljuãiti mikrofon].
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Osnovne funkcije

Ukljuãivanje DTMF tonova tijekom poziva

Za ukljuãivanje DTMF tonova tijekom poziva stisnite lijevu soft
tipku, a zatim odaberite DTMF uklj. DTMF tonovi mogu se na isti
naãin iskljuãiti. DTMF tonovi omoguçavaju va‰em telefonu da koristi
automatsko prebacivanje.

Konferencijski poziv

Konferencijska vam usluga pruÏa moguçnost simultanog razgovora
s vi‰e od jednog pozivatelja, ako va‰ davatelj usluga podrÏava tu
funkciju. Konferencijski poziv moÏe se postaviti kad imate jedan
aktivan poziv i jedan zadrÏan, na oba ste poziva odgovorili. Kad je
konferencija postavljena, pozive moÏe dodavati, iskljuãivati ili 
odvajati (to jest, maknuti s konferencije ali su i dalje u vezi) ona
osoba koja je postavila konferencijski poziv. Ove su opcije 
dostupne iz izbornika Tijekom poziva. U konferencijskom pozivu
moÏe sudjelovati najvi‰e pet sugovornika. Kad postavite 
konferenciju, vi je kontrolirate i samo vi moÏete dodavati 
sugovornike na konferenciju.

Upuçivanje drugog poziva

MoÏete uputiti drugi poziv iako veç razgovarate na jedan. Unesite
broj telefona i stisnite tipku        . Kad je drugi poziv na vezi, prvi se
automatski stavlja na ãekanje. MoÏete se prebacivati s jednog 
poziva na drugi pritiskom lijeve soft tipke, a zatim odabirom
Prebaciti.

Uspostavljanje konferencijskog poziva

Postavite jedan poziv na ãekanje dok je drugi aktivan, stisnite lijevu
soft tipku i odaberite Konferencija/ZdruÏiti sve.

Stavljanje konferencijskog poziva na ãekanje

Stisnite lijevu soft tipku, zatim odaberite Konferencija/ZadrÏati.

Aktiviranje konferencijskog poziva s ãekanja

Stisnite lijevu soft tipku, zatim odaberite Konferencija/ZdruÏiti sve.
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Osnovne funkcije

Dodavanje poziva konferencijskom pozivu

Za dodavanje poziva postojeçoj konferenciji, stisnite lijevu soft
tipku, zatim odaberite Konferencija/ZdruÏiti sve.

Stavljanje sudionika konferencijskog poziva na ãekanje

Za stavljanje Ïeljenog sudionika (ãiji je broj trenutno prikazan na
zaslonu) konferencijskog poziva na ãekanje, stisnite lijevu soft
tipku, zatim odaberite Konferencija/Otpustiti.

Prikazivanje sudionika konferencijskog poziva

Pomoçu navigacijskih tipki gore/dolje moÏete pregledavati 
telefonske brojeve sudionika konferencijskog poziva.

Privatan poziv tijekom konferencijskog poziva

Za privatan poziv s jednim od sudionika konferencijskog poziva,
prikaÏite broj tog sudionika s kojim Ïelite razgovarati na zaslon,
zatim stisnite lijevu soft tipku. Odaberite Konferencija/Privatno da
biste stavili sve ostale sudionike konferencijskog poziva na ãekanje.

Zavr‰avanje konferencijskog poziva

Trenutno prikazani sudionik konferencijskog poziva moÏe biti
otpu‰ten pritiskom na tipku        . Za zavr‰avanje konferencijskog 
poziva, stisnite lijevu soft tipku, zatim odaberite
Konferencija/Zavr‰iti. Nakon pritiska lijeve soft tipke, odabirom
Konferencija/Zavr‰iti sve prekinut çe se svi aktivni i zadrÏani pozivi.
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Izbornik

Sljedeça ilustracija prikazuje strukturu izbornika i oznaãava:

] Broj dodijeljen svakoj opciji izbornika.

] Stranicu gdje moÏete naçi obja‰njenje funkcije.

MoÏete otiçi na Ïeljeni izbornik pomoçu lijeve soft tipke [Izbornik],
navigacijskih tipki i tipke [OK].

11  PPoosseebbnnoo

Ovaj izbornik ovisi o SIM i

uslugama mreÏe.

2 Multimedija

1 Fotografije

2 Slike

3 Zvukovi

4 Igre & ostalo

3 Popis poziva

1 Neodgovoreni pozivi

2 Primljeni pozivi

3 Birani brojevi

4 Bri‰i zadnje pozive

5 Tarife poziva

6 GPRS info

Ovaj izbornik podrÏava samo SAT
(komplet SIM aplikacijskih alata)

SIM.

Ovaj izbornik podrÏavaju SIM
kartice koje nemaju SAT

aplikacijski alat.

PPoosseebbnnoo 1166::3355

Odabir Natrag

PPrrooffiill 1166::3355

Odabir Natrag
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Izbornik

4 Poruke

1 Sastavi SMS

2 Sastavi MMS

3 Ulazni spremnik

4 Izlazni spremnik

5 Privremeni pretinac

6 Preslu‰aj govornu po‰tu

7 Informacije poruke

8 Obrasci

9 Postavke

5 t-zones

6 Kontakti

1 TraÏi

2 Dodaj novo

3 Grupe

4 Brzo biranje

5 Postavke

6 Kopiraj sve

7 Izbri‰i sve

8 informacije

7 Rokovnik 

1 Sat za alarm

2 Planer

3 Kalkulator 

4 Pretvaraã jedinica

5 Vremenske zone

6 Snimanje glasa

7 Status memorije

8 Verzija S/W

8 Kamera

1 Snimanje slike

2 Mod snimanja

3 Moj album

4 Postavke

5 Status memorije

9 Postavke

1 Profil

2 Datum & vrijeme

3 Postavke telefona

4 Postavke poziva

5 Sigurnosne postavke

6 Postavke mreÏe

7 GPRS postavke

8  Internet

9 Poni‰ti postavke
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Odabir funkcija i opcija

Telefon vam pruÏa mno‰tvo funkcija kako biste ga najbolje 
prilagodili sebi. Te funkcije su posloÏene u izbornicima i 
pod-izbornicima, kojima se pristupa putem dvije soft tipke        i

. 
Svaki izbornik i pod-izbornik omoguçava vam mijenjanje postavki
odreìene funkcije.

Uloge soft tipki razlikuju se ovisno o trenutnom kontekstu; oznaka
na donjoj crti zaslona, iznad svake od tih tipki, prikazuje njezinu
trenutaãnu funkciju.

Izbornik    Poruka

Stisnite lijevu soft
tipku za pristup
raspoloÏivom
izborniku.

Stisnite desnu soft
tipku za aktiviranje
odreìene radnje.

(primjer)
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Posebno
Izbornik-1

Va‰ davatelj usluga moÏe preko SIM kartice ponuditi posebnu
aplikaciju, kao ‰to je kuçno bankarstvo, burza itd. Ako ste 
registrirali neku od ovih usluga, naziv usluge pojavit çe se na kraju
Glavnog izbornika. Uz izbornik SIM usluge va‰ telefon pripada
buduçnosti, moÏe podrÏavati i dodatne usluge ’davatelja usluga. 
Za dodatne informacije obratite se va‰em davatelju usluga.



S WAP-om moÏete preuzeti melodije, igrice, slike i pozadine. 

Fotografije Izbornik-2-1

Otvara mapu Moj album. Ovdje su pohranjene slike snimljene
pomoçu C3300. (Vi‰e informacija potraÏite na str. 77.)

Slike Izbornik-2-2

• Moje slike: Odaberite sliku s popisa pritiskom lijeve tipke [Prikaz].
Zatim, moÏete ju postaviti kao pozadinu i poslati kao MMS poruku
pritiskom lijeve tipke [Opcije]

Zvukovi Izbornik-2-3

• t-melodije: Spajanje sa T-zonom.MoÏete preuzeti melodije koris-
teçi WAP. Te melodije su pohranjene u Moji zvukovi.

• Moji zvukovi: MoÏete odabrati zvuk s popisa. Nakon odabira
Ïeljenog zvuka, moÏete ga postaviti kao zvono, poslati ga putem
SMS-a ili MMS-a pomoçu lijeve soft tipke [Opcije].

Igre & ostalo Izbornik-2-4

• t-igre: Spajanje sa T-zonom.MoÏete preuzeti igre koristeçi WAP.
Te igre su pohranjene u Moje igre & ostalo.

• Moje igre & ostalo: U ovom izborniku moÏete upravljati Java
aplikacijama ugraìenima u va‰em telefonu. MoÏete igrati ili brisati
preuzete aplikacije, ili postaviti opcije povezivanja. Preuzete
aplikacije su organizirane u mape.

Multimedija
Izbornik-2
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Stisnite lijevu soft tipku [Odabrati] za otvaranje odabrane mape ili
podizanje odabrane midlet aplikacije.

Pritiskom na desnu soft tipku [Izbornik], sljedeçe su opcije 
raspoloÏive:

] Novi folder: Stvara novu mapu.

] Maknuti: Miãe odabranu mapu ili aplikaciju u Ïeljenu mapu.

] Pokreni: Stvara igre.

] Ukloni: Removes a folder or an application.

] Preimenovati: MoÏete preimenovati mapu ili aplikaciju.

Multimedija
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Javaì je tehnologija koju je osmislila tvrtka Sun Mircosystems.
Na isti naãin kako biste preuzeli Java Applet koristeçi standardni
Netscape ili MS Internet Explorer pretraÏivaãe, Java Midlet moÏe
se preuzeti putem omoguçene WAP opcije na telefonu. Ovisno o
davatelju usluga, svi Java programi, poput Java igara, mogu se
preuzeti i igrati na telefonu. Jednom preuzet, Java program
moÏe se pogledati u izborniku Moje igre & ostalo gdje ga
moÏete odabrati, pokrenuti ili izbrisati. Datoteke Java programa
spremljene su u telefon u JAD ili JAR formatima.

n Napomena JAR datoteka je kompresirani format Java programa, a
JAD je opisna datoteka koja ukljuãuje sve detaljne 
informacije. S mreÏe, prije samog preuzimanja, moÏete
pogledati sve detaljne opise iz JAD datoteke.

n Oprez Samo J2ME (Java 2 Micro Edition) bazirani programi mogu
raditi na telefonu. J2SE (Java 2 Standard Edition) bazirani
programi radit çe samo na raãunalu.

n Napomena Ne moÏete ukloniti ili preimenovati unaprijed instaliranu
mapu ili igru u mapi.



MoÏete provjeriti zapise propu‰tenih, primljenih i biranih poziva
samo ako va‰a mreÏa podrÏava opciju Calling Line Identification
(CLI) unutar podruãja usluge.

Broj i ime (ako je dostupno) prikazani su zajedno. Takoìer moÏete
vidjeti vrijeme i tro‰ak poziva.

Stisnite tipku izbornika (         ) i pomoçu navigacijskih tipki
odaberite Popis poziva.

Neodgovoreni pozivi Izbornik-3-1

Ova opcija vam omoguçava pregled nedogovorenih poziva.

Nakon pritiska lijeve soft tipke [Opcije], takoìer moÏete:

• Pogledati datum i vrijeme poziva.

• Spremiti broj u Kontakte. Unesite ime za broj i spremite ga u
izbornik Kontakti.

• Poslati poruku tom broju.

• Izbrisati poziv s popisa.

Primljeni pozivi Izbornik-3-2

Ova opcija omoguçava vam pregled dolaznih poziva. Nakon 
pritiska lijeve soft tipke [Opcije], takoìer moÏete:

• Pogledati datum i vrijeme kad je odgovoreno na poziv.

• Spremiti broj u Kontakte. Unijeti ime za broj i spremite ga u
izbornik Kontakti.

• Poslati poruku tom broju.

• Izbrisati poziv s popisa.

Popis poziva (Ovisno o mreÏi)

Izbornik-3
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n Napomena MoÏete izbrisati sve zapise poziva s popisa pomoçu 
izbornika Brisanje posljednjih poziva. 
(Pogledajte stranicu 43.)

n Napomena MoÏete izbrisati sve zapise poziva s popisa pomoçu
izbornika Brisanje posljednjih poziva. 
(Pogledajte stranicu 43.)



Birani brojevi Izbornik-3-3

Ova opcija omoguçava pregled odlaznih poziva (biranih ili
poku‰aja). Pomoçu tipke [Opcije], takoìer moÏete:

• Pogledati datum i vrijeme kad je na poziv odgovoreno.

• Spremiti broj u Kontakte. Unijeti ime za broj i spremiti ga u
izbornik Kontakti.

• Poslati poruku tom broju.

• Izbrisati poziv s popisa.

Bri‰i zadnje pozive Izbornik-3-4

Koristite ovu opciju za brisanje popisa propu‰tenih poziva, popisa
primljenih poziva ili popisa biranih poziva. Takoìer moÏete istodob-
no izbrisati sve popise poziva odabirom opcije Svi pozivi.

Popis poziva 
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n Napomena MoÏete izbrisati sve zapise poziva s popisa pomoçu
izbornika Brisanje posljednjih poziva. 
(Pogledajte stranicu 43.)



Tarife poziva Izbornik-3-5

Trajanje poziva (Izbornik-3-5-1)

Koristite ovu opciju za pregled trajanja va‰ih dolaznih i odlaznih 
poziva. MoÏete provjeriti trajanje svakog poziva na dnu zaslona
koristeçi navigacijske tipke gore/dolje. MoÏete resetirati brojaã 
poziva odabirom opcije Reset sve. Kako bi se sprijeãilo neÏeljeno
resetiranje, od vas se traÏi da unesete PIN2 kod.

• Zadnji poziv: Trajanje posljednjeg poziva.

• Svi pozivi: Ukupno trajanje svih poziva, biranih i primljenih od
posljednjeg reseta brojaãa.

• Primljeni pozivi: Trajanje dolaznih poziva.

• Birani pozivi: Trajanje odlaznih poziva.

• Poni‰ti sve: Odaberite ovu opciju za brisanje svih trajanja poziva.

Tro‰kovi poziva (IIzbornik-3-5-2)

Ova mreÏna usluga omoguçava vam da provjerite tro‰ak 
posljednjeg poziva, ukupan tro‰ak poziva i ostatak tro‰ka poziva.
Tro‰ak poziva prikazan je na dnu LCD zaslona. Za resetiranje
tro‰ka poziva, odaberite Reset sve. Nakon toga çete morati unijeti
PIN2 kod.

Popis poziva 
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n Napomena Trajanje poziva na raãunu va‰eg davatelja usluga moÏe
se razlikovati, ovisno o mreÏi, vremenu razgovora itd.

n Napomena Trajanje poziva na raãunu va‰eg davatelja usluga moÏe
se razlikovati, ovisno o mreÏi, vremenu razgovora itd.
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Popis poziva 

Postavke (Izbornik-3-5-3)

• Odredi tarifu: MoÏete odrediti valutu i jedinicu cijene. Obratite se
svom davatelju usluga za dobivanje jedinica cijene. 
Za odabir valute ili jedinice u ovom izborniku, morate unijeti PIN2
kod. Ako Ïelite unijeti simbole @, ì, $, obri‰ite sve i zatim stisnite
tipku        . Ako Ïelite promijeniti simbol, stisnite opet tipku        .

• Odredi kredit: Ova vam mreÏna usluga omoguçava da 
limitirate tro‰ak va‰ih poziva do odreìene naplatne jedinice.
MoÏete upuçivati i primati pozive do odreìenog limita tro‰ka.

] âitati: MoÏete provjeriti ostatak jedinica.

] Promijeniti: MoÏete promijeniti limit.

• Autom. prikaz: Ova vam usluga omoguçava da automatski vidite
tro‰ak svog posljednjeg poziva. Ako odaberete Ukljuãiti, moÏete
vidjeti tro‰ak posljednjeg poziva po njegovu zavr‰etku.

n Napomena Kad su sve jedinice potro‰ene, pozivi se vi‰e neçe moçi
upuçivati, osim hitnih poziva. Ovisno o SIM kartici, 
trebat çe vam PIN2 kod da odredite limit tro‰kova 
poziva.
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Popis poziva 

GPRS info Izbornik-3-6

Putem opcije GPRS informacija moÏete provjeriti koliãinu podataka
prenesenu preko mreÏe. Uz to, takoìer moÏete vidjeti koliko ste vre-
mena bili na vezi. (GPRS je kratica za General Packet Radio
Service.)

Trajanje poziva (Izbornik-3-6-1)

MoÏete provjeriti trajanje posljednjeg poziva i svih poziva. Takoìer
moÏete resetirati brojaãe poziva odabirom opcije Reset sve.

Koliãina podataka (Izbornik-3-6-2)

MoÏete provjeriti poslanu koliãinu podataka, primljenu koliãinu
podataka i ukupnu koliãinu podataka. Takoìer moÏete resetirati bro-
jaã odabirom opcije Reset sve.



Stisnite tipku izbornika (         ) i odaberite Poruke koristeçi 
navigacijske tipke.

Sastavi SMS Izbornik-4-1

Va‰ telefon prima obavijesti o porukama glasovne po‰te i SMS
porukama.

Glasovna po‰ta i SMS su mreÏne usluge. Molimo, obratite se svom
davatelju usluga za detaljnije informacije.

Kad se pojavi simbol       , primili ste glasovnu po‰tu. Kad se pojavi
simbol       , primili ste novu tekstualnu poruku. Ako je memorija za
poruke puna, poruka je prikazana, a simbol        treperi, te ne
moÏete primati vi‰e poruka. Koristite opciju Izbrisati u izborniku
Dolazni spremnik brisanje nevaÏnih poruka. Kad oslobodite
mjesto u memoriji za poruke, svaka nedostavljena SMS poruka bit
çe primljena (ukoliko ima dovoljno mjesta).

MoÏete pisati i ureìivati tekstualne poruke do 10 stranica.
(otprilike 1530 znakova)

1. Unesite svoju poruku. Za detalje o tome kako se unosi tekst,
pogledajte stranice 28 do 32 (Uno‰enje teksta).

2. Po zavr‰etku poruke, odaberite Ïeljenu opciju, stisnite lijevu soft
tipku [Opcije]. Sljedeçe su opcije moguçe:

] Po‰alji: Unesite broj telefona. Ili izaberite broj iz nedavnih 
brojeva ili iz izbornika Kontakti nakon pritiska lijeve soft tipke
[Opcije].
Poruku moÏete istodobno poslati na 6 brojeva telefona. Prije
slanja poruke, sljedeçe opcije moÏete odrediti pritiskom na
desnu soft tipku [Postavke].

1) Rok trajanja: Odredite vremensko trajanje u kojem çe va‰a
poruka biti pohranjena u SMS centru dok se poku‰ava
dostaviti primatelju. Moguçe vrijednosti su: 1 sat, 12 sati, 1
dan, 1 tjedan i maksimum koji dozvoli va‰ davatelj usluga.

Poruke
Izbornik-4
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2) Izvje‰çe o isporuci: Odaberite Ïelite li ukljuãiti ili iskljuãiti
funkciju izvje‰ça. Kad je ova funkcija ukljuãena, mreÏa vas
obavje‰tava je li va‰a poruka dostavljena ili nije.

3) Cijena odgovora: Omoguçava primatelju va‰e tekstualne
poruke da vam odgovori putem va‰eg centra poruka, ako je
ta usluga putem mreÏe dostupna.

] Spremi: Pohranjuje poruku za kasnije slanje.

] Font: Odaberite Ïeljenu veliãinu i stil fonta za poruku koristeçi
navigacijske tipke lijevo/desno.

] Boja: Odaberite Ïeljenu boju pomoçu navigacijskih tipki 
lijevo/desno. Zatim, stisnite navigacijsku tipku dolje i odaberite
boju pozadine pomoçu navigacijskih tipki lijevo/desno.

] Poravnanje: Odaberite gdje Ïelite poredati tekst (lijevo,
desno, sredina).

] Dodaj rjecnik T9: Kad niste prona‰li Ïeljenu rijeã u T9 naãinu
unosa teksta, moÏete dodati rijeã koristeçi ovu opciju u T9
rjeãniku. Nakon upisivanja rijeãi, stisnite lijevu soft tipku
[Spremiti].

] T9 jezici: Odaberite jezik za T9 naãin unosa teksta. Takoìer
moÏete iskljuãiti T9 naãin unosa odabirom T9 iskljuãiti.

] Izlaz: Izlaz iz izbornika Pisanje tekstualne poruke.

3. Takoìer, uz poruku moÏete poslati privitak, pritiskom na desnu
soft tipku [Umetnuti] dok unosite poruku.

] Slika: Slanje i primanje tekstualnih poruka koje sadrÏavaju
slike, znane kao “MMS poruke”. Dostupno je nekoliko slika u
telefonu i mogu se zamijeniti s novim, primljenima iz drugih
izvora.

] Zvuk: Ako je raspoloÏivo, moÏete dodati zvuk poruci.

] Obrazac teksta: MoÏete odabrati unaprijed definirane 
tekstualne predlo‰ke.

] Imenik: Poruci moÏete dodati telefonske brojeve.

Poruke
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] Potpis: MoÏete dodati svoju posjetnicu.

] Simbol: MoÏete dodati posebne znakove.

Sastavi MMS Izbornik-4-2

Slikovna poruka moÏe sadrÏavati tekst, slike, i/ili zvuãne isjeãke.
Ova se opcija moÏe koristiti samo ako je podrÏava va‰ davatelj
usluga ili mreÏni operater. Samo ureìaji koji imaju kompatibilne
slikovne poruke ili opciju e-po‰te mogu primati i slati slikovne
poruke.

MoÏete napraviti slikovnu poruku do 10 slideova.

(otprilike oko 100KB)

1. Nakon uno‰enja naslova poruke, stisnite tipku OK.

2. Upi‰ite tekst poruke. Pomoçu desne soft tipke [Umetnuti],
moÏete umetnuti simbol, sliku, zvuk, zvuãni isjeãak, tekstualni
predloÏak, telefonski broj spremljen u telefonskom imeniku ili 
potpis.

3. Pritisnite lijevu tipku [Opcije]. Stisnite lijevu soft tipku [Opcije].
Moguçe su sljedeçe opcije.

] Po‰alji: Slikovnu poruku moÏete istodobno poslati na 6 
telefonskih brojeva.

1) Unesite broj telefona. Takoìer, moÏete potraÏiti telefonski
broj na popisu posljednjih brojeva ili u telefonskom imeniku
pomoçu lijeve soft tipke [Opcije].

2) Stisnite lijevu soft tipku [Postavke]. MoÏete postaviti
sljedeçe opcije:

- Prioritet: Odredite prioritet MMS poruke.

- Rok valjanosti: Odredite trajanje ãuvanja slikovnih poruka
na mreÏnom posluÏitelju. Moguçe vrijednosti su: 1 sat, 12
sati, 1 dan, 1 tjedan i maksimum odreìen mreÏnim 
operaterom.
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- Izvje‰çe o isporuci: Odaberite Da za ukljuãivanje 
funkcije izvje‰ça. Kad je ova funkcija ukljuãena, mreÏa çe
vas obavje‰tavati je li va‰a poruka primljena.

3) Stisnite lijevu soft tipku [Poslati].

] Pregled: Odaberite ovu opciju za provjeru MMS poruke koju
ste napravili. Svaki slide se automatski prikazuje. Takoìer
moÏete iz slidea koji je prikazan uçi u drugi slide pomoçu 
navigacijskih tipki lijevo/desno. Za ponovni prikaz poruke, 
stisnite lijevu soft tipku [Prikazati].

] Spremi: Spremanje poruke u skice ili kao predloÏak.

] Dodaj snimku: Dodavanje slidea prije ili nakon trenutnog
slidea.

] Idi na snimku: Odaberite ovu opciju ako Ïelite iz trenutnog
slidea otiçi do drugog.

] Izbrisati snimku: Brisanje trenutnog slidea.

] Format prikaza: MoÏete odrediti sljedeçe formate slidea:

- Postavi timer: Unesite timer u svako polje pomoçu 
brojãanih tipki.

- Prebaciti tekst i sliku: Prebacivanje slike i teksta.

] Dodaj rjecnik T9: Kad niste prona‰li Ïeljenu rijeã u T9 naãinu
unosa teksta, moÏete dodati rijeã u T9 rjeãnik pomoçu ove
opcije. Nakon ‰to ste upisali rijeã, stisnite lijevu 
navigacijsku tipku [Spremiti].

] T9 jezici: Odaberite T9 jezik za T9 naãin unosa. Takoìer
moÏete iskljuãiti T9 naãin unosa odabirom T9 iskljuãiti.

] Izlaz: Izlaz iz izbornika Pisanje MMS poruke.
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Ulazni spremnik Izbornik-4-3

Kad primite poruku telefon çe vas obavijestiti, a ona çe biti 
spremljena u Dolazni spremnik.
Stisnite lijevu soft tipku [Izbornik] i odaberite         �
Ulazni spremnik.
Ili moÏete preãicom stisnuv‰i desnu navigacijsku tipku (      ) u 
stanju ãekanja.
U Dolaznom spremniku moÏete razlikovati svaku poruku po 
simbolu. Za detalje, pogledajte niÏe obja‰njenje simbola.

Svaka primljena poruka ima sljedeçe moguçe opcije. Stisnite lijevu
navigacijsku tipku [Opcije].

] Proãitati: MoÏete pogledati odabranu poruku.

] Odgovoriti: MoÏete odgovoriti po‰iljatelju tekstualnom porukom
ili MMS porukom.

] Proslijediti: MoÏete proslijediti odabranu poruku drugim 
primateljima.

] Nazvati: MoÏete nazvati po‰iljatelja.

] Izbrisati: Brisanje odabrane poruke u dolaznom spremniku.

] Izdvojiti: MoÏete izdvojiti sliku, zvuk, broj po‰iljatelja, URL,
adresu e-po‰te i drugo iz poruke. Bit çe spremljeno u Moju
mapu, Kontakte ili Oznake.

] Pogledati informaciju: Takoìer moÏete pogledati informacije o
poruci: adresu po‰iljatelja, naslov (samo za MMS poruke),
datum i vrijeme kad je poruka stigla, tip poruke i veliãinu, a
takoìer i prioritet (samo za  MMS poruke).

Simbol Obja‰njenje

MMS poruka

Kratka poruka SMS

SIM poruka

Proãitati

Obavijest o MMS



[ 52 C3300 Korisniãki priruãnik ]

Poruke

] IPrikazati: MoÏete ponovo prikazati odabranu MMS poruku.
(Samo za MMS poruke)

] Izbrisati sve: Brisanje svih poruka u mapi Dolaznih poruka.

] Primiti: Kad primite obavijest o slikovnoj poruci, trebate odabrati
ovu opciju da biste je preuzeli. 
(Samo za obavijest o MMS poruci)

] Otkazati: MoÏete otkazati preuzimanje MMS poruke. 
(Samo za MMS poruke)

Izlazni spremnik Izbornik-4-4

Sve poruke koje ste poslali pohranjene su u OOddllaazznnoomm
spremniku. MoÏete pogledati popis i sadrÏaje poruka. U popisu
poruka odlaznog spremnika moÏete provjeriti je li prijenosporuke
bio uspje‰an. Ako prijenos nije uspio, “(Neuspio)” çe bitiprikazano
ispred naziva primatelja. Takoìer moÏete provjeriti jesteli primili
izvje‰çe o isporuci pomoçu sljedeçih simbola.

Kod svake poruke, sljedeçe su opcije moguçe pritiskom na lijevu
soft tipku [Opcije].

Poruke koje su uspje‰no prenesene imaju sljedeçe opcije.

] Pogledati: MoÏete pogledati odabranu poruku.

] Proslijediti: MoÏete proslijediti odabranu poruku drugih 
primateljima.

] Izbrisati: Brisanje odabrane poruke iz odlaznog spremnika.

] Pogledati detalje: MoÏete pogledati detalje odabrane poruke:
naslov (samo za MMS poruku), datum i vrijeme kad ste je
poslali, vrstu i veliãinu poruke, prioritet (samo za MMS poruku) i 
primatelje.

Simbol Obja‰njenje

Poslano

Neposlano

Izvje‰çe isporuke
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] Izbrisati sve: Brisanje svih poruka u odlaznom spremniku.

Poruke koje su u tijeku prijenosa imaju sljedeçe opcije.

] Pogledati: MoÏete pogledati odabranu poruku.

] Poslati: Odaberite ovu opciju za slanje poruke.

] Izbrisati: Otkaz prijenosa poruke i brisanje poruke.

] Pogledati informaciju: MoÏete pogledati informaciju odabrane
poruke: naslov (samo za MMS poruku), datum i vrijeme kad ste
je poslali, vrstu i veliãinu poruke, prioritet (samo za slikovnu
poruku) i primatelje.

] Poslati sve: Slanje svih poruka koje su u tijeku prijenosa.

] Otkazati sve: Otkaz svih prijenosa poruka.

] Izbrisati sve: Otkaz svih prijenosa poruka i brisanje svih.
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Privremeni pretinac Izbornik-4-5

MoÏete pogledati poruke spremljene kao skice. Te poruke su na
popisu s datumom i vremenom kad su spremljene. TraÏite po
popisu pomoçu navigacijskih tipki gore/dolje.

Svaka skica ima sljedeçe opcije. Stisnite lijevu soft tipku [Opcije].

] Pogledati: MoÏete pogledati odabranu poruku.

] Urediti: MoÏete urediti odabranu poruku.

] Izbrisati: Brisanje odabrane poruke iz spremnika skice.

] Pogledati detalje: MoÏete pogledati detalje odabrane poruke:
naslov (samo za MMS poruku), datum i vrijeme kad je 
spremljena, vrstu i veliãinu poruke i prioritet (samo za MMS
poruku).

] Izbrisati sve: Brisanje svih poruka iz spremnika skice.

Preslu‰aj govornu po‰tu Izbornik-4-6

Ovaj izbornik omoguçava vam brz naãin pristupa va‰oj glasovnoj
po‰ti (ako va‰a mreÏa podrÏava tu opciju).

Prije kori‰tenja ove funkcije, morate unijeti broj glasovnog centra
koji ste dobili od va‰eg mreÏnog operatera.

Kad primite glasovnu poruku, simbol        çe se prikazati na
zaslonu. Molimo, obratite se va‰em mreÏnom operateru za detalje
o njihovoj usluzi kako biste pravilno postavili telefon.

Simbol Obja‰njenje

MMS poruka

Tekstualna poruka
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Informacije poruke (Ovisno o mreÏi) Izbornik-4-7

Info usluÏne poruke su tekstualne poruke poslane od strane mreÏe
korisnicima mobilnih telefona. One pruÏaju osnovne informacije
poput vremenske prognoze ili stanja u prometu. Svaka vrsta 
informacije ima broj; stoga, moÏete kontaktirati davatelja usluga sve
dok imate unese ispravan broj za odreìenu informaciju. Kad primite
info poruku, simbol çe prikazati primljenu novu poruku ili çe info
poruka odmah biti prikazana na zaslonu. Sljedeçe su opcije 
raspoloÏive kod gledanja info poruke.

âitati Izbornik-4-7-1

1. Odaberite âitati za pregled poruke, prikazat çe se na zaslonu.

2. Poruka çe biti prikazana sve dok se ne primi druga poruka.

Teme (Ovisno o mreÏi) Izbornik-4-7-2

• Dodaj novo: Na telefon ili na SIM karticu (ako SIM to 
omoguçava) moÏete dodati broj nove info poruke s nazivom.

• Vidi listu: MoÏete pogledati popis svih brojeva info usluÏnih 
poruka. Stisnite lijevu soft tipku [Opcije] za ureìenje ili brisanje
kategorije info poruke.

• Aktivna lista: Pomoçu lijeve soft tipke [Uklj/Isklj] moÏete odrediti
koje info usluÏne poruke s popisa Ïelite primati.
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Obrasci Izbornik-4-8

Na popisu postoje unaprijed definirane poruke. Poruku predloÏak
moÏete pogledati i urediti ili moÏete napisati novu poruku. Moguçe
su dvije vrste predloÏak poruka: tekstualna i slikovna.

Obrazac teksta Izbornik-4-8-1

• Nazovi me.
• Kasnim. Dolazim
• Gdje si?
• Na putu sam.
• Hitno. Javi se.
• Volim te.

Sljedeçe su opcije moguçe.

] Vidi: MoÏete pogledati odabrani predloÏak.

] Uredi: Za pisanje nove poruke ili ureìenje odabranog predlo‰ka
s popisa tekstualnih predloÏaka.

] Sastavi SMS: Odaberite ovu opciju za slanje odabranog pred-
lo‰ka putem SMS-a.

] Sastavi MMS: Odaberite ovu opciju za slanje 
odabranog predlo‰ka putem MMS-a.

] Dodati novo: Odaberite ovu opciju za stvaranje novog
predlo‰ka.

] Izbri‰i: Brisanje odabranog predlo‰ka.

] Izbri‰i sve: Brisanje svih tekstualnih predloÏaka.
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Mutimedijski obrazac Izbornik-4-8-2

MoÏete napraviti slikovni predloÏak pritiskom lijeve soft tipke
[Dodati novu]. Slikovne predlo‰ke spremate kao predlo‰ke za 
vrijeme stvaranja MMS poruke u Napisati MMS poruku.

] Pregled: Odaberite ovu opciju za provjeru MMS poruke koju
ste napravili. Svaki slide se automatski prikazuje. Takoìer
moÏete iz slidea koji je prikazan uçi u drugi slide pomoçu 
navigacijskih tipki lijevo/desno. Za ponovni prikaz poruke, 
stisnite lijevu soft tipku [Prikazati].

] Spremi: Spremanje poruke u skice ili kao predloÏak.

] Dodaj snimku: Dodavanje slidea prije ili nakon trenutnog
slidea.

] Idi na snimku: Odaberite ovu opciju ako Ïelite iz trenutnog
slidea otiçi do drugog.

] Izbrisati snimku: Brisanje trenutnog slidea.

] Format prikaza: MoÏete odrediti sljedeçe formate slidea:

- Postavi timer: Unesite timer u svako polje pomoçu 
brojãanih tipki.

- Prebaciti tekst i sliku: Prebacivanje slike i teksta.

] Dodaj rjecnik T9: Kad niste prona‰li Ïeljenu rijeã u T9 naãinu
unosa teksta, moÏete dodati rijeã u T9 rjeãnik pomoçu ove
opcije. Nakon ‰to ste upisali rijeã, stisnite lijevu 
navigacijsku tipku [Spremiti].

] T9 jezici: Odaberite T9 jezik za T9 naãin unosa. Takoìer
moÏete iskljuãiti T9 naãin unosa odabirom T9 iskljuãiti.

] Izlaz: Izlaz iz izbornika Pisanje MMS poruke.
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Potpis Izbornik-4-8-3

Ova vam opcija pomaÏe u stvaranju vlastite posjetnice. Unesite
ime, broj mobilnog telefona, kuçni broj, broj ureda, faksa i adresu 
e-po‰te. Nakon stvaranja posjetnice, imate sljedeçe opcije na
raspolaganju pritiskom na lijevu soft tipku [Opcije].

] Uredi: MoÏete urediti posjetnicu.

] Sastavi SMS: Pomoçu ove opcije moÏete SMS-om poslati svoju
posjetnicu.

] Sastavi MMS: Pomoçu ove opcije moÏete MMS-om poslati
svoju posjetnicu.

] Izbri‰i: Brisanje posjetnice.

Postavke Izbornik-4-9

Tekstualna poruka Izbornik-4-9-1

] Vrsta poruke: Odreìuje zadanu vrstu poruke (Tekst, Glas,
Faks, Paging, X.400, E-mail, ERMES). MreÏa moÏe prebaciti
poruke u odabrani format.

] Rok valjanosti: Odredite vremensko razdoblje koliko Ïelite da
va‰a tekstualna poruka bude spremljena u SMS centru dok se
poku‰ava dostaviti primatelju. Moguçe vrijednosti su: 30 minuta,
1 sat, 6 sati, 12 sati, 1 dan, 1 tjedan i maksimum odreìen va‰im
mreÏnim operaterom.

] Izvje‰çe isporuke: Odaberite Ïelite li ukljuãiti ili iskljuãiti 
funkciju izvje‰ça. Kad je ova funkcija ukljuãena, mreÏa çe vas
obavijestiti kada je va‰a poruka dostavljena.

] Cijena odgovora ZatraÏen odgovor: Omoguçava primatelju
va‰e SMS poruke da vam odgovori putem va‰eg centra poruka,
ako mreÏa podrÏava tu uslugu.

] SMS centar: Spremanje ili mijenjanje broja va‰eg SMS centra
kod slanja tekstualnih poruka. Taj broj trebate dobiti od va‰eg
davatelja usluga.
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Multimedijska poruke Izbornik-4-9-2

Putem ovog izbornika moÏete postaviti zadanu MMS informaciju.

Sljedeçe su opcije moguçe.

] Prioritet: Odredite prioritet MMS poruke koju Ïelite poslati.

] Rok valjanosti: Odredite vremensko razdoblje koliko Ïelite da
va‰a MMS poruka bude spremljena na mreÏnom posluÏitelju dok
se poku‰ava dostaviti primatelju. Moguçe vrijednosti su: 1 sat,
12 sati, 1 dan, 1 tjedan i maksimum odreìen va‰im mreÏnim
operaterom.] Izvje‰çe o isporuci: Odaberite Ïelite li ukljuãiti ili
iskljuãiti funkciju.

] Izvje‰çe isporuke: Odaberite Ïelite li ukljuãiti ili iskljuãiti 
funkciju izvje‰ça. Kad je ova funkcija ukljuãena, mreÏa vas 
obavje‰tava svaki put kad je va‰a poruka dostavljena.

] Automatsko preuzimanje

- Ukljuãeno: Ako odaberete ovu opciju, poruke çe se automatski
preuzimati po primitku.

- Iskljuãeno: TraÏi od vas potvrdu da Ïelite preuzeti poruku.

- Samo s domaçe mreÏe: Ako odaberete ovu opciju, automatski
çe se preuzimati poruke s va‰e mreÏe. Ako je primljena poruka
izvan podruãja va‰e mreÏe, zatraÏit çe vas da potvrdite 
preuzimanje poruku.

- Odbaci: Ako odaberete ovu opciju, svaka çe poruka po prim-
itku biti odbijena.

] Postavke mreÏe: Ako odaberete multimedijalni centar poruka,
moÏete postaviti URL na multimedijalni posluÏitelj poruka.

] Dozvoljene vrste poruka: Odredite dozvoljene vrste poruka.
Moguçe vrijednosti su: Osobna, Oglasi i Informacija.
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Centar govorne po‰te Izbornik-4-9-3

MoÏete primiti glasovnu poruku ako Va‰ usluÏni centar pruÏa tu
uslugu. Kad stigne nova glasovna poruka na zaslonu se pojavi
simbol govorne po‰te. Molimo Vas da kod Va‰eg usluÏnog centra
provjerite detalje za ispunjenje ove funkcije kako biste namjestili
telefon u skladu s njihovim zahtjevima.

1. DrÏite tipku          u stanju ãekanja.

2. MoÏete provjeriti sljedeãe podizbornike.

• Domaçi: Broj koji se zove u svojoj mreÏi za slu‰anje 
govorne po‰te.

• Roaming: âak i ako ste u inozemstvu, moÏete preslu‰ati govornu
po‰tu ako imate uslugu roaming-a.

Informacije Izbornik-4-9-4

Info usluÏne poruke su tekstualne poruke koje mreÏni operater
dostavlja na GSM. One pruÏaju osnovne informacije poput 
prognoze, stanja u prometu, taksija, ljekarna i cijena dionica. 
Svaka vrsta informacije ima broj, tako da moÏete kontaktirati
davatelja usluga dok god imate unesen odreìeni broj informacije.
Kad primite info poruku, vidjet çete simbol primljene poruke ili çe info
poruka biti odmah prikazana na zaslonu. Sljedeçe su opcije moguçe:

] Primi: Ako odaberete DA, va‰ çe telefon primiti info poruku. 
U suprotnome, vi‰e neçe primati info poruke.

] Dojava poziva: Ako odaberete DA, kad primite info poruku, va‰
çe se telefon oglasiti s ‘bip’. U suprotnome, neçe se oglasiti iako
ste primili info poruku.

] Jezici: MoÏete odabrati jezik koji Ïelite odabirom opcije
[Uklj/Isklj]. Zatim çe info poruka biti prikazana na jeziku koji ste
odabrali.
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Push poruke Izbornik-4-9-5

MoÏete naruãiti push poruku od WAP davatelja usluga. Push poruke
su obavijesti o, primjerice, naslovima vijesti i mogu sadrÏavati 
tekstualnu poruku ili adresu WAP usluge. Za dostupnost i pretplatu
usluge, obratite se svom WAP davatelju usluga.

U ovom izborniku moÏete odrediti opciju primanja push poruke.

] Primanje uklj/isklj: Ako odaberete ovu opciju, sve push poruke bit
ãe primljene neovisno o tipu poruke.

] Auto download: Neçete primati push poruke.

Nakon odabira push poruke, sljedeçe su opcije moguçe.

• Informacija: Prikazivanje informacije trenutne push poruke.

• Uãitati: Spajanje na odreìenu web-stranicu putem informacije u
trenutnoj push poruci.

• Izbrisati: Brisanje trenutne push poruke.

• Izbrisati sve: Brisanje svih poruka u dolaznom spremniku 
(ukljuãujuçi SMS, MMS i drugo).

Simbol Obja‰njenje

Proãitana push poruka

Neproãitana push poruka

n Napomena • Davatelji usluga mogu aÏurirati postojeçu push poruku
s novom dolaznom push porukom. 
(Stara poruka bit çe zamijenjena novom.)

• Kad push poruci istekne rok, automatski se bri‰e.
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t-zones
IIzzbboorrnniikk--55

Kako pristupiti t-zoni

Sa va‰im telefonom moÏete uãiniti puno vi‰e od razgovora ili 
pisanja poruka. tt--zzoonneess pruÏaju informacije koje su vam potrebne
poput vijesti, vremenske prognoze, informacija o sportu ili prometu.
Dodatno, tt--zzoonneess pruÏaju vrhunske multimedijalne usluge kao ‰to
su najnoviji tonovi zvona, pozadine ili igre koje vas zanimaju.

Pritisni lijevu soft tipku(       ) i odaberi M zonu uz pomoc 
navigacijskih tipki. Takoder mozete prici M zoni pritiskom na tipku

u pripravnom modu.

n Napomena Dodatni tro‰kovi za usluge mogu ovisiti o mreÏi.



[ 63 C3300 Korisniãki priruãnik ]

Kontakti
Izbornik-6

MoÏete spremiti telefonski broj i ime u memoriju na va‰u SIM 
karticu. Uz to, moÏete spremiti do 200 brojeva i imena u telefonsku
memoriju.

Stisnite lijevu soft tipku [Izbornik] u stanju ãekanja, zatim odaberite
Kontakti.

TraÏi Izbornik-6-1

1. Odaberite TraÏi. ZatraÏit çe vas da unesete ime.

2. Unesite poãetak imena koje Ïelite pronaçi i stisnite lijevu soft
tipku [TraÏi].

] MoÏete pristupiti Kontaktima izravno iz stanja ãekanja, 
pritiskom navigacijske tipke gore (          ).

3. Nakon pronalaska Ïeljenog kontakta, moÏete nazvati taj broj 
pritiskom na tipku        . Ili stisnuti lijevu soft tipku [Opcije] za
sljedeçe opcije.

] Uredi: MoÏete urediti ime ili broj.

] Sastavi SMS: Odaberite ovu opciju za pisanje 
tekstualne poruke tom kontaktu.

] Sastavi MMS: Odaberite ovu opciju za pisanje slikovne poruke
tom kontaktu.

] Kopirati: Odaberite ovu opciju za kopiranje kontakta sa SIM 
kartice na memoriju telefona ili obrnuto.

] Glavni broj: Odaberite koji broj çe biti glavni broj. Glavni broj je
prvi prikazan.

] Izbri‰i: Izbri‰ite kontakt.

n apomena MoÏete potraÏiti po Kontaktima od samog poãetka 
izravnim pritiskom lijeve soft tipke [Popis].
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Dodaj novo Izbornik-6-2

MoÏete dodati unos u kontakt koristeçi ovu funkciju.
Postoje 2 memorije: memorija telefona i memorija SIM kartice. 
Za odabir memorije, idite na Postavka memorije [Izbornik-6-5-1].
Kapacitet memorije telefona jest 200 unosa. U nju moÏete unijeti do
20 znakova za svaki naziv. Kapacitet memorije SIM kartice ovisi o
SIM kartici.

1. U stanju ãekanja pritiskom desne soft tipke [Kontakti] otvorite
Kontakte.

2. Idite do podebljanog Dodaj novo i stisnite [Odabrati]

3. MoÏete dodati novi kontakt u memoriju SIM kartice ili u 
telefonsku memoriju. Za odabir memorije idite u Postavka 
memorije [Izbornik-6-5-1]. (Pogledajte stranicu 66.)

• Dodavanje novih unosa u SIM memoriju
MoÏete unijeti ime i broj, te odabrati Ïeljenu grupu. 
(Ovisno o SIM kartici)

• Dodavanje novih unosa memoriju telefona
MoÏete unijeti ime, brojeve, adresu e-po‰te i bilje‰ku, te odabrati
Ïeljenu grupu. Takoìer moÏete odabrati koji broj Ïelite postaviti kao
glavni broj.

Grupe Izbornik-6-3

MoÏete postaviti do 20 kontakata u jednu grupu. Postoji 7 unaprijed
definiranih grupa u koje moÏete stavljati kontakte.

1. Odaberite Grupe. Sve grupe su prikazane: Obitelj, Prijatelji,
Kolega, VIP, Grupa 1, Grupa 2 i Ostali.

2. Odaberite ime grupe koju Ïelite pritiskom na lijevu soft tipku
[Opcija]. Prikazat çe se sljedeçi pod-izbornik.
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] Popis kontakata: Prikazuje popis kontakata te grupe.

] Zvono grupe: Odaberite ovu opciju za odabir zvona koji çe se
koristiti kad primite poziv od osobe iz te grupe.

] Ikona grupe: Odaberite ovu opciju za izbor grafiãkog simbola koji
çe se prikazivati kad primite poziv osobe iz te grupe.

] Dodati kontakt: Dodajte kontakt grupi. MoÏete dodati do 20 
kontakata u jednu grupu.

] Ukloniti kontakt: Uklonite kontakt iz grupe. Kontakt i dalje 
ostaje u izborniku Kontakti.

] Preimenuj: Dajte grupi drugo ime.

Brzo biranje Izbornik-6-4

Svakoj tipki od           do           moÏete dodati ime iz kontakta.
MoÏete to ime nazvati izravno pritiskom te tipke na 2-3 sekunde.

1. Otiìite do Brzo biranje i stisnite [Odabrati].

2. Za dodavanje broja Brzom biranju, odaberite (Prazno). 
Zatim moÏete pronaçi ime u Kontaktima.

3. MoÏete promijeniti ili izbrisati broj brzog biranja, nazvati ili poslati
poruku, pritiskom lijeve soft tipke [Opcije].
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Postavke Izbornik-6-5

Postavi memoriju Izbornik-6-5-1

MoÏete odabrati memoriju za Kontakte, ili SIM memoriju ili 
memoriju telefona. Ako odaberete Promjenjivo, kad dodajete unos,
telefon çe vas upitati gdje da spremi broj.

TraÏi po Izbornik-6-5-2

MoÏete postaviti telefon da pronalazi kontakt po imenu ili broju. 
Ako odaberete Promjenjivo, telefon çe vas upitati kako da
pretraÏuje Kontakte.

Opcije pregleda Izbornik-6-5-3

MoÏete postaviti opcije prikaza Kontaka.

] Samo naziv: Kad pretraÏujete Kontakte, na popisu çe biti
prikazana samo imena.

] Sa slikama: Kad pretraÏujete Kontakte, na popisu çe biti
prikazana imena i slike.

] Ime & broj: Kad pretraÏujete Kontakte, na popisu çe biti
prikazana imena i brojevi.

Kopiraj sve Izbornik-6-6

MoÏete kopirati/micati unose iz memorije SIM kartice na memoriju
telefona i obrnuto.

] Sa SIM na Telefon: Odaberite ovu opciju za kopiranje unosa s 
memorije SIM kartice na memoriju telefona.

] Sa Telefona na SIM: Odaberite ovu opciju za kopiranje unosa s
memorije telefona na memoriju SIM kartice.
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Sljedeçe su opcije moguçe.

• ZadrÏati original: Kod kopiranja, originalni brojevi telefona su
zadrÏani.

• Izbrisati original: Kod kopiranja, originalni brojevi telefona bit çe
izbrisani.

Izbri‰i sve Izbornik-6-7

MoÏete izbrisati sve unose na SIM kartici i/ili na telefonu. 
Ova funkcija zahtijeva sigurnosni kod.

Stisnite        za povrat na stanje ãekanja

informacije Izbornik-6-8

] Servisni broj operatera (ovisno o SIM kartici): Koristite ovu
opciju za pregled popisa Service Dialling Numbers (SDN) koje
vam je dodijelio mreÏni operater (ako SIM kartica to podrÏava). 
Ti brojevi ukljuãuju hitne brojeve, brojeve usluga i brojeve
glasovne po‰te.

1. Odaberite opciju brojevi sluÏbi.

2. Prikazana su imena dostupnih sluÏbi.

3. Koristite navigacijske tipke gore/dolje za odabir sluÏbe. 
Stisnite       .

] Stanje memorije: MoÏete provjeriti trenutni status memorije SIM
kartice ili memorije telefona.

] Vlastiti broj (ovisno o SIM kartici): Odaberite ovu opciju za
prikaz va‰eg broja telefona na SIM kartici.
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Izbornik-7

Stisnite tipku izbornika (        ) i odaberite Rokovnik.

Sat za alarm Izbornik-7-1

Postoji 5 vrsta alarma na va‰em telefonu. Postavite alarm da se
oglasi u odreìeno vrijeme.

Nakon odabira alarma pomoçu lijeve soft tipke [Odabrati],

1. Alarm uklj/isklj: Odaberite Uklj. pomoçu navigacijskih tipki
lijevo/desno. Za iskljuãivanje alarma, stisnite Isklj.

2. Vrijeme alarma: Unesite vrijeme alarma koristeçi brojãane
tipke.

3. Ponoviti: Pomoçu navigacijskih tipki lijevo/desno odaberite
izmeìu: jednom, pon-pet, pon-sub i svaki dan.

4. Melodija alarma: Odaberite Ïeljenu melodiju alarma
pomoçu navigacijskih tipki lijevo/desno.

5. Stisnite lijevu soft tipku [OK].

6. MoÏete urediti naziv alarma. Nakon uno‰enja naziva, stisnite 
lijevu soft tipku [OK].

Kad je alarm ukljuãen, “       ” je prikazano na zaslonu u stanju
ãekanja. 

Kad doìe odreìeno vrijeme alarma, alarm se oglasi postavljenom
melodijom.

] Za iskljuãenje alarma, stisnite desnu soft tipku [Prekinuti].



[ 69 C3300 Korisniãki priruãnik ]

Rokovnik

Planer Izbornik-7-2

Kad odaberete ovaj izbornik, pojavit çe se kalendar. Kockati kursor
nalazi se na trenutnom datumu. MoÏete pomicati kursor na druge
datume pomoçu navigacijskih tipki. Na kalendaru, moÏete koristiti
sljedeçe tipke.

MoÏete unijeti obvezu ili bilje‰ku u raspored pritiskom na lijevu soft
tipku [Opcije].

] Dodati novu: Odaberite ovu opciju za unos nove obveze ili
bilje‰ke. Nakon unosa obveze ili bilje‰ke, datum je oznaãen 
drugom bojom i “        ” (obveza), “        ” (bilje‰ka) bit çe
prikazani u donjem desnom kutu zaslona. Ova funkcija vas 
podsjeça na obvezu. Telefon çe oglasiti alarmni zvuk ako
postavite tu opciju na telefonu.

] Pogledati: Prikazuje obvezu ili bilje‰ku za odabrani dan. Stisnite
lijevu soft tipku [Opcije] za ureìenje ili brisanje zabilje‰ke koju
ste odabrali.

] Pogledati sve: Prikazuje sve zabilje‰ke koje su unesene u 
telefon. Pomoçu navigacijskih tipki gore/dolje pretraÏujte svoje
zabilje‰ke.

] Izbrisati pro‰lo: Odaberite ovu opciju za brisanje isteklih 
zabilje‰ki o kojima vas je telefon veç obavijestio. ZatraÏit çe vas
da potvrdite tu radnju.

] Izbrisati sve: Odaberite ovu opciju za brisanje svih obveza i
biljeÏaka. ZatraÏit çe vas da potvrdite tu radnju.

vraça za godinu unazad.

prelazi u slijedeçu godinu.

vraça jedam mjesec unazad.
Svaki stisak

prelazi u sljedeçi mjesec.
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Stisnite tipku izbornika (         ) i odaberite Alati pomoçu 
navigacijskih tipki.

Kalkulator Izbornik-7-3

Pomoçu ove funkcije moÏete koristiti telefon kao kalkulator.
Kalkulator vr‰i osnovne matematiãke funkcije: zbrajanje, 
oduzimanje, mnoÏenje i dijeljenje. 
(MoÏete unijeti brojeve do druge decimale.)

Kori‰tenje kalkulatora

1. Unesite prvi broj pomoçu brojãanih tipki.

2. Stisnite navigacijsku tipku za Ïeljenu matematiãku funkciju.

3. Za dobivanje rezultata, stisnite lijevu soft tipku [Rezultat] ili tipku
OK.

4. Nakon dobivenog rezultata, stisnite lijevu soft tipku [Reset] za
povrat na izbornik.

Pretvaraã jedinica Izbornik-7-4

Ova opcija pretvara svaku mjeru iz jedne jedinice u drugu.

Postoji ãetiri vrste koje se mogu pretvoriti u jedinice: DuÏina,
Povr‰ina, Masa i Koliãina.

1. Odaberite jednu od ãetiri vrste pritiskom lijeve soft tipke
[Jedinica].

2. Otiìite do trenutne jedinice pritiskom na navigacijsku tipku dolje.

3. Odaberite jedinicu koju Ïelite pretvoriti pomoçu navigacijskih tipki
lijevo/desno.

n Napomena Za brisanje pogre‰aka ili brisanje prikaza, stisnite tipku 
(       ).
Za ubacivanje decimalne toãke, stisnite tipk (       ).
Za ubacivanje minusa, stisnite tipku (       ).
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4. Otiìite do opcije Pretvori jedinicu pritiskom navigacijske tipke
dolje.

5. Odaberite jedinicu u koju Ïelite pretvoriti koristeçi navigacijske
tipke lijevo/desno.

6. Unesite brojeve koristeçi brojãane tipke. Pretvorba se automatski
izraãunava.

Vremenske zone Izbornik-7-5

MoÏete provjeriti trenutno vrijeme Greenwich Mean Time (GTM) i
64 glavnih gradova cijeloga svijeta koristeçi navigacijske tipke 
lijevo/desno.

Zaslon prikazuje imena gradova, trenutan datum i vrijeme.

Za odabir vremenske zone u kojoj vi jeste, pratite ove upute:

1. Odaberite grad koji odgovara va‰oj vremenskoj zoni pritiskom
navigacijske tipke lijevo/desno. Lokalni datum i vrijeme su
prikazani.

2. Ako Ïelite promijeniti prikazano vrijeme u stanju ãekanja na 
odabrano vrijeme, stisnite lijevu soft tipku [Postaviti].

n Napomena Na postavke vremenske zone svakog grada u izborniku
Svjetsko vrijeme mogu utjecati uvjeti mreÏe.

n Napomena MoÏete unijeti decimalni broj pritiskom na tipku (        ).
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Snimanje glasa Izbornik-7-6

MoÏete snimiti bilje‰ku. MoÏete snimiti do 10 glasovnih biljeÏaka
koje traju najvi‰e 20 sekundi svaka.

MoÏete pustiti da ãujete ili izbrisati snimljenu bilje‰ku ili snimiti novu
bilje‰ku pomoçu lijeve soft tipke [Opcije].

Snimaj

1. U stanju ãekanja stisnite i drÏite tipku (          ).

2. Kad je snimane poãelo, prikazana je poruka “Snimanje...” i 
preostalo vrijeme.

3. Kad ste zavr‰ili sa snimanjem, stisnite lijevu soft tipku [Spremiti].

Vidi listu

Telefon prikazuje naslove glasovnih biljeÏaka koje ste snimili 
pritiskom           u stanju ãekanja. MoÏete ponovo pustiti da ãujete
ili izbrisati snimljenu bilje‰ku.

] Playback: Omoguçava vam da ponovo poslu‰ate sve snimljene
bilje‰ke, poãev‰i od najnovije.

] Pisanje slikovne poruke: MoÏete Napisati slikovnu poruku 
koristeçi glasovnu bilje‰ku.

] Izbrisati: Brisanje glasovne bilje‰ke.

] Izbrisati sve: Omoguçava vam da izbri‰ete sve bilje‰ke. 
Stisnite lijevu soft tipku [Da] za potvrdu.

n Napomena U stanju ãekanja, moÏete izravno otiçi u izbornik
Snimanje glasa pritiskom navigacijske tipke dolje.

n Napomena Ako su sva mjesta biljeÏaka puna, morate izbrisati staru
bilje‰ku prije snimanja nove.
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Status memorije Izbornik-7-7

MoÏete provjeriti trenutno stanje memorije svakog spremnika: 
slobodne memorije, tekstualne poruke, slikovne poruke, dolaznog
spremnika, odlaznog spremnika, skica, slikovnih predloÏaka, 
poruka na SIM kartici, Push poruka Glasovni podsjetnik, Slike,
slika, zvukova, igara i drugo.

MoÏete otiçi u svaki spremnik i postaviti ga. 

Verzija S/W Izbornik-7-8

MoÏete provjeriti trenutnu ‰ifru modela, ‰ifru drÏave, verziju 
softvera i ‰ifru mreÏe va‰eg telefona.



[ 74 C3300 Korisniãki priruãnik ]

Kamera
Izbornik-8

Telefon C3300 sve snimljene slike moÏe i saãuvati.
Nakon snimanja slike, moÏete ju odmah poslati i kao MMS
(Multimedia Messaging Service) poruku.

Snimanje slike Izbornik-8-1

Pritisnite tipku izbornika i odaberite Kamera � Snimanje slike
kori‰tenjem navigacijskih tipki. Ili, modul kamere moÏete direktno
otvoriti pritiskom tipke kamere u stanju pripravnosti. Modul kamere
se otvara i moÏete vidjeti kadar koji çe se snimiti.

Prije snimanja, moÏete podesiti sljedeçe opcije.

n Napomena Ako je baterija gotovo prazna, upotreba znaãajke
Kamera moÏda neçe biti moguça.

1. Digitalni zoom ( ): x1, x2, x4

2. Ton ( ): Boja( )/ Sepia( )/
Crno-bijelo ( )

3. Osvijetljenost ( ): -2, -1, 0, +1, +2

4. Timer ( ): Iskljuã en, 3 s, 5 s

5. Memorija ( ): Prikazuje trenutni status
memorije.

6. Flash ( )

n Napomena Ljestvica maksimalnog zooma
ovisi o rezoluciji.

traka izbornika 
za opcije 
pregleda

Natrag

48 x 48 nije dostupno

1x, 2x, 4x

1x, 2x

1x

128 x 160

320 x 240

640 x 480

n Napomena Ako je memorija puna, 
pojavljuje se poruka “Memorija
puna” te spremanje slika nije
moguçe. Napravite mjesta
brisanjem starih slika koje se
nalaze u mapi Moj album.
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1. Îeljenu opciju postavite u sredinu pomoçu navigacijskih tipki 
lijevo/desno.

2. Odaberite Ïeljenu vrijednost pomoçu navigacijskih tipki
gore/dolje.

3. Nakon pode‰avanja svih postavki, usredotoãite se na objekt
kojeg Ïelite snimiti te pritisnite tipku kamere ili tipku U redu.
Nakon klika, slika je snimljena i pojavljuje se sljedeça traka
izbornika.

4. Za spremanje slike, postavite ( ) u sredinu i pritisnite .
Ako sliku ne Ïelite spremiti, postavite ( ) u sredinu i pritisnite

. Automatski moÏete pristupiti mapi Moj album pritiskom lijeve
tipke [Moj album].

Osim toga, sliku moÏete poslati kao MMS poruku odabirom 
( ). Vi‰e informacija o MMS porukama potraÏite na str. 49.

7. Rezolucija ( ): 48x48 (za imenik),
128x160, 320x240, 640x480

8. Kvaliteta slike ( ): Fina/ Normalna/
Osnovna.

n Napomena Za kori‰ tenje slike u imeniku,
odaberite rezoluciju 48x48 (za
imenik).

MMS poruka

Izbri‰i

Spremanje

n Napomena Ako je Automatsko spremanje [Izbornik-8-4-1]
postavljeno na Ukljuãeno, snimljena slika se automats-
ki sprema bez prikaza ove trake izbornika. (Pogledajte
str. 78.)
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Mod snimanja Izbornik-8-2

MoÏete uÏivati u fotografiranju u razliãitim okvirima. 
Dostupno je 7 okvira. 
Pritisnite tipku izbornika i odaberite Kamera � Naãini snimanja
kori‰tenjem navigacijskih tipki.

Prije snimanja, moÏete podesiti sljedeçe opcije.

1. Îeljenu opciju postavite u sredinu kori‰tenjem navigacijskih tipki
lijevo/desno.

1. Okvir (       ): Odaberite Ïeljeni okvir izmeìu
7 moguçih.

2. Kvaliteta slike (       ): Fina/ Normalna/
Osnovna.

3. Digitalni zoom (       ): x1, x2, x4

4. Ton (       ): Boja(       )/ Sepia(       )
/Crno-bijelo (       )

5. Osvijetljenost (       ): -2, -1, 0, +1, +2

6. Timer ( ): Iskljuã en, 3 s, 5 s

7. Memorija ( ): Prikazuje trenutni status
memorije.

8. Flash ( )

traka izbornika 
za opcije 
pregleda

Natrag

n Napomena Ako je memorija puna, 
pojavljuje se poruka “Memorija
puna” te spremanje slika nije
moguçe. Napravite mjesta
brisanjem starih slika koje se
nalaze u mapi Moj album.
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2. Odavberite Ïeljenu vrijednost kori‰tenjem navigacijskih tipki
gore/dolje.

3. Nakon pode‰avanja svih postavki, usredotoãite se na objekt
kojeg Ïelite snimiti te pritisnite tipku kamere ili tipku U redu.
Nakon klika, slika je snimljena i pojavljuje se sljedeça traka
izbornika.

4. Za spremanje slike, postavite ( ) u sredinu i pritisnite      .
Ako sliku ne Ïelite spremiti, postavite ( ) u sredinu i 
pritisnite       . Osim toga moÏete sliku poslati kao MMS poruku
odabirom ( ).

Moj album Izbornik-8-3

Pritisnite tipku izbornika i odaberite Kamera � Moj album
kori‰tenjem navigacisjkih tipki.
Sve slike snimljene u naãinu rada Snimanje slika i Naãini 
snimanja spremljene su u ovoj mapi. Posljednja snimljena slika
pojavljuje se prva.
Slike se dijele na: Opçe slike, Mod slike, i Slike za imenik. 
U izborniku Sve slike, moÏete vidjeti sve spremljene slike.

Sa slikama moÏete raditi sljedeçe pritiskom lijeve tipke [Opcije].

] Izbri‰i: Bri‰e odabranu sliku.

n Napomena Ako je Automatsko spremanje [Izbornik-8-4-1]
postavljeno na Ukljuãeno, snimljena slika se automats-
ki sprema bez prikaza ove trake. (Pogledajte str. 78.)

MMS poruka

Izbri‰i

Spremanje

n Napomena Za ãi‰çenje mape Moj album, odaberite Kamera �
Postavke � Izbri‰i sve slike [Izbornik-8-4-2].
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] ·alji kao MMS: Odabranu sliku moÏete poslati kao MMS
poruku.

] Postavi kao pozadinu: Sliku moÏete postaviti kao pozadinu

] Preimenuj: MoÏete promijeniti naziv odabrane slike.

] Informacije: MoÏete vidjeti naziv, rezoluciju, veliãinu i datum
slike.

Postavke Izbornik-8-4

Pritisnite tipku izbornika i odaberite Kamera � Postavke
kori‰tenjem navigacijskih tipki.

Automatski spremi: Ako ovo podesite na Ukljuãeno, snimljene
fotografije automatski se spremaju bez prikaza trake izbornika
Spremi.

Izbri‰i sve slike: Ovaj izbornik koristite za brisanje svih slika. 
Ovu radnju trebate potvrditi.

Status memorije Izbornik-8-5

Pritisnite tipku izbornika i odaberite Kamera � Status memorije
kori‰tenjem navigacijskih tipki.
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Postavke
Izbornik-9

Profili Izbornik-9-1

U izborniku Profili moÏete promijeniti i prilagoìavati tonove telefona
za razne dogaìaje, okruÏenja ili grupe pozivatelja.

Postoji ‰est postojeçih profila: Samo vibriracija, Tiho,
Standardno, Glasno, Slu‰alica i Automobil. Svaki profil se moÏe
prilagoditi.

Pritisnite tipku za izbornik (        ) i pomoçu navigacijske tipke
odaberite Profili.

Mijenjanje profila (Izbornik-9-1-1)

1. Prikazan je popis profila.

2. U popisu Profili izaberite profil koji Ïelite ukljuãiti i stisnite lijevu
soft tipku [Odaberi] ili tipku OK (        ).

3. Zatim odaberite Ukljuãiti.

Postavka profila - prilagoìavanje (Izbornik-9-1-2)

Pronaìite Ïeljeni profil u popisu Profili i odaberite Prilagoditi. 
Otvorit çe se opcija postavke profila. Postavite opciju po svojoj Ïelji.

1. Vrsta upozorenja: Postavite vrstu upozorenja za dolazne
pozive.

2. Ton zvona: Odaberite s popisa Ïeljeno zvono. PretraÏite popis
pomoçu navigacijskih tipki gore/dolje. MoÏete ãuti Ïeljeni ton prije
samog odabira.

3. Glasnoça zvona: Odredite glasnoçu zvona.

4. Vrsta upozorenja za poruku: Odaberite vrstu upozorenja za 
primanje poruke.

5. Zvuk poruke: Odaberite upozoravajuçi ton za primanje poruke.

6. Zvuk tipke: Odaberite Ïeljeni ton za tipkovnicu.

7. Glasnoça tipki: Odredite glasnoçu tona za tipkovnicu.

8. Glasnoça zvuka: Odredite glasnoçu zvuka efekta.



9. Glasnoça uklj/ isklj: Odredite glasnoçu tona kod ukljuãivanja/
iskljuãivanja telefona.

10. Automatsko odgovaranje: (samo u profilima Slu‰alica i
Automobil) MoÏete ukljuãiti opciju automatsko odgovaranje.
Odaberite kad telefon automatski odgovara.

] Off: Iskljuãivanje Automatskog odgovaranja

] Nakon 5 sekundi: Telefon çe automatski odgovoriti nakon 5
sekundi.

] Nakon 10 sekundi: Telefon çe automatski odgovoriti nakon
10 sekundi.

Postavka profila - Preimenuj (Izbornik-9-1-3)

MoÏete preimenovati profil i dati mu koji god naziv Ïelite.
Profili Samo vibriranje, Slu‰alica i Auto ne mogu se preimenovati.

1. Za promjenu naziva profila, doìite do profila na popisu profila i
odaberite Preimenovati.

2. Unesite Ïeljeno ime i stisnite tipku OK ili lijevu soft tipku [OK].

Postavke
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Stisnite tipku izbornika (         ) i odaberite Postavke pomoçu 
navigacijskih tipki.

Datum & vrijeme Izbornik-9-2

Ova vam opcija omoguçava promjenu trenutno prikazanog 
vremena i datuma. Sljedeçe su opcije moguçe.

Postaviti datum (Izbornik-9-2-1)

Odaberite ovu opciju za unos dana, mjeseca i godine. MoÏete
promijeniti format datuma putem opcije izbornika Format datuma.

Oblik datuma (Izbornik-9-2-2)

DD/MM/GGGG (dan/mjesec/godina)

MM/DD/GGGG (mjesec/dan/godina)

GGGG/MM/DD (godina/mjesec/dan)

Postaviti vrijeme (Izbornik-9-2-3)

Odaberite ovu opciju za unos trenutnog vremena. MoÏete izabrati
format vremena putem opcije izbornika Format vremena.

Format vremena (Izbornik-9-2-4)

24-satni

12-satni

Postavke
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Postavke telefona Izbornik-9-3

Mnoge funkcije va‰eg telefona mogu se postaviti i prilagoditi va‰im
potrebama. Svim ovim funkcijama moÏe se pristupiti putem 
izbornika Postavke telefona.

Postavke zaslona (Izbornik-9-3-1)

] Pozadina: Odaberite ovu opciju za postavljanje prikaza na LCD
zaslonu u stanju ãekanja.

] Izbornik boja: Va‰ telefon omoguçava 4 boje tema za izbornike.
Odredite boju izbornika pritiskom lijeve soft tipke [Odabrati].

] Pozdravna poruka: Ako Ukljuãite ovu opciju, moÏete urediti
tekst koje çe se prikazati u stanju ãekanja.

] Pozadinsko svjetlo: Odaberite ovu opciju za ukljuãivanje ili
iskljuãivanje pozadinskog svjetla na telefonu. MoÏe se postiçi
malo poveçanje trajanja vremena ãekanja/razgovora ako je
pozadinsko svjetlo iskljuãeno.

] LCD kontrast: Prilagodite kontrast LCD zaslona pomoçu 
navigacijskih tipki lijevo/desno.

] Info prozor: MoÏete pogledati trenutno stanje odabranog
izbornika prije samog otvaranja. Stanje je prikazano na dnu
zaslona.

Jezici (Izbornik-9-3-2)

MoÏete odabrati jezik prikaza. Kad je opcija jezika postavljena na
Automatsko, jezik se automatski bira ovisno o jeziku SIM kartice
koja se koristi. Engleski je postavljen ako telefon ne podrÏava jezik
sa SIM kartice.
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Postavke poziva Izbornik-9-4

Za promjenu postavke preusmjeravanja poziva.

Preusmjeravanje poziva (Izbornik-9-4-1)

Kad je ova usluga ukljuãena, moÏete usmjeriti va‰e dolazne pozive
na drugi broj, primjerice, na broj va‰e glasovne po‰te. Za detalje,
obratite se svom mreÏnom operateru. Odaberite jednu od opcija
preusmjeravanja, primjerice, odaberite Ako zauzeto za 
preusmjeravanje poziva kad je va‰ broj zauzet ili kad odbijete
dolazni poziv.

Sljedeçe su opcije moguçe.

Svi glasovni pozivi: Preusmjeravanje svih poziva.

Ako je zauzeto: Preusmjeravanje poziva kad je telefon zauzet.

Ako nema odgovora: Preusmjeravanje poziva na koje ne 
odgovorite.

Ako je nedostupno: Preusmjeravanje poziva kad je telefon
iskljuãen ili van dosega mreÏe.

Svi data pozivi: Preusmjeravanje na broj povezan s 
raãunalom.

Sve faks pozivi: Preusmjeravanje na broj povezan s faksom.

Svaka od opcija ima sljedeçi izbornik:

] Ukljuãi: Ukljuãuje odabranu uslugu.

- Centar za glasovnu po‰tu: Prosljeìuje na centar poruka. 
Ova funkcija se ne odnosi na Sve podatkovne pozive i Sve
faks pozive.

- Na drugi broj: Unesite broj na koji Ïelite preusmjeriti poziv.

- Na glavni broj: Nakon unosa 5 najãe‰çe kori‰tenih brojeva 
telefona, pozive moÏete na njih preusmjeriti sve pozive.
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] Otkazati: Otkaz odabranog preusmjerenja.

] Pogledati status: MoÏete provjeriti status usluge.

Otkazati sve: Otkaz svih postavki preusmjerenja poziva.

Naãin odgovaran (Izbornik-9-4-2)

Odaberite naãin na koji Ïelite odgovarati na pozive.

] Otvaranjem poklopca: Kad telefon zazvoni, moÏete odgovoriti
samim otvaranjem poklopca.

] Bilo koja tipka: Kad telefon zazvoni, moÏete odgovoriti 
pritiskom na bilo koju tipku osim tipke        i desne soft tipke 
(        ).

] Samo tipka ·alji: MoÏete odgovoriti na poziv samo pritiskom
tipke ‰alji.

·alji moj broj (Izbornik-9-4-3)

Ova usluga omoguçava vam da izaberete Ïelite li da va‰ broj bude
prikazan (Uklj) ili sakriven (Isklj) na zaslonu telefona osobe koju
zovete. Odaberite MreÏna postavka za resetiranje telefona na
postavku koju ste pristali kod svog davatelja usluga.

Poziv na ãekanju (Izbornik-9-4-4)

MreÏa çe vas obavijestiti o novom dolaznom pozivu dok veç imate
jedan aktivan razgovor. Odaberite Ukljuãiti za ukljuãivanje poziva
na ãekanju, Otkazati za iskljuãivanje poziva na ãekanju, ili
Pogledati status za provjeru je li usluga ukljuãena ili nije.
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Minutni podsjetnik (Izbornik-9-4-5)

Kad je postavljen na Uklj, telefon çe se oglasiti s ‘bip’ svake minute
tijekom odlaznog poziva da vas obavijesti o vremenskom trajanju
poziva.

Autom. ponovno zvanje (Izbornik-9-4-6)

Odaberite Uklj i telefon çe navi‰e ãetiri puta poku‰ati spojiti poziv
nakon prvog neuspje‰nog upuçivanja poziva.

Zatvorena korisniãka grupa
(Ovisi o mreÏi) (Izbornik-9-4-7)

Ograniãite kori‰tenje telefona na brojeve koji pripadaju odreìenoj
grupi korisnika. Kad je ova funkcija ukljuãena, svaki odlazni poziv
povezan je s indeksom grupe. Ako je indeks grupe odreìen, koristi
se za sve odlazne pozive. Ako nijedan indeks grupe nije odreìen,
mreÏa çe koristiti prioritetni indeks (odreìeni indeks pohranjen na
mreÏi).

] Poãetna postavka: Ukljuãuje poãetnu grupu u skladu s
mreÏnim operaterom.

] Postaviti: Odaberite ovu opciju za odabir ZGK indeksa.

] Urediti: MoÏete urediti ZGK naziv i ZGK indeks.

] Izbrisati: Brisanje odabrane ZGK.

] Izbrisati sve: Brisanje svih ZGK-a.
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Sigurnosne postavke Izbornik-9-5

Razne se zaporke koriste za za‰titu odreìenih funkcija va‰eg 
telefona. Pogledajte stranice 24-25 o raznim zaporkama.

Zahtjev-PIN koda (Izbornik-9-5-1)

Kad je funkcija Zahtjev-PIN koda ukljuãena, morate unijeti svoj PIN
svaki put kad ukljuãite telefon. Svaka osoba koja nema va‰ PIN
neçe moçi koristiti va‰ telefon bez va‰eg odobrenja.

Sljedeçe su opcije moguçe:

• Uklj: Morate unijeti PIN kod svaki put kad ukljuãite telefon.

• Isklj: Kad ga upalite, telefon se izravno spaja s mreÏom.

Zakljuãavanje (Izbornik-9-5-2)

Kad je funkcija Zakljuãavanje telefona ukljuãena, telefon je
zakljuãan i morate unijeti zaporku telefona svaki put kad ga
ukljuãite.

Zaporka je tvorniãki postavljena na 0000. Za promjenu zaporke
telefona, pogledajte opciju izbornika Promjena kodova -
Sigurnosni kod (Izbornik-9-5-5-1). Kad unesete toãnu zaporku,
moÏete koristiti telefon sve dok ga ne iskljuãite.

Sljedeçe su opcije moguçe:

1 Po ukljuãenju

] Uklj: Kad upalite telefon, od vas se traÏi da unesete zaporku
telefona.

] Isklj: Ne trebate unositi zaporku telefona kod ukljuãenja.

] Automatski: Telefon çe traÏiti da unesete sigurnosni kod samo
kad promijenite SIM karticu.

n Napomena Prije iskljuãivanja funkcije PIN kod zahtjev, morate 
unijeti svoj PIN kod.
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2 Odmah

] Nakon unosa toãnog sigurnosnog koda, telefon çe se zakljuãati
nakon odlaska u stanje ãekanja. Ako Ïelite iskljuãiti 
zakljuãavanje telefona, trebate unijeti toãan sigurnosni kod
nakon pritiska desne soft tipke. Ako iskljuãite telefon u
zakljuãanom stanju, kad ga ponovo ukljuãite, on çe i dalje biti
zakljuãan.

Zabrana poziva (Ovisno o mreÏi) (Izbornik-9-5-3)

Zabrana poziva omoguçava vam ograniãavanje odlaznih i dolaznih
poziva. Za ovu funkciju trebate zaporku zabrane koju moÏete dobiti
od va‰eg davatelja usluga.

Sljedeçe su opcije moguçe:

] Svi izlazni: Pozivi se ne mogu upuçivati.

] Meìunarodni: Ne mogu se upuçivati meìunarodni pozivi.

] Meìunarodni /roaming: Kad ste u inozemstvu, pozivi se mogu
upuçivati samo na brojeve telefona te zemlje i na brojeve 
telefona va‰e drÏave.

] Svi dolazni: Pozivi se ne mogu primati.

] Dolazni /roaming: Pozivi se ne mogu primati kad koristite 
telefon van va‰e domaçe mreÏe.

] OtkaÏi sve: Sve zabrane poziva su iskljuãene; pozivi se mogu i
primati i upuçivati.

] Promjena ‰ifre: Odaberite ovu opciju kad Ïelite promijeniti
zaporku zabrane dobivenu od va‰eg davatelja usluga za
kori‰tenje ove opcije. Morate prvo unijeti trenutnu zaporku, a
zatim moÏete odrediti novu. Kad ste unijeli novu zaporku,
zatraÏit çe se od vas da je unesete jo‰ jednom i potvrdite je.

n Napomena Za upotrebu usluge Zabrana poziva, morate unijeti
lozinku mreÏe. Kod zabrane poziva moguçe je zvati
samo hitne brojeve na nekim mreÏama.
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Fiksni broj (Fixed dial number - FND)
(Ovisi o SIM kartici) (Izbornik-9-5-4)

Ako je va‰a SIM kartica podrÏava, koristite ovu funkciju za
ograniãavanje svojih odlaznih poziva na odabrane telefonske 
brojeve,. PIN2 kod je potreban.

Sljedeçe su opcije moguçe:

] Aktiviraj: Odaberite ovu opciju za upuçivanje poziva samo 
brojevima spremljenima u telefonskom imeniku. Morate unijeti
PIN2 kod.

] Otkazati: Omoguçava vam da pozovete bilo koji broj.

] Popis brojeva: Odaberite ovu opciju za pregled brojeva koji su
spremljeni u fiksnom biranju.

Promjeni kod (Izbornik-9-5-5)

Funkcija Promjena kodova omoguçava vam promjenu trenutne
zaporke. Morate prvo unijeti trenutnu zaporku, a zatim odrediti
novu.
Odaberite ovu opciju za pristup kodovima: Sigurnosni kod, PIN2
kod.

n Napomena Nemaju sve SIM kartice PIN2. Ako ga va‰a kartica
nema, ova opcija neçe biti prikazana.

n Napomena PIN: Osobni Identifikacijski Broj (Personal Identification
Number)
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Postavke mreÏe Izbornik-9-6

Funkcija Postavke mreÏe omoguçava vam da u roamingu (van
va‰e domaçe mreÏe) odaberete mreÏu automatski, ruãno ili
izaberete iz izbora Ïeljenih mreÏa.

Automatski (Izbornik-9-6-1)

Odaberite ovu opciju za postavljanje telefona na automatsko
traÏenje i odabir mobilne mreÏe dostupne u trenutnom podruãju.
Telefon çe se vratiti na Automatski ako ga iskljuãite.

Ruãno (Izbornik-9-6-2)

Ako Ïelite ruãno odabrati Ïeljenu mreÏu s popisa mreÏa. Ako se
veza s ruãno odabranom mreÏom prekine, telefon çe se oglasiti
‘tonom pogre‰ke’ i zatraÏiti vas da opet odaberete mreÏu.
Odabrana mreÏa mora imati roaming ugovor s va‰om domaçom
mreÏom, to jest, operaterom ãija je SIM kartica u va‰em telefonu.
Telefon çe vam omoguçiti da odaberete drugu mreÏu ako se on
sam ne uspije povezati s odabranom mreÏom. Ako iskljuãite 
telefon, on çe se prebaciti na opciju Automatski.

Prioritetno (Izbornik-9-6-3)

MoÏete odrediti popis Ïeljenih mreÏa na koje se ureìaj prvo treba
poku‰ati spojiti, prije registriranja na neke druge mreÏe. Popis se
stvara iz liste veç upisanih poznatih mreÏa.

n Napomena MoÏete odabrati drugu mreÏu osim svoje samo ako ima
valjani ugovor s va‰om domaçom mreÏom.
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GPRS postavke Izbornik-9-7

GPRS (General Packet Radio Service) je tehnologija koja 
omoguçava mobilnim telefonima slanje i primanje podataka preko
mobilnih mreÏa. GPRS je nositelj podataka koji omoguçava beÏiãni
pristup podacima mreÏe poput Interneta.

Prije nego ‰to moÏete koristiti GPRS tehnologiju:

- Trebate se pretplatiti na GPRS uslugu. Za dostupnost i pretplatu
GPRS usluge, obratite se svom mreÏnom operateru ili davatelju
usluga.

- Trebate pohraniti GPRS postavke za aplikacije koji se koriste
preko GPRS-a.

Ukljuãiti (Izbornik-9-7-1)

Ako odaberete Ukljuãiti i povezani ste s mreÏom koja podrÏava
GPRS, telefon çe se spojiti na GPRS mreÏu i slanje kratkih poruka
bit çe obavljeno preko GPRS-a. Takoìer i pokretanje aktivnog
paketa podatkovne veze, primjerice, slanje i primanje e-po‰te, brÏe
je.

Po potrebi (Izbornik-9-7-2)

Ako odaberete Po potrebi, telefon çe koristiti GPRS vezu samo ako
zapoãnete aplikaciju ili radnju koja je zahtijeva. GPRS veza se
prekida ako vi‰e nije potrebna nekoj aplikaciji.

n Napomena Ako nema GPRS veze i izabrali ste Automatski odabir,
telefon çe stalno poku‰avati stupiti u vezu.
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Internet Izbornik-9-8

MoÏete pristupiti raznim WAP (Wireless Application Protocol)
uslugama poput: bankinga, vijesti, vremenske prognoze i obavijesti
o letu. Te su usluge posebno osmi‰ljene za mobilne telefone i
odrÏavaju ih WAP davatelji usluga.

Provjerite dostupnost WAP usluga, cijene i tarife kod va‰eg
mreÏnog operatera i/ili davatelja usluga ãiju uslugu Ïelite koristiti.
Davatelji usluga çe vam takoìer dati upute kako koristiti njihove
usluge.

Za pokretanje pretraÏivaãa iz stanja ãekanja, stisnite i drÏite tipku
.

Kad se poveÏete, na zaslonu çe se pojaviti poãetna stranica.
SadrÏaj ovisi o davatelju usluga.

Za izlaz iz pretraÏivaãa u bilo koje vrijeme, stisnite tipku (        ).
Telefon çe se vratiti na stanje ãekanja.

Upravljanje WAP pretraÏivaãem

MoÏete pretraÏivati Internet putem ili tipki telefona ili izbornika WAP
pretraÏivaãa.

PretraÏivanje putem tipki telefona

Kad pretraÏujete Internet, tipke telefona imaju drukãiju funkciju od
onih kod obiãnog rada telefona.

Tipka Obja‰njenje

prolazi po svakoj liniji sadÏajanavigacijske tipke gore/dolje

tipka C

tipka OK

vraça na prethodnu stranicu

odabire opcije i potvrìuje radnje
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PretraÏivanje pomoçu izbornika WAP pretraÏivaãa

Postoje razne opcije izbornika raspoloÏive kod pretraÏivanja Mobile
Weba.

Poãetna stranica (Izbornik-9-8-1)

PoveÏite se s poãetnom stranicom. Poãetna stranica je 
web-stranica koja je postavljena u aktivnom profilu. Odredio ju je
davatelj usluga ako je vi sami niste definirali u aktivnom profilu.

Zabilje‰ke (Izbornik-9-8-2)

Ovaj izbornik dopu‰ta spremanje URL adresa omiljenih 
web-stranica za kasniji lak‰i pristup. 

Stvaranje web zabilje‰ke

1. Pritisnite lijevu tipku [Opcije].

2. Odaberite Dodaj novu i pritisnite tipku U redu.

3. Nakon unosa Ïeljene URL adrese i naslova, pritisnite tipku U
redu.

✽ Savjet: Za unos simbola koristite tipku         i tipku         . 
Za unos “.”,  pritisnite tipku         .

Nakon odabira Ïeljene web zabilje‰ke, dostupne su sljedeçe opcije.

] Spoji: Spaja se na Ïeljenu web zabilje‰ku.

] Dodaj novo: Odaberi za stvaranje nove web zabilje‰ke.

] Uredi: MoÏete urediti URL adresu i naslov odabrane web 
zabilje‰ke.

] Izbri‰i sve: Bri‰e sve web zabilje‰ke.

n Napomena Izbornici WAP pretraÏivaãa mogu se razlikovati, ovisno
o va‰oj inaãici pretraÏivaãa.
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Profili (Izbornik-9-8-3)

Profil je mreÏna informacija koja se koristi za povezivanje s
Internetom. 

1. t-zones

2. t-zones business 

3. t-zones GPRS

4. t-zones CSD

Svaki profil ima sljedeçe pod-izbornike:

] Ukljuãi: Ukljuãivanje odreìenog profila.

] Postavke: Odaberite ovu opciju za ureìenje i promjenu WAP
postavki za odabrani profil.

- Poãetna stranica: Ova vam postavka omoguçava unos adrese
(URL) stranice koju Ïelite koristiti kao poãetnu. 
Ne trebate upisivati http:// ispred svake URL adrese jer çe ga
WAP pretraÏivaã automatski dodati.

- Nositelj: MoÏete odrediti nositelja usluge podataka.

1 Data

2 GPRS

- Postavke podataka: Pojavljuje se samo ako odaberete Postavke
podataka kao nositelja.

IIP adresa: Unesite IP adresu WAP gatewaya kojem Ïelite 
pristupiti.

Biranje broja: Unesite telefonski broj za pristup WAP 
gatewayu.

Korisniãki ID: Va‰ identitet za posluÏitelja (NE za WAP 
gatewaya).

Zaporka: Zaporku zahtijeva va‰ posluÏitelj (NE WAP gateway) za
va‰u identifikaciju.
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Vrsta poziva: Odaberite vrstu podatkovnog poziva: analogna
ili digitalna (ISDN)

Vrijeme prijenosa: Morate unijeti razdoblje trajanja prijenosa.
Nakon unosa, WAP navigacijska usluga bit çe nedostupna ako
neki podaci nisu uneseni ili preneseni.az Ön azonosításához.

- GPRS postavke: Postavke su dostupne samo kad je GPRS
izabran kao nositelj podataka.

Korisniãki ID: Identificiranje korisnika za va‰eg APN 
posluÏitelja.

Zaporka: Zaporka potrebna za pristup va‰em APN posluÏitelju.

- Vrsta veze: Opcije za vrstu veze su trenutna ili stalna i ovise o
gatewayu kojeg koristite.

Kontinuirano
Potvrìeni mehanizam dostave ali proizvodi veçi promet mreÏe.

Privremeno
Nepotvrìena (bez povezivanja) usluga.

- Proxy postavke

IP adresa: Unesite IP adresu proxy posluÏitelja kojem Ïelite
pristupiti.

Ulaz: Unesite proxy port

- DNS postavke

Glavni server: Unesite IP adresu primarnog DNS posluÏitelja
kojem Ïelite pristupiti.

Sporedni server: Unesite IP adresu drugog DNS posluÏitelja
kojem Ïelite pristupiti.

- Sigurnosne postavke: Prema kori‰tenju gateway porta,
moÏete izabrati ovu opciju kao Ukljuãiti ili Iskljuãiti.

- Prikaz sliku: MoÏete odabrati Ïelite li da su slike na WAP 
kartama prikazane ili ne.
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Postavke

] Preimenovati: MoÏete promijeniti ime profila.

] Dodati novi: MoÏete dodati novi profil.

Idi na URL (Izbornik-9-8-4)

MoÏete se povezati izravno sa stranicom koju Ïelite. Nakon unosa
odreìene URL adrese, pritisnite tipku U redu.

Postavka memorije (Izbornik-9-8-5)

Informacija ili usluge kojima ste pristupili spremljene su u cache
memoriju na telefonu.

âi‰ãenje cache memorije

Uklanja sav sadrÏaj spremljen u cacheu.

Provjera cache memorije

Postaviti vrijednost da li se povezivanje odvija preko cachea ili ne.

n Napomena Cache je buffer memorija koja se koristi za trenutno 
spremanje podataka.
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Postavke

Cookies postavke (Izbornik-9-8-6)

Informacija ili usluge kojima ste pristupili spremljene su u cache
memoriju na telefonu.

Izbri‰i cookies

Uklanja sav sadrÏaj spremljen u zabilje‰ki.

Provjeriti cookies

Provjeriti koristi li se zabilje‰ka ili ne.

Certifikat za‰tite (Izbornik-9-8-7)

Prikazuje se popis dostupnih certifikata.

] Odobrenja: MoÏete pogledati popis odobrenih potvrda koje su
spremljene na va‰em telefonu.

] Osobno: MoÏete pogledati popis osobnih potvrda koje su
spremljene na va‰em telefonu.

Reset profila (Izbornik-9-8-8)

MoÏete resetirati profile na poãetne, tvorniãke postavke.

Verzija pretraÏivaãa (Izbornik-9-8-9)

Prikazana je verzija WAP pretraÏivaãa.
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Postavke

Poni‰ti postavke Izbornik-9-9

MoÏete resetirati svoj telefon na njegove tvorniãke postavke. 
Da biste to uãinili, postupite ovako.

1. Odaberite opciju izbornika Reset postavki.

2. Morate unijeti sigurnosnu ‰ifru od 4 znamenke.

n Napomena Sigurnosni kod je postavljen na 0000.
Za promjenu sigurnosnog koda pogledajte stranicu 88.
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Pitanja i odgovori

Molimo provjerite je li problem koji imate s telefonom obja‰njen
ovdje prije odno‰enja telefona na popravak ili poziva ovla‰tenom
serviseru.

P Kako mogu pogledati popis odlaznih, dolaznih i propu‰tenih
pozivaì

O Stisnite tipku        .

P Kako mogu obrisati sve poziveì

O Stisnite lijevu soft tipku, a zatim                         .

P Kako mogu vidjeti sve brojeve spremljene u memorijiì

O Pritisnite gornju navigacijsku tipku            .

P ne silazi sa zaslona.

O Provjerite jeste li u podruãju primanja mreÏe. Ako i dalje vidite
simbol       , iskljuãite telefon i priãekajte 2 minute prije
ponovnog ukljuãivanja. Ako nema promjene, prebacite se na
drugu mreÏu i provjerite opet.

P Veza je slaba i na nekim mjestima se ne ãuje dobro.

O U nekim podruãjima jaãina signala moÏe biti znatno razliãita.
Poku‰ajte se pomaknuti na drugo podruãje. Zakrãenost mreÏe
zbog velikog prometa takoìer moÏe utjecati na kvalitetu veze i
stabilnost poziva.
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Pitanja i odgovori

P Veza je slaba ãak i kad se ostvari.

O U nekim podruãjima jaãina signala moÏe biti znatno razliãita.
Poku‰ajte se pomaknuti na drugo podruãje. Zakrãenost mreÏe
zbog velikog prometa takoìer moÏe utjecati na kvalitetu veze i
stabilnost poziva.

P LCD se ne pali.

O Uklonite i zamijenite bateriju i ukljuãite telefon. Ako se telefon i
dalje ne ukljuãuje, napunite bateriju i poku‰ajte ponovo.

P Eho se ãuje tijekom veze s odreìenim telefonom u odreìenom
podruãju.

O To se zove “Eho fenomen”. Pojavljuje se kad je glasnoça 
previsoka ili je uzrokovan nekim posebnim ureìajima 
(polu-elektronskom telefonskom izmjenom) ureìaja s druge
strane veze.

P Telefon se zagrijava.

O Tijekom dugih telefonskih razgovora ili ako se dugo igra ili je
dugo spojen na Internet, telefon se moÏe zagrijati. To je posve
normalno i nema uãinka na rad proizvoda.

P Zvono ne zvoni, ili lampica ili LCD samo treperi.

O Telefon je postavljen na ‘Samo vibracija’ ili ‘Tiho’ u izborniku
Profili. Odaberite profil ‘Normalno’ ili ‘Glasno’.
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Pitanja i odgovori

P Vrijeme ãekanja postaje sve kraçe.

O Baterija je oslabila. Kad baterija traje upola svog originalnog
vremena, treba je zamijeniti. Upotrijebite samo originalne 
zamjenske dijelove.

P Vrijeme razgovora postalo je kratko.

O Ako je trajanje baterije kratko, moguçi je uzrok okolina 
korisnika ili veliki obim poziva ili slabi signal.

P Ne bira se broj kad pozovem kontakt.

O Provjerite jesu li telefonski brojevi toãno spremljeni, pomoçu
funkcije Naçi kontakt. Ako je potrebno, ponovno ih spremite.

P Ne mogu vas dobiti.

O Je li va‰ telefon ukljuãen (        drÏali ste dulje od 3 sekunde)ì
Jeste li odabrali toãnu mreÏuì Jeste li moÏda postavili zabranu
dolaznih pozivaì

P Ne mogu naçi zakljuãavanje telefona, PIN ili PUK kod, ili
zaporkuì

O Tvorniãki postavljeno zakljuãavanje telefona jest ‘0000’. 
Ako zaboravite ili izgubite kod zakljuãavanja, obratite se svom
dobavljaãu. Ako ste zaboravili ili izgubili PIN ili PUK kod, ili
niste uopçe te kodove dobili, obratite se svom davatelju usluga.
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Dodatna oprema

Postoji razna dodatna oprema raspoloÏiva za va‰ mobilni telefon.
MoÏete ih odabrati prema svom osobnim komunikacijskim 
potrebama. Posavjetujte se sa svojim dobavljaãem.

Punjaã

Ovaj punjaã omoguçava vam punjenje
kod kuçe ili u uredu.

Baterija

Standardna baterija.

Slu‰alica

Omoguçava razgovaranje bez ruku.
SadrÏi mikrofon i slu‰alicu za jedno uho.

n Napomena • Uvijek koristite originalne LG dodatke. U suprotnome
gubite jamstvo.

• Dodatna oprema moÏe biti drugaãija za druga 
podruãja; molimo, provjerite kod svoje servisne tvrtke
ili agenta za daljnje informacije.
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Tehniãki podaci

Opçenito

Naziv proizvoda : C3300

Sustav : GSM900 / DCS1800

Temperatura okoline

Maks. : +55°C

Min. : -10°C
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Disposal of your old appliance

All electrical and electronic products should be
disposed of separately from the municipal
waste stream via designated collection 
facilities appointed by the government or the
local authorities.

When this crossed-out wheeled bin symbol is
attached to a product it means the product is
covered by the European Directive 
2002/96/EC.
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Congratulations on your purchase of the advanced and compact
C3300 mobile phone, designed to operate with the latest digital
mobile communication technology.

This user guide contains important information on the use and
operation of this phone. Please read all the information carefully for
optimal performance and to prevent any damage to or misuse of
the phone. Any changes or modifications not expressly approved in
this user’s guide could void your warranty for this equipment.

Introduction



Read these simple guidelines. Breaking the rules may be 
dangerous or illegal. Further detailed information is given in this
manual.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specific Absorption Rate (SAR)
information

This mobile phone model C3300 has been designed to comply with
applicable safety requirement for exposure to radio waves. 
This requirement is based on scientific guidelines that include 
safety margins designed to assure this safety of all persons, 
regardless of age and health.

• The radio wave exposure guidelines employ a unit of 
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.
Tests for SAR are conducted using standardized method with the
phone transmitting at its highest certified power level in all used
frequency bands.

• While there may be differences between the SAR levels of various
LG phone models, they are all designed to meet the relevant
guidelines for exposure to radio waves.

• The SAR limit recommended by the international Commission on
Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), which is 2W/kg 
averaged over ten (10) gram of tissue.

• The highest SAR value for this model phone tested by DASY4 for
use at the ear is 1.05W/kg (10g).

• SAR data information for residents in countries/regions that have
adopted the SAR limit recommended by the Institute of Electrical
and Electronics Engineers (IEEE), which is 1.6 W/kg averaged
over one (1) gram of tissue (for example USA, Canada, Australia
and Taiwan).
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Guidelines for safe and efficient use



[ 10 C3300 User Guide  ]

Product care and maintenance

Warning: Use only batteries, charger and accessories
approved for use with this particular phone model.
The use of any other types may invalidate any approval or 
warranty applying to the phone, and may be dangerous.

• Do not disassemble this unit. Take it to a qualified service 
technician when repair work is required.

• Keep away from electrical appliance such as a TV, radio or 
personal computer.

• The unit should be kept away from heat sources such as radiators
or cookers.

• Do not drop.

• Do not subject this unit to mechanical vibration or shock.

• The coating of the phone may be damaged if covered with wrap
or vinyl wrapper.

• Use dry cloth to clean the exterior of the unit. 
(Do not use solvent such as benzene, thinner or alcohol.)

• Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

• Do not keep the phone next to credit cards or transport tickets; 
it can affect the information on the magnetic strips.

• Do not tap the screen with a sharp object; otherwise, it may 
damage the phone.

• Do not expose the phone to liquid or moisture.

• Use the accessories with caution and follow relevant instructions.

• Do not touch the antenna unnecessarily.

Guidelines



Efficient phone operation

To enjoy optimum performance with minimum power consumption
please:

• Hold the phone as you speak to any other telephone. While
speaking directly into the microphone, angle the antenna in a
direction up and over your shoulder. If the antenna is extendable/
retractable, it should be extended during a call.

• Do not hold the antenna when the phone is in use. If you hold it, 
it can affect call quality. It also may cause the phone to operate as
a higher power level that needed and shorten talk and standby
times.

• If your mobile phone supports infrared, never direct the infrared
ray at anyone’s eye.

Electronics devices

All mobile phones may get interference, which could affect 
performance.

• Do not use your mobile phone near medical equipment without
requesting permission. Avoid placing the phone over the 
pacemaker, i.e. in your breast pocket.

• Some hearing aids might be disturbed by mobile phones.

• Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.
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Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile phones in the
areas when you drive.

• Do not use a hand-held phone while driving.

• Give full attention to driving.

• Use a hands-free kit, if available.

• Pull off the road and park before making or answering a call if 
driving conditions so require.

• RF energy may affect some electronic systems in your motor 
vehicle such as car stereo, safety equipment.

• When your vehicle is equipped with an air bag, do not obstruct
with installed or portable wireless equipment. It can cause serious
injury due to improper performance.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress. 

Observe restrictions, and follow any regulations or rules.

Potentially explosive atmospheres

• Do not use the phone at a refueling point. Don’t use near fuel or
chemicals.

• Do not transport or store flammable gas, liquid, or explosives in
the compartment of your vehicle, which contains your mobile
phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

• Turn off your mobile phone before boarding any aircraft.

• On the ground, follow airline instructions regarding use of mobile
phones.

Guidelines



Children

Keep the phone in a safe place out of small children’s reach. 
It includes small parts which if detached may cause a choking 
hazard.

Emergency calls

Emergency calls may not be available under all cellular networks.
Therefore, you should never depend solely on the phone for 
emergency calls. Check with your local service provider.

Battery information and care

• You do not need to completely discharge the battery before
recharging. Unlike other battery systems, there is no memory
effect that could compromise the battery’s performance.

• Use only LG batteries and chargers. LG chargers are designed to
maximize the battery life.

• Do not disassemble or short-circuit the battery pack.

• Keep the metal contacts of the battery pack clean.

• Replace the battery when it no longer provides acceptable 
performance. The battery pack may be recharged hundreds of
times until it needs replacing.

• Recharge the battery if it has not been used for a long time to
maximize usability.

• Do not expose the battery charger to direct sunlight or use it in
high humidity, such as the bathroom.

• Do not leave the battery in hot or cold places, this may deteriorate
the battery performance.

• Dispose of used batteries in accordance with local legislation.
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Guidelines
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C3300 features

Parts of the phone

Front view

Headset jack

Sub LCD screen

Camera lens

Up/down side keys

- When the phone is
closed, press and hold
down one of these keys
to display the current
time, to change the 
display to the current
date, and to dismiss the
display on the outer
screen.

- Controls the volume of 
keypad tone in standby
mode with the phone
open.

- Controls the earpiece 
volume during a phone
call.

n Note

If there is dirt on
the camera lens,
it could affect the
image quality.
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C3300 features

Battery

Holes for a carrying strap

SIM card socket

Battery terminals

Charger connector
/Cable connector

Parts of the phone

Rear view
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C3300 features

1. Earpiece

2. Left soft key

6. LCD Screen

8. Right soft key 

7. Navigation keys

9. Menu/Confirm 
key

10. Camera key

11. End / Power key

13. Microphone

12. Clear key

3. t-zone key

4. Send key

5. Alphanumeric
keys

Menu      Message

Open view



1. Earpiece

2, 8. Left soft key/Right soft key: Each of these keys performs
the function indicated by the text on the screen immediately
above it.

3. t-zone key: Accesses the t-zones.

4. Send key: Dials a phone number and answers incoming calls.
You can also quickly access the latest incoming, outgoing and
missed calls, by pressing the key in standby mode.

5. Alphanumeric keys: Enter numbers, letters and some special
characters.

6. LCD screen: Displays phone status icons, menu items, Web
information, pictures and more in full colour.

7. Navigation keys: Use to move the cursor up/down/left/right. And
you can quickly access the following features in standby mode.

• Up navigation key (        ) : You can search the contact by
name by pressing this key in standby mode.

• Down navigation key (        ) : Opens the voice memo list.
Holding this key down directly starts voice memo recording.

• Left navigation key (     ) : A shortcut key to the profile menu.
Holding this key down changes into the manner mode.

• Right navigation key (     ) : A shortcut key to the message
inbox.

9. Menu/Confirm key: Opens the menu and confirms actions.
* In standby mode, holding this key down connects to the

Internet.

10. Camera key: Press this key to go to the Camera menu in 
standby mode.

11. End/Power key: Used to end a call or reject a call and also to
go back to standby mode. Hold this key down to turn the phone
on/off.
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C3300 features
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12. Clear key: Deletes a character by each press. Hold the key
down to clear all input. Also use this key to go back to the 
previous screen.

13. Microphone: Can be muted during a call for privacy.  

C3300 features



Display information

The table below describes various display indicators or icons that
appear on the phone’s display screen.

On-Screen Icons
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C3300 features

Icon Description

ndicates the strength of the network signal.

Indicates that GPRS service is available.

Indicates a call is in progress.

Indicates that you are roaming on another network.

Indicates the alarm has been set and is on.

Indicates the status of the battery charge.

Indicates that the vibration ringer has been set.

Indicates the Silent profile is activated.

Indicates the General profile is activated.

Indicates the Loud profile is activated.

Indicates the Headset profile is activated.

Indicates the Car profile is activated.

Indicates a call is diverted.

Indicates that the phone is accessing the WAP.

Indicates that you are using GPRS.

Indicates that you entered the security page.

Indicates the receipt of a message.

Indicates the receipt of a voice mail.
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Installing the SIM card and the handset battery

1. Remove the battery cover
Make sure the power is off before you remove the battery. 
Press down on the rear cover in indicated position and slide
downwards to remove, prize the battery by inserting finger nail in
to indicated slots and levering the battery out.

2. Remove the battery.
Hold the top edge of the battery and lift the battery from the 
battery compartment.

Getting started

n Note Removing the battery from the phone when the power is on
may cause the phone to malfunction.



3. Install the SIM card
Insert the SIM card into the holder. Slide the SIM card into the
SIM card holder. Make sure that the SIM card is inserted 
properly by ensuring that the gold contact area on the card is
facing downwards. To remove the SIM card, press down lightly
and pull it in the reverse direction.

4. Install the battery.
Insert the bottom of the battery first into
the bottom edge of the battery compart-
ment. Push down the top of the battery
until it snaps into space.

5. Replace the battery cover.
Lay the battery cover in place of the
phone and slide it until the latch clicks.
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Getting started

n Caution The metal contact of the SIM card can be easily damaged
by scratches. Pay special attention to the SIM card while
handling. Follow the instructions supplied with the SIM
card.

To insert the SIM card To remove the SIM card
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Charging the battery 

To connect the travel adapter to the phone, you must have installed
the battery.

1. Ensure the battery is fully charged before using the phone.

2. With the arrow facing you as shown in the diagram push the plug
on the battery adapter into the socket on the bottom of the phone
until it clicks into place.

3. Connect the other end of the travel adapter to the mains socket.
Use only the included packing charger.

4. The moving bars of battery icon will stop after charging is  
complete.

Getting started

n Caution • Do not force the connector as this may damage the phone
and/or the travel adapter.

• Insert the battery pack charger vertically to wall power outlet. 

• If you use the battery pack charger out of your own country,
use an attachment plug adaptor for the proper configuration.

• Do not remove your battery or the SIM card while charging.

n Warning • Unplug the power cord and charger during lightning storms
to avoid electric shock or fire.

• Make sure that no sharp-edged items such as animal teeth,
nails, come into contact with the battery. There is a risk of
this causing a fire.

• Do not place or answer calls while charging the phone as it
may short-circuit the phone and/or cause electric shock or
fire.



Disconnecting the adapter

1. When charging is finished, the moving bars of the battery icon
stop and ‘Full’ is displayed on the screen.

2. Unplug the adapter from the power outlet. Disconnect the
adapter from the phone by pressing the grey tabs on both sides
of the connector and pull the connector out.
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Getting started

n Note • Ensure the battery is fully charged before first using the
phone.

• Do not remove the battery or SIM card while charging.

• In the case the battery is not properly charged, please turn
the phone off and on using the power key, then recharge the 
battery. After detaching and reattaching the battery, please
recharge the battery. 
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Turning your phone on and off

Turning your phone ON

1. Install a battery to the handset and connect the phone to an
external power source such as the travel adapter, cigarette
lighter adapter or hands-free car kit. Or install a charged battery
pack to the handset.

2. Press         for a few seconds until the LCD screen is turned on.

3. Depending on the status of the PIN code request setting you
may need to enter your PIN code.

Turning your phone OFF

1. Press         for a few seconds until the LCD screen is turned off.

Access codes

You can use the access codes described in this section to avoid
unauthorised use of your phone. The access codes (except PUK
and PUK2 codes) can be changed by using the Change codes
feature [Menu-9-5-5]. See page 86.

PIN code (4 to 8 digits)

The PIN (Personal Identification Number) code protects your SIM
card against unauthorised use. The PIN code is usually supplied
with the SIM card. When the PIN code request is set to On, your
phone will request the PIN code every time the phone is switched
on. When the PIN code request is set to Off, your phone connects
to the network directly without the PIN code.

Getting started

n Notice Like any other radio devices, avoid any unnecessary contact
with the antenna while your phone is on.



PIN2 code (4 to 8 digits)

The PIN2 code, supplied with some SIM cards, is required to
access functions such as Advice of Call Charge and Fixed Dial
Number. These functions are only available if supported by your
SIM card.

PUK code (4 to 8 digits)

The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to change a
blocked PIN code. The PUK code may be supplied with the SIM
card. If not, contact your network operator for the code. If you lose
the code, also contact your network operator.

PUK2 code (4 to 8 digits)

The PUK2 code, supplied with some SIM cards, is required to
change a blocked PIN2 code. If you lose the code, also contact
your network operator.

Security code (4 to 8 digits)

The security code protects the unauthorised use of your phone. 
The default security code is set to ‘0000’ and the security code is
required to delete all phone entries and to activate the Reset
Settings menu. Also, the security code is required to enable or 
disable the phone lock function to prevent unauthorised use of the
phone. The security code default setting can be modified from the
Security Settings menu.

Barring password

The barring password is required when you use the Call Barring
function. You obtain the password from your network operator when
you subscribe to this function. See [Menu-9-5-3] page 85 for further
details.
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Getting started
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Making and answering calls 

Making a call 

1. Make sure your phone is switched on.

2. Enter a phone number, including the area code. When you
entered a wrong number, press the clear key (         ) to erase 
one digit at a time.

] Press and hold the clear key (         ) to erase the digits in 
succession.

3. Press the send key (        ) to call the number.

4. To end the call, press the end key (        ) or the right soft key 
(         ). You can also end the call by closing the folder.

Making a call using the send key

1. In standby mode, press the send key (        ), and the latest
incoming, outgoing and missed phone numbers will be displayed.

2. Select the desired number by using the up/down navigation key.

3. Press        .

Making an international call 

1. Press and hold the        key for the international prefix. The ‘+’
character automatically selects the international access code.

2. Enter the country code, area code, and the phone number.

3. Press        .

Ending a call

When you have finished your call, press the end (        )key.

General functions



Making a call from the phonebook (Contacts)

You can save the names and phone numbers dialled regularly in
the SIM card and/or phone memory, which is called Contacts.

You can dial a number by simply looking up the desired name in
Contacts. For further details on the Contacts feature, please refer
to page 62 through 66. 

Adjusting the volume

If you want to adjust the earpiece volume during a call, use the side
keys (     ). Press the up side key to increase and down side key to
decrease the volume.

Answering a call

When you receive a call, the phone rings. If the caller can be 
identified, the caller’s phone number (or name if saved in the
Contacts) is displayed.

1. To answer an incoming call, open the phone and press the send
key. Alternatively, please see page 82 for other answer modes.

] To reject an incoming call, press and hold one of the side keys
on the left side of the phone without opening the folder.

] You can answer a call while using the Contacts or other menu
features.

2. To end the call, close the folder or press the         key.
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General functions

n Note In standby mode pressing the side keys adjusts the key tone
volume.

n Note If Press any key has been set as the answer mode (see page
82), any key press will answer a call except for the        or the
right soft key.
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Switching quickly to Vibrate only mode

You can switch your phone quickly to the Vibrate only mode by
pressing and holding down the left navigation key (     ) after 
opening the phone. To go back to the previous profile, press and
hold down the left navigation key (     ) again.

Signal strength

You can check the strength of your signal by the signal indicator 
(        ) on the LCD screen of your phone. Signal strength can vary,
particularly inside buildings. Moving near to a window may improve
reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters by using the phone’s 
keypad. For example, storing names in the Contacts, writing a
message, creating a personal greeting or scheduling events in the
calendar all require entering text.

The following text input methods are available in the phone.

General functions

T9 mode

This mode lets you enter words with only one keystroke per 
letter. Each key on the keypad has more than one letter. The T9
mode automatically compares your keystrokes with an internal
dictionary to determine the correct word, thus requiring far fewer
keystrokes than the traditional ABC mode. This is sometimes
known as predictive text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the key labelled with
the required letter once, twice, three or four times until the letter
is displayed.



Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to be entered, you
will notice the text input mode indicator in the upper right corner
of the LCD screen.

- You can select the language of the T9 mode. Press the left soft
key [Options], then select T9 languages. You can also go to 
T9 languages menu by holding down the        key. Select the
desired language of T9 mode. You can also turn off the T9
mode by selecting T9 off. The default setting on the phone is
T9 enabled mode.

2. Change the text input mode by 
pressing        . You can check the
current text input mode in the
upper right corner of the LCD
screen.

] Using the T9 mode

The T9 predictive text input mode lets you enter words easily with a
minimum number of key presses. As you press each key, the 
phone begins to display the characters that it thinks you are typing
based on the built-in dictionary. You can also add new words in the
dictionary. As new words are added, the word changes to reflect
the most likely candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input mode, start entering 
a word by pressing keys         to        . Press one key per letter. 

- The word changes as letters are typed. Ignore what’s on the
screen until the word is typed completely.
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General functions

123 mode (Number mode)

Type numbers using one keystroke per number. To change to 
123 mode in a text entry field, press the        key until 123 mode
is displayed.

text input
mode

Options        Insert
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- If the word is still incorrect after typing completely, press the
up/down navigation key once or more to cycle through the
other word options.

Example: Press                               to type Good
Press                               [Down navigation key] to
type Home

- If the desired word is missing from the word choice list, add it
using the ABC mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting any keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing the         key.

To delete letters, press the         key. Press and hold down the
key to erase entire words in succession.

] Using the ABC mode

Use the         to         keys to enter your text.

1. Press the key labelled with the required letter:

- Once for the first letter

- Twice for the second letter

- And so on

2. To insert a space, press the         key once. To delete letters, 
press the         key. Press and hold down the         key to erase
the entire words in succession.

General functions

n Notice To exit from the text input mode without saving your input,
press        . The phone goes back to standby mode.



] Using the 123(Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers in a text message 
(a telephone number, for example).

Press the keys corresponding to the required digits before manually
switching back to the appropriate text entry mode.
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General functions

Characters in the order display
Key

Upper case

. , / ? ! - : ' '' 1

Space key, 
0 (Press twice)

Lower case

. , / ? ! - : ' '' 1

Space key, 
0 (Press twice)

A B C â å Ç Á Ä A Â 2

D E F D Ë É 3

G H I Í Î 4

J K L 5

M N O Ó Ö Ã Ô 6

P Q R S · Í 7

T U V Ú Ü Ù T 8

W X Y Z Î 9 

a b c ã ç ç á ä a â 2

d e f d ë é 3

g h i í î 4

j k l 5

m n o ó ö Œ ô 6

p q r s ‰ ß ß 7

t u v ú ü ı t 8

w x y z Ï 9

ˇ ˇ

¸ ¸

n Notice Refer to the table below for more information on the 
characters available using the alphanumeric keys.
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Contacts

You can save phone numbers and their corresponding names in
the memory of your SIM card.

In addition, you can save up to 200 numbers and names in the
phone memory.

The SIM card and phone are both used in the same way in the
Contacts menu. 

(Refer to page 62 through 66 for details.)

In call menu

Your phone provides a number of control functions that you can
use during a call. To access these functions during a call, press the
left soft key [Options].

During a call

The menu displayed on the handset screen during a call is different
to the default main menu displayed when in standby mode, and the
options are described below.

Making a second call

You can get a number you wish to dial from Contacts to make a
second call. Press the right soft key then select Search. To save
the dialled number into Contacts during a call, press the right soft
key then select Add new.

Switching between two calls

To switch between two calls, press the left soft key [Options], then
select Swap or just press the         key. You can select one of two
calls using up/down navigation keys. To end a call, highlight the
phone number using up/down navigation keys then press the 

key.

General functions



Answering an incoming call

To answer an incoming call when the handset is ringing, simply
press the         key. The handset is also able to warn you of an
incoming call while you are already on a call. A tone sounds in the
earpiece, and the display will show that a second call is waiting.
This feature, known as Call waiting, is only available if your 
network supports it. For details of how to activate and deactivate it
see Call waiting on page 82.

If Call waiting is activated, you can put the first call on hold and
answer the second, by pressing         or by selecting left soft key,
then Hold & Answer. You can end the current call and answer the
waiting call by selecting left soft key and then End & Answer.

Rejecting an incoming call

You can reject an incoming call without answering by simply 
pressing the         key.

During a call, you can reject an incoming call by pressing the left
soft key [Menu] and selecting the Multiparty/Reject or by pressing
the         key.

Muting the microphone

You can mute the microphone during a call by pressing the left soft
key [Options], then selecting Mute. When the handset is muted, the
caller cannot hear you, but you can still hear them. The handset
can be unmuted by pressing the [Unmute].

Switching DTMF tones on during a call

To turn DTMF tones on during a call, press the left soft key, and
then select DTMF on. DTMF tones can be turned off the same way.
DTMF tones allow your phone to make use of an automated
switchboard.
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General functions
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Multiparty or conference calls

The multiparty or conference service provides you with the ability to
have a simultaneous conversation with more than one caller, if your
network operator supports this feature. A multiparty call can only be
set up when you have one active call and one call on hold, both
calls having been answered. Once a multiparty call is set up, calls
can be added, disconnected or separated (that is, removed from
the multiparty call but still connected to you) by the person who set
up the multiparty call. These options are all available from the 
In-Call menu. The maximum callers in a multiparty call are five.
Once started, you are in control of the multiparty call, and only you
can add callers to the multiparty call.

Making a second call

You can make a second call while currently on a call. Enter the
phone number and press the         key. When the second call is
connected, the first call is automatically placed on hold. You can
swap between two calls by pressing the left soft key then selecting
Swap.

Setting up a multiparty call 

Place one call on hold and while the active call is on, press the 
leftsoft key and then select Multiparty/Join all.

Putting a multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Hold all.

Activate the multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Join all.

Adding calls to the multiparty call

To add a call to an existing multiparty call, press the left soft key,
then select Multiparty/Join all.

General functions



Putting a member of a multiparty call on hold

To place one selected caller (whose number is currently displayed
on the screen) of a multiparty call on hold, press the left soft key,
then select Multiparty/Exclude.

Displaying callers in a multiparty call

Using up/down navigation keys, you can scroll through the phone
numbers of the callers in a multiparty call.

Having a private call during a multiparty call

To have a private call with one caller from a multiparty call, display
the number of the caller you wish to talk to on the screen, then
press the left soft key. Select Multiparty/Private to put all the other
callers on hold.

Ending a multiparty call

The currently displayed caller from a multiparty call can be 
disconnected by pressing the         key. To end a multiparty call,
press the left soft key, then select Multiparty/End multiparty. 
After pressing the left soft key, selecting Multiparty/End all will end
all the active and on-hold calls.
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General functions
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Menu tree

The following illustration shows the available menu structure and
indicates the:

] Number assigned to each menu option.

] Page where you can find the feature description.

You can go to the desired menu using the left soft key [Menu],
navigation keys and the [OK] key. 

1 Special

This menu depends on SIM and 
network service. If your SIM card 
supports SIM tool kit,
it is only shown “Special” menu.

2 My Media

1 Photos

2 Pictures

3 Sounds

4 Games & more

3 Call register

1 Missed calls

2 Received calls

3 Dialled calls

4 Delete recent calls

5 Call charges

6 GPRS information

This menu is supported by only SAT
(SIM Appplication Tool kit) SIM.

This menu is supported by
non-SAT SIM.

Special 16:35

Select           Back

Profiles 16:35

Select           Back
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Menu tree

4  Messages

1 Write text messages

2 Write multimedia message

3 Inbox

4 Outbox

5 Drafts

6 Listen to voice mail

7 Info message

8 Templates

9 Settings

5 t-zones

6 Contacts

1 Search

2 Add new

3 Caller groups

4 Speed dial

5 Settings

6 Copy all

7 Delete all

8 Information

7 Organiser 

1 Alarm clock

2 Scheduler

3 Calculator

4 Unit converter

5 World time

6 Voice recorder

7 Memory status

8 S/W version

8 Camera 

1 Take photo

2 Take in modes

3 My photos

4 Settings

5 Memory status

9 Settings 

1 Profiles

2 Date & Time

3 Phone settings

4 Call settings

5 Security settings

6 Network settings

7 GPRS setting

8 Internet

9 Reset settings



Your phone offers a range of functions that allow you to customise
it. These functions are arranged in menus and sub-menus, 
accessed via the two soft keys marked         and        . Each menu
and sub-menu lets you view and alter the settings of a particular
function.

The roles of the soft keys vary according to the current context; 
the label on the bottom line of the screen just above each key 
indicates its current function.
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Selecting functions and options

Menu      Message

Press the left soft key
to access the 
available menu.

Press the right soft key
to activate the 
corresponding action.

(e.g.)



Your service provider can offer special application through SIM
card, such as home banking, stock market, etc. 
If you are registered for one of these services, the service name
will appear at the end of the Main Menu. With the SIM Services
menu your phone is future-proof and will support additions to your
service provider’s service. 
For more information contact your service provider.
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Special
Menu-1
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You can download ringtones, sounds, games, pictures, and 
wallpaper WAP portals such as t-zones.

Photos Menu-2-1

Opens the My photos. The photos taken with C3300 are stored in
here. (For more details, refer to page 75.)

Pictures Menu-2-2

• My pictures: Selects a picture from the list by pressing the left
soft key [View]. Then, you can set it as the wallpaper or send the
multimedia message with it by pressing the left soft key [Options].

Sounds Menu-2-3

• t-music: Connects to the t-zones. You can download various 
ringtones and caller tunes using the WAP. And they are stored in
My sounds.

• My sounds: You can select a sound from the list. After selecting
the desired sound, you can set it as the ring tone, send the sound
via SMS or MMS, using the left soft key [Options].

Games & more Menu-2-4

• t-games: Connects to the t-games. You can download games
using the WAP. And they are stored in My games & more.

• My games & more: In this menu, you can manage the Java 
applications installed in your phone. You can play or delete 
downloaded applications, or set the connecting option. 
The downloaded applications are stored in folders.

My Media
Menu-2



Press the left soft key [Select] to open the selected folder or 
launch the selected midlet. 

Using the right soft key [Menu], the following menus are available.

] New folder: Creates a new folder.

] Move: Moves the selected folder or application to a destination
folder.

] Launch: Starts new game.

] Remove: Removes a folder or an application.

]Rename: You can rename the folder or the application.
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My Media

Java™ is a technology developed by Sun Microsystems. 
Similar to the way you would download the Java Applet using
the standard Netscape or MS Internet Explorer browsers, Java
MIDlet can be downloaded using the WAP enabled phone.
Depending on the service provider, all Java based programs
such as Java games can be downloaded and run on a phone.
Once downloaded, the Java program can be viewed in the My
games & more menu where you can select, execute, or delete.
The Java program files saved in the phone are in .JAD or .JAR
format.

n Note The JAR file is a compressed format of the Java program and
the JAD file is a description file that includes all detailed 
information. From the network, prior to download, you can view
all detailed file descriptions from the JAD file.

n Caution Only J2ME (Java 2 Micro Edition) based programs will run
in a phone environment. The J2SE (Java 2 Standard
Edition) based programs will only run in a PC environment.

n Option Some Java applications may require a data connection to be
made. Select this to set the connecting options.

n Note You cannot remove or rename the preinstalled folder or a game
in the folder.
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You can check the record of missed, received, and dialled calls only
if the network supports Calling Line Identification (CLI) within the
service area.

The number and name (if available) are displayed together. 
You can also view call times and costs.

Press the menu key (        ) and select Call register using 
navigation keys.

Missed calls Menu-3-1

This option lets you view unanswered calls. 

After pressing the left soft key [Options], you can also:

• View the date and time at which the call was made.

• Save the number in Contacts. Enter a name for the number and
save it in Contacts.

• Send a message to this number.

• Delete the call from the list.

Received calls Menu-3-2

This option lets you view incoming calls. After pressing the left soft
key [Options], you can also:

• View the date and time at which the call was made.

• Save the number in Contacts. Enter a name for the number and
save it in Contacts.

• Send a message to this number.

• Delete the call from the list.

Call register (Dependent on the network service)

Menu-3

n Note You can delete all the call records from the list using the Delete
recent calls menu. (See page 43.)

n Note You can delete all the call records from the list using the Delete
recent calls menu. (See page 43.)



Dialled calls Menu-3-3

This option lets you view outgoing calls (called or attempted). 
Using the [Options] key, you can also:

• View the date and time at which the call was made.

• Save the number in Contacts. Enter a name for the number and
save it in Contacts.

• Send a message to this number.

• Delete the call from the list.

Delete recent calls Menu-3-4

Use this to delete the missed call list, received call list, or dialled
call list. You can also delete all call lists at a time selecting All
calls.
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Call register

n Note You can delete all the call records from the list using Delete
recent calls menu. (See page 43.)
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Call charges Menu-3-5

Call duration (Menu-3-5-1)

Use this to view the duration of your incoming and outgoing calls. 
You can check each call duration at the bottom of screen while
scrolling using the up/down navigation keys. You can reset the call
timer by selecting Reset all. To prevent accidental reset, you are
requested to enter the PIN2 code.

• Last call: Length of the last call.

• All calls: Total length of all calls made or received calls since the
timer was last reset.

• Received calls: Length of the incoming calls.

• Dialled calls: Length of the outgoing calls.

• Reset all: Select this to reset all the call duration.

Call register

n Note The actual time invoiced for calls by your service provider may
vary, depending on network features, rounding-off for billing,
etc.



Call costs (Menu-3-5-2)

This network service allows you to check the last call cost, the total
call cost and the remaining call cost. The call cost is displayed on
the bottom of the LCD screen. To reset the call cost, select Reset
all. You are requested to enter the PIN2 code.

Settings (Menu-3-5-3)

• Set tariff: You can set the currency type and the unit price.
Contact your service provider to obtain charging unit prices. 
To select the currency or unit in this menu, you need the PIN2
code.  If you want to input @, £, $ symbol, clear all currency
strings and then press        key. If you want to change the symbol,
press        key again.

• Set credit: This network service allows you to limit the cost of
your calls to the selected charging units. You can make or receive
a call up to the specified cost limit.

] Read: You can check the remaining units.

] Change: You can change your charging limit.

• Auto display: This network service allows you to see 
automatically the cost of your last call. If you select On, you can
see the cost of the last call when the call is released.
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Call register

n Note The actual cost invoiced for calls by your service provider may
vary, depending on network features, rounding-off for billing,
taxes, etc.

n Note When all units have been used, no calls can be made except
emergency calls. Depending on the SIM card, you need the
PIN2 code to set a call cost limit.
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GPRS information Menu-3-6

You can check the amount of data transferred over the network
through the GPRS information option. In addition, you can also
view how much time you are online. (GPRS stands for General
Packet Radio Service.)

Call duration (Menu-3-6-1)

You can check the duration of the last call and all calls. You can
also reset the call timers by selecting Reset all. 

Data volumes (Menu-3-6-2)

You can check the sent data volume, received data volume, and all
data volume. You can also reset the counter by selecting Reset all.

Call register



Press the menu key (         ) and select Messages using navigation
keys.

Write text message Menu-4-1

Your phone receives voice mail notification messages, and Short
Message Service (SMS) messages.
Voice mail and SMS are network services. Please contact your 
network operator for more information.

When the        icon appears, you have received voice mail. When 
the       icon appears, you have received a new text message. If the
message memory is full, a message is displayed, the       icon 
flashes and you cannot receive any new messages. Use the Delete
option in the Inbox menu to delete obsolete messages. Once there
is space in the message memory, any undelivered SMS messages
will be received (provided sufficient space is available). 

You can write and edit text messages up to 10 pages. 
(approximately 1530 characters)

1. Key in your message. For details on how to enter text, refer to
pages 28 through 31 (Entering Text).

2. After you complete the message, to select the required option,
press the left soft key [Options]. The following options are 
available.

] Send: Enter the phone number. Or select the number from the
recent numbers or the Contacts after pressing the left soft key
[Options].
You can send a message up to 6 phone numbers at a time.
Before sending the message, you can set the following options
by pressing the right soft key [Settings].

1) Validity period: Set the length of time for which your text
messages will be saved at the SMS center while attempts
are made to deliver them to the recipient. Possible values
are 1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and the maximum
authorized by your network operator.

2) Delivery report: Select whether activate or deactivate the
report function. When this function is activated, the network
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Messages
Menu-4
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informs you whether your message has been delivered or
not.

3) Reply charging: Allows the recipients of your text message
to send you a reply via your message centre, if the service is
provided by the network.

] Save: Saves the message so that it can be sent later.

] Font: Select the desired font size and style for the message
using the left/right navigation keys.

] Colour: Select the desired foreground colour using the left/right
navigation key. Then, press the down navigation key and select
the background colour using the left/right navigation key.

] Alignment: Select where to align text.

] Add T9 dictionary: When you didn't find a desired word in the
T9 text input mode, you can add a word using this option in the
T9 dictionary. After typing a word, press the left soft key [Save]. 

] T9 languages: Select the language for T9 input mode.  
You can also deactivate T9 input mode by selecting T9 off. 

] Exit: Exits from the Write text message menu.

3. You can also send attachments with the message by pressing the
right soft key [Insert], while you’re entering a message.

] Picture: Sends and receives text messages that contain 
pictures, known as ‘picture messages’. Several preset pictures
are available in the phone and they can be replaced with new
ones received from other sources.

] Sound: If available, you can attach a sound to a short 
message.

] Text templates: You can select a text template already set in
the phone.

] Phonebook: You can add phone numbers to the message.

] Signature: You can attach your name card.

] Symbol: You can attach special characters.

Messages



Write multimedia messages Menu-4-2

A multimedia message can contain text, images, and/or sound clips.
This feature can be used only if it is supported by your 
network operator or service provider. Only the devices that offer
compatible multimedia message or e-mail features can receive and
send multimedia messages.
You can create a multimedia message up to 10 slides. 
(approximately 100 KB)

1. After entering the subject of the message, press the OK key.

2. Key in the text message. Using the right soft key [Insert], you can
insert a symbol, a picture, a sound, a voice memo, text 
templates, phone numbers stored in the phonebook or a 
signature.

3. Press the left soft key [Options]. The following options are 
available.

] Send: You can send the multimedia message up to 6 
recipients at the same time. 

1) Key in the phone number. You can also search the phone
number from the recent number list or the phonebook using
the left soft key [Options].

2) Press the right soft key [Settings]. You can set the following
options:

- Priority: Set the priority of the MMS.

- Validity period: Set the duration for keeping the 
multimedia messages on the network server. Possible 
values are 1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and the 
maximum authorized by the network operator.

- Delivery report: Select Yes to activate the report function.
When this function is activated, the network informs you
whether or not your message has been delivered.

3) Press the left soft key [Send].
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] Preview: Select this option to check out the multimedia 
message you've created. Each slide is sequentially played
back automatically. You can also move to another slide from
the currently played slide using the left/right navigation keys.
To replay the message, press the left soft key [Replay].

] Save: Saves the message in drafts or as a template.

] Add slide: Add a slide before or after the current slide.

] Move to slide: Select this option to move to another slide
from the current slide.

] Delete slide: Deletes the current slide.

] Set slide format: You can set the following slide format.

- Set timer: Enter the timer in each field using the numeric
keypad.

- Swap text and picture: Swaps the text and picture.

] Add T9 dictionary: When you didn’t find a desired word in the
T9 text input mode, you can add a word in the T9 dictionary
using this option. After typing a word, press the left soft key
[Save].

] T9 languages: Select the T9 language for T9 input mode. 
You can also deactivate the T9 input mode by selecting T9 off. 

] Exit: Exits from the Write multimedia message menu.

Messages



Inbox Menu-4-3

You will be alerted when you have received messages. And they will
be stored in the Inbox.

Press the left soft key [Menu] and select         � Inbox.
Or, you can take a shortcut by pressing the right navigation key 
(      ) in standby mode.

In the Inbox, you can identify each message by icons. For detail, see
the icon description below.

Each received message has the following options available. 
Press the left soft key [Options].

] View: You can view the selected message. 

] Reply: You can reply to the sender with a text message or a 
multimedia message. 

] Forward: You can forward the selected message to other 
recipients.

] Return call: You can call back to the sender.

] Delete: Deletes the selected message from inbox.

] Extract: You can extract picture, sound, sender’s number, URL,
email address and so on from the message. They will be saved in
My folder, Contacts, or Bookmarks.

] View information: You can view the information of the message:
the sender's address, subject (only for multimedia message), the
date and time when the message has arrived, message type and
size, and the priority (only for multimedia message).
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Icon Description

Multimedia message

Short message

SIM message

Read

Notified multimedia message
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] Replay: You can replay the selected multimedia message. 
(Only for multimedia message)

] Delete all: Deletes all the messages in the inbox folder.

] Receive: When you receive a multimedia notification message,
you need to select this option to download the multimedia 
message. (Only for multimedia notification message)

] Cancel: You can cancel downloading the multimedia message.
(Only for multimedia notification message)

Outbox Menu-4-4

All the messages you have sent are stored in the Outbox folder.
You can view the list and contents of messages. 
In the outbox message list, you can verify if the transmission was
successful. If the transmission was failed, “(Failed)” is displayed
before the recipient. You can also check whether you have received
the delivery report through the following icons. 

In each message, the following options are available by pressing
the left soft key [Options].

The messages of which transmission was completed has
the following options.

] View: You can view the selected message.

] Forward: You can forward the selected message to other 
recipients.

] Delete: Deletes the selected message from outbox.

] View information: You can view the information of selected 
message: subject (only for multimedia message), the date and
time when you sent it, message type and size, the priority (only
for multimedia message), and recipients.

Messages

Icon Description

Multimedia message

Short message

Delivery reported message



] Delete all : Deletes all the messages in the outbox folder.

The messages of which transmission is in progress has
the following options.

] View : You can view the selected message.

] Send: Select this to send it again.

] Delete: Cancels transmitting the message and deletes the 
message.

] View information: You can view the information of selected
message: subject (only for multimedia message), the date and
time when you sent it, message type and size, the priority 
(only for multimedia message), and recipients.

] Send all: Sends all the messages of which transmission is in
progress again.

] Cancel all: Cancels all the message transmission.

] Delete all: Cancels all the message transmission and deletes all
of them.

Drafts Menu-4-5

You can view the messages saved as a draft. The draft messages
are listed with the date and time when they were saved. 
Scroll through the list using up/down navigation keys.

Each draft has the following options. 
Press the left soft key [Options].

] View: You can view the selected message.

] Edit: You can edit the selected message.

] Delete: Deletes the selected message from the drafts folder.

[ 53 C3300 User Guide  ]

Messages

Icon Description

Multimedia message

Text message
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] View information: You can view the information of selected
message: subject (only for multimedia message), the date and
time when saved, message type and size and the priority 
(only for multimedia message).

] Delete all: Deletes all the messages from drafts folder.

Listen to voice mail Menu-4-6

This menu provides you with a quick way of accessing your voice
mailbox (if provided by your network).
Before using this feature, you must enter the voice centre number
obtained from your network operator. 

When new voice message is received, the        symbol will be 
displayed on the screen. Please check with your network provider
for details of their service in order to configure the handset 
correctly.

Info message (Network dependent) Menu-4-7

Info service messages are text messages sent by the network to
mobile phone users. They provide general information such as
weather reports or traffic conditions. Each type of information has
the number; therefore, you can contact the service provider as long
as you have input the certain number for the information. When you
receive an info service message, a popup message will indicate a
new message receipt or the info service message will be displayed
directly. The following options are available when viewing info 
service messages.

Read (Menu-4-7-1)

1. Select Read to view the message, it will be displayed on the
screen. 

2. The message will be shown until another message is reached.

Messages



Topics (Network dependent) (Menu-4-7-2)

• Add new: You can add a new info service message number with
its nickname in the phone or in the SIM (if the SIM is available).

• View list: You can view the list of all the info service message
numbers. Press the left soft key [Options] to edit or delete the info
message category.

• Active list: You can set whether you will receive each info service
message or not using the left soft key [On/Off] in this list.

Templates Menu-4-8

There are pre-defined messages in the list. You can view and edit
the template messages or create new messages. Two types of 
templates are available: Text and Multimedia.

Text templates (Menu-4-8-1)

• Please call me back.
• I’m late. I will be there at...
• Where are you now?
• I am on the way.
• Top urgent. Please contact.
• I love you.

The following options are available.

] View: You can view the selected template.

] Edit: Use this to write a new message or edit the selected 
template message from the text template list.

] Write text message: Use this to send the selected template
message by SMS.

] Write multimedia message: Use this to send the selected 
template message by MMS.

] Add new: Use this to create new template.

] Delete: Deletes the selected template.

] Delete all: Deletes all the text templates.
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Multimedia templates (Menu-4-8-2)

You can create a multimedia template after pressing the left soft
key [Add new]. And the multimedia templates you saved as a 
template while creating a multimedia message in the Write 
multimedia message.

] Preview: Select this option to check out the multimedia 
message you've created. Each slide is sequentially played
back automatically. You can also move to another slide from
the currently played slide using the left/right navigation keys.
To replay the message, press the left soft key [Replay].

] Save: Saves the message in drafts or as a template.

] Add slide: Add a slide before or after the current slide.

] Move to slide: Select this option to move to another slide
from the current slide.

] Delete slide: Deletes the current slide.

] Set slide format: You can set the following slide format.

- Set timer: Enter the timer in each field using the numeric
keypad.

- Swap text and picture: Swaps the text and picture.

] Add T9 dictionary: When you didn’t find a desired word in the
T9 text input mode, you can add a word in the T9 dictionary
using this option. After typing a word, press the left soft key
[Save].

] T9 languages: Select the T9 language for T9 input mode. 
You can also deactivate the T9 input mode by selecting T9 off. 

] Exit: Exits from the Write multimedia message menu.

Messages



Signature (Menu-4-8-3)

This option helps you to make your own name card. Key in the
name, mobile phone number, home number, office number, Fax
number, and E-mail address. After creating the name card, you can
access the following options using the left soft key [Options].

] Edit: You can edit the name card. 

] Write text message: Use this to send the name card by SMS.

] Write multimedia message: Use this to send the name card by
MMS.

] Delete: Deletes the name card.

Settings Menu-4-9

Text message (Menu-4-9-1)

This menu lets you set up default SMS information.

] Message types: Set the default message type (Text, Voice, Fax,
Natl. paging, X.400, E-mail, ERMES). The network can convert
the messages into the selected format. 

] Validity period: Set the length of time for which your text 
messages will be saved at the SMS center while attempts are
made to deliver them to the recipient. Possible values are 30
minutes, 1 hour, 6 hours, 12 hours, 1 day, 1 week and the 
maximum authorised by your network operator.

] Delivery report: Select whether to activate or deactivate the
report function. When this function is activated, the network
informs you whether or not your message has been delivered.

] Reply charging: Allows the recipient of your SMS message to
send you a reply via your message centre, if the service is 
provided by the network.

] SMS centre: Saves or changes the number of your SMS centre
when sending text messages. You must obtain this number from
your service provider.
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Multimedia message (Menu-4-9-2)

Via this menu, you can set up the default multimedia message
information.
The following options are available.

] Priority: Set the priority for the multimedia messages you will
send.

] Validity period: Set the length of time for which your multimedia
messages will be saved in the network server while attempts are
made to deliver them to the recipient. Possible values are 
1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and the maximum authorised by
your network operator.

] Delivery report: Select whether to activate or deactivate the
report function. When this function is activated, the network
informs you whether or not your message has been delivered.

] Auto download

- On: If you select this, messages are downloaded automatically
on receipt.

- Off: Requires you to confirm you want to download the 
message.

- Home network only: If you select this, messages are 
downloaded automatically on receipt in your home network
area. And outside your home service area, it requires you to
confirm you to download the message.

- Reject: If you select this, every message will be rejected on
receipt. 

] Network settings: If you select the multimedia message server,
you can set the URL for multimedia message server.

] Permitted types: Set the permitted type. Possible values are
Personal, Advertisements and Information.

Messages



Voice mail centre (Menu-4-9-3)

You can receive the voicemail if this feature is supported by your
network service provider. When a new voicemail is arrived, the
symbol will be displayed on the screen. Please check with your
network service provider for details of their service in order to  
configure the phone accordingly.

1. Hold down         key in standby mode.

2. You can check the following submenus.

• Home: You can listen to voice mails by selecting Home.

• Roaming: Even when you are in abroad, you can listen to voice
mails if roaming service is supported.

Info message (Menu-4-9-4)

Info service messages are text messages delivered by the network
to GSM. They provide general information such as weather reports,
traffic news, taxis, pharmacies, and stock prices. Each type of 
information has the number; therefore, you can contact service 
provider as long as you have input the certain number for the 
information. When you have received an info service message, you
can see the popup message to show you that you have received a
message or the info service message is directly displayed. 
The following options are available.

] Receive: If you select YES, your phone will receive Info service 
messages. Otherwise, it will not receive Info service messages
any more.

] Alert: If you select YES, Your phone will beep when you have
received Info service message numbers. Otherwise, it will not
beep even though you have received info service messages.

] Languages: You can select the language you want by pressing
[On/Off]. Then, the info service message will be shown in the
language that you selected.
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Push message (Menu-4-9-5)

You can order push messages from WAP service providers. Push
messages are notifications of, for example, news headlines and
they can contain a text message or the address of a WAP service.
For availability and subscription, contact your WAP service
provider.

In this menu, you can set the push message receive option.

] Receive on/off: If you select Receive on, all push messages
will be 
accepted irrespective of the origination.

] Auto download: Will only accept the push messages from 
T-Mobile.

After selecting a push message, the following menus are available.

• Information: Shows the information of the current push message.

• Load: Connects to a specific site using the information in the 
current push message.

• Delete: Deletes the current push message.

• Delete All: Deletes all the messages in inbox (including SMS,
MMS, etc.).

Messages

n Note • Service providers can update an existing push message with
a new incoming push message.
(Old one will be replaced with new one.)

• When push messages expire, they are deleted automatically.

Icon Description

Read Push Message

Unread Push Message



How to access t-zones

You can use your phone for so much more than just texting and
talking. t-zones provides information you need such as news,
weather forecast, information on sports or traffic when you need it.
In addition, t-zones provides superior multimedia services such as
the latest ring tones, wallpapers or games for your interest. 

Press the menu key (         ) and select t-zones using navigation
keys. You can also access t-zones by pressing         key in 
standby mode.
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t-zones
Menu-5

n Note The additional cost for services may be dependent on the 
network. 
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You can save phone numbers and their corresponding names in
the memory of your SIM card. In addition, you can save up to 200 
numbers and names in the phone memory. 

Press the left soft key [Menu] in standby mode, then select 
Contacts.

Search Menu-6-1

1. Select Search. You are asked to enter a name.

2. Enter the start of the name that you wish to find and press left
soft key [Search].

] You can access the Contacts directly by pressing the up 
navigation key (          ) in standby mode.

3. After finding the desired contact, you can make a call to the 
number by pressing the         key. Or press the left soft key
[Option] to use the following options. 

] Edit: You can edit the name and number. 

] Write text message: Use this to write a text message to the 
contact.

] Write multimedia message: Use this to write a multimedia 
message to the contact.

] Copy: Use this to copy the contact entry from SIM to the phone
memory or vice versa.

] Main number: Select which number will be the main number. 
The main number will be displayed first

] Delete: Deletes the contact.

Contacts
Menu-6

n Note You can also scroll through the Contacts from the beginning,
by pressing the left soft key [List] directly.



Add new Menu-6-2

You can add a contact entry using this function. 

There are 2 memories: Phone memory and SIM memory. To select
the memory, go to Set memory [Menu-6-5-1]. The phone memory
capacity is 200 entries. You can enter up to 20 characters in each
name in the phone memory. The SIM card memory capacity 
depends on the SIM card.

1. Press the Menu key and select Contacts � Add new.

2. You can add new contact entries to the SIM memory or the 
phone memory. To select the memory, go to Set memory
[Menu-6-5-1]. (Refer to page 65.) 

• Adding new entries into SIM memory
You can enter a name and number, and select the required group.
(Depends on the SIM)

• Adding new entries into the phone memory
You can enter a name, numbers, E-mail address and memo, and
select the required group. And select which number will be the 
main number.
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Caller groups Menu-6-3

You can list up to 20 contacts per group. There are 7 pre-defined
groups, where you can create lists.

1. Select Caller groups. All group lists will be displayed: Family,
Friend, Colleague, VIP, Group 1, Group 2, and Others. 

2. Select the group name that you want to manage by pressing the
left soft key [Option]. The following submenus will be displayed.

] Member list: Displays the member list in the group.

] Group ringtone: Use this to select the ring tone to be used
when you receive a voice phone call from a person in the group.

] Group icon: Use this to select the graphic icon to be displayed
when you receive a call from a person in the group.

] Add member: Add a member to the group. You can add up to
20 members per group. 

] Remove member: Removes the member from the group 
member list. The contact entry still remains in Contacts.

] Rename: Assigns a new name to the group.

Speed dial Menu-6-4

You can assign any of the keys         to        with a name list entry. 
You can call directly by pressing this key for 2-3 seconds. 

1. Open Contacts first bypressing the right soft key [Contacts] in
standby mode.

2. Scroll to Speed dial, then press [Select].

3. To add a number to Speed dial, select (Empty). Then, you can
search the name through Contacts.

4. You can change or delete a speed dial number, make a call or
send a message by pressing the left soft key [Option].

Contacts



Settings Menu-6-5

Set memory (Menu-6-5-1)

You can select the memory for the Contacts feature between the
SIM and the phone. If you select Variable, when adding entry, the
phone will ask where to save the number.

Search by (Menu-6-5-2)

You can set the phone to search by name or number, when you
search Contacts. If you select Variable, the phone will ask how to
search when you search Contacts.

View options (Menu-6-5-3)

You can set the Contact display option.

] Name only: When you search Contacts, the list displays only
names.

] With pictures: When you search Contacts, the list displays
names and corresponding pictures.

] Name & number: When you search Contacts, the list 
displays names and numbers.

Copy all Menu-6-6

You can copy/move entries from the SIM card memory to the phone
memory and vice versa.

] SIM to Phone: Use this to copy the entry from the SIM Card to
the Phone memory. 

] Phone to SIM: Use this to copy the entry from the Phone 
memory to the SIM Card.

The following options are available.

• Keep original: When copying, the original dial numbers are kept.

• Delete original: When copying, the original dial numbers will be
erased.
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Delete all Menu-6-7

You can delete all entries in the SIM and/or phone. This function
requires the security code.

Press        to return to standby mode.

Information Menu-6-8

] Service dial number (SIM dependent): Use this to view the list
of Service Dialling Numbers (SDN) assigned by your network
operator (if supported by the SIM card). Such numbers include
the emergency, directory enquiries and voice mail numbers.

1. Select the Service dial number option.

2. The names of the available services will be shown.

3. Use the up/down navigation keys to select a service. Press        .

] Memory status: You can check the current memory status of
the SIM card or the phone memory. 

] Own number (SIM dependent): Use this to display your phone
number in the SIM card.

Contacts



Press the menu key (        ) and select Organiser. 

Alarm clock Menu-7-1

There are 5 alarm clocks available. Set the alarm to ring at a 
specific time. 

After selecting an alarm clock using the left soft key [Select], 

1. Alarm on/off: Select On using the left/right navigation key.
To deactivate the alarm function, select Off.

2. Alarm time: Enter the alarm time using the numeric keys

3. Repeat: Select the desired one from Once, Mon~Fri, 
Mon~Sat, and Everyday using the left/right navigation key.

4. Alarm melody: Select the desired alarm melody using the
left/right navigation key.

5. Press the left soft key [OK].

6. You can edit the alarm clock name. After keying in the name,
press the left soft key [OK].

When an alarm function is activated, “       ” is shown in standby
mode.

When the alarm time is reached, it sounds the alarm melody.

] To turn off the alarm, press the right soft key [Quit].
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[ 68 C3300 User Guide  ]

Scheduler Menu-7-2

When you enter this menu, a calendar appears. A square cursor is
located on the current date. You can move the cursor to another
date using navigation keys. On the calendar, you can use the 
following keys.

You can enter a schedule or memo in the scheduler by pressing the
left soft key [Options]. 

] Add new: Select this to enter a new schedule or a memo.
After a schedule note or memo is entered on a date, the date is
shown in a different colour and “        ” (schedule), “        ”
(memo) appears on the right bottom of the screen. This function
reminds you of your schedule. And the phone will sound an
alarm tone if you set the phone to do so.

] View: Shows the schedule note or memo for the chosen day.
Press the left soft key [Options] to edit or delete the note you
selected.

] View all: Shows all the notes that are entered in the phone. 
Use the up/down navigation keys to browse through the note
lists.

] Delete past: Select this to delete the expired schedule notes
that have already been notified. You are asked to confirm this
action.

] Delete all: Select this to delete all the schedule notes and
memos. You are asked to confirm this action.

Organiser

skips back a year.

skips forward a year.

skips back a month.
Each press of

skips forward a month.



Press the menu key (         ) and select Tools using the navigation
keys.

Calculator Menu-7-3

Using this feature, you can use the phone as a calculator. 
The calculator provides the basic arithmetic functions: addition, 
subtraction, multiplication and division. (You can enter numbers up
to the second decimal place).

Using the Calculator

1. Enter the first number using the numeric keys.

2. Press the corresponding navigation key to select a mathematical
function.

3. To calculate the result, press the left soft key [Result] or OK key.

4. After calculation, press the left soft key [Reset] to return to the
menu.

Unit converter Menu-7-4

This converts any measurement from one unit to another.

There are 4 types that can be converted into units: Length, Area,
Weight and Volume.

1. Select one of four unit types by pressing the left soft key [Unit]. 

2. Move to the current unit section by pressing the down navigation
key.

3. Select the unit you want to convert using the left/right navigation
keys. 

4. Move to the Convert unit section by pressing the down 
navigation key.
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n Note To erase any mistakes or clear the display, press the        key.
To include a decimal point, press the        key.
To include a minus sign, press the        key.
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5. Select the unit you want to convert to, using the left/right 
navigation keys.

6. Input numbers using the numeric keys. Conversion is calculated 
automatically.

World time Menu-7-5

You can check the current time of Greenwich Mean Time (GMT)
and 65 major cities around the world, using the left/right navigation
keys.

The screen shows the city name, current date and time.

To select the time zone in which you are located, proceed as 
follows:

1. Select the city corresponding to your time zone by pressing the
left/right navigation keys. The local date and time are displayed.

2. If you want to change the time display in standby mode to the
selected time, press the left soft key [Set].

Voice recorder Menu-7-6

You can record a memo. You can record up to 10 voice memos up
to a maximum of 20 seconds each.

You can play or delete the recorded memo or record new voice
memo using the left soft key [Options] key.

Record

1. Press and hold down           key in standby mode.

2. Once recording is started, the message ‘Recording...’ and the
remaining time is displayed.

Organiser

n Note You can input a decimal number by pressing the        key.

n Note The time zone setting of each city in World time menu may be
affected by network condition.

n Note In standby mode, you can go directly to the Voice recorder menu
by pressing the down navigation key.



3. When you finish recording, press left soft key [Save].

View list

The phone shows the voice memo title which you have recorded by
pressing           in standby mode. You can play back or delete the
recorded voice memo.

] Playback: Allows you to play back all memos recorded, starting
with the most recent memo. 

] Write multimedia message: You can write multimedia 
messages using the voice memo.

] Delete: Deletes the voice memo.

] Delete all: Allows you to delete all the memos. Press the left
soft key[Yes] to confirm.

Memory status Menu-7-7

You can check the current memory status of each repository: 
Free memory, Text message, Multimedia message, Inbox, Outbox,
Drafts, Multimedia templates, Messages in SIM, Push message,
Voice memo, Photos, Pictures, Sounds, Games & more.
And you can go to each repository to manage it. 

S/W version Menu-7-8

You can check the current Model code, Country code, software 
version, and network code of your phone.
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n Note If all memo locations are full, you must delete an old memo
before recording a new one.
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With the C3300 phone, you can takes pictures and save them. 
After taking a picture, you can also send it via MMS(Multimedia
Messaging Service) right away.

Take photo Menu-8-1

Press the Menu key and select Camera � Take photo using 
navigation keys. Or, you can directly open the camera module by a
press of the Camera key in standby mode. The camera module
opens and you’ll see the view to be captured.

Before shooting, you can set the following options.

Camera
Menu-8

n Note If the battery is too low, you may not be able tot use 
the Camera feature.

1. Digital zoom ( ): x1, x2, x4

2. Tone ( ): Colour( )/ Sepia( )/ 
Black and white ( )

3. Brightness ( ): -2, -1, 0, +1, +2

4. Timer ( ): Off, 3 sec, 5 sec

5. Memory ( ): Shows the current 
memory status.

6. Flash ( )

n Note The maximum zoom scale depends on
the resolution as follows.

n Note If the memory is full, “Memory full”
message is popped up and you 
cannot save a photo. Create space
by deleting old photos in My photos.

48 x 48 unavailable

1x, 2x, 4x

1x, 2x

1x

128 x 160

320 x 240

640 x 480preview option
menu bar

Back



1. Center the desired option menu using the left/right navigation
keys.

2. Select the desired value with the up/down navigation keys.

3. After finishing all the setting, focus on the subject to capture and
press the Camera key or OK key. With a click, the image is 
captured and the following menu bar appears.

4. To save the image, center the (       ) and press       . If you don’t
want to save the image, center the (       ) and press 

. You can immediately access My photos by pressing the left
soft key [My photos].

You can also send the image via multimedia message by 
selecting (       ). For further information regarding multimedia
message writing, refer to page 49.
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Camera

n Note If Auto save [Menu-8-4-1] is set to On, the captured image is
automatically saved without displaying this menu bar. 
(Refer to page 76.)

Save
MMS message

Delete

7. Resolution ( ): 48x48 (for phonebook),
128x160, 320x240, 640x480

8. Image quality ( ): Fine/ Normal/ Basic.

n Note For the picture to be used in the
phonebook, select 48x48 
(for phonebook).
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Take in modes Menu-8-2

You can enjoy taking pictures in diverse preset frames. 7 preset
frames are available. Press the Menu key and select Camera �
Take in modes using navigation keys.

Before shooting, you can set the following options.

1. Center the desired option menu using the left/right navigation
keys.

2. Select the desired value with the up/down navigation keys.

3. After finishing all the setting, focus on the subject to capture and
press the Camera key or OK key. With a click, the image is 
captured and the following menu bar appears.

Camera

1. Frame (       ): Select the desired one from 7
preset frames.

2. Image quality (       ): Fine/ Normal/ Basic.

3. Digital zoom (       ): x1, x2, x4

4. Tone (       ): Colour(       )/ Sepia(       )/
Black and white (       )

5. Brightness (       ): -2, -1, 0, +1, +2

6. Timer ( ): Off, 3 sec, 5 sec

7. Memory ( ): Shows the current 
memory status.

8. Flash ( )

preview option
menu bar

Back

n Note If the memory is full, “Memory full”
message is popped up and you 
cannot save a photo. Create space
by deleting old photos in My photos.



4. To save the image, center the ( ) and press       . If you don’t
want to save the image, center the ( ) and press       . 

You can also send the image via multimedia message by 
selecting ( ).

My photos Menu-8-3

Press the Menu key and select Camera � My photos using 
navigation keys.
All the photos taken in the Take photo and Take in modes are
stored in this menu. The latest taken picture comes first. 
The photos are classified into General photos, Mode photos, and
Phonebook photos. And in All photos, you can view all the photos.
With pictures, you can do the following by pressing the left soft key
[Options].

] Delete: Deletes the selected photo.

] Send via MMS: You can also send the image via multimedia
message by selecting this menu . For further information 
regarding multimedia message writing, refer to page 49.

] Set as wallpaper: You can set the photo as wallpaper.

] Rename: You can change the name of the selected photo.

] Information: You can check the name, resolution, size, and date
and time of the selected photo.
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Camera

Save
MMS message

Delete

n Note If Auto save [Menu-8-4-1] is set to On, the captured image is
automatically saved without displaying this menu bar. 
(Refer to page 76.)

n Note To clear up the My photos, go to Camera � Settings � Delete
all photos [Menu-8-4-2].
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Settings Menu-8-4

Press the Menu key and select Camera � Settings using 
navigation keys.

Auto save: If you set this On, the captured images are 
automatically saved without displaying the Save menu bar.

Delete all photos: Use this menu to delete all the photos. 
You are asked to confirm this action.

Memory status Menu-8-5

Press the Menu key and select Camera � Memory status using
navigation keys.

Camera



Profiles Menu-9-1

In Profiles, you can adjust and customise the phone tones for 
different events, environments, or caller groups.
There are six preset profiles: Vibrate Only, Silent, General, Loud,
Headset and Car. Each profile can be personalised.

Press the menu key (        ) and select Profiles using navigation
keys.

Changing the profile (Menu-9-1-1)

1. A list of profiles is displayed.

2. In the Profile list, scroll to the profile you want to activate and
press the left soft key [Select] or OK key (       ).

3. Then, select Activate.

Customising profiles - Personalise (Menu-9-1-2)

Scroll to the desired profile in the Profile list and select
Personalise. The profile setting option opens. Set the option as
required.

1. Call alert type: Set the alert type for incoming calls.

2. Ring tone: Select the desired ring tone from the list. Scroll
through the list using up/down navigation keys. You can hear the
desired tone prior to making a selection. 

3. Ring volume: Set the volume of the ringing tone.

4. Message alert type: Select the alert type for receiving a 
message.

5. Message tone: Select the alert tone for receiving a message.

6. Keypad tone: Select the desired keypad tone.

7. Keypad volume: Set the volume of keypad tone. 

8. Effect sound volume: Set the volume of effect sound.
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9. Power on/off volume: Set the volume of the ringing tone when
switching the phone on/off.

10. Auto answer: (only in Headset profile and Car profile) You can
activate the automatic answer feature. Select when the phone
answers automatically.

] Off: Deactivates the Auto answer feature. 

] After 5 secs: After 5 seconds, the phone will answer 
automatically.

] After 10 secs: After 10 seconds, the phone will answer 
automatically.

Customising profiles - Rename (Menu-9-1-3)

You can rename a profile and give it any name you want. 
Vibrate only, Headset and Car profiles cannot be renamed.

1. To change the name of a profile, scroll to the profile in the profile
list and select Rename.

2. Key in the desired name and press the OK key or the left soft
key [OK].

Settings



Press the menu key (         ) and select Settings using the 
navigation keys.

Date & Time Menu-9-2

This option lets you change the current time and date displayed.

The following options are available.

Set date (Menu-9-2-1)

Use this to enter the day, month and year. You can change the date
format via the Date format menu option.

Date format (Menu-9-2-2)

DD/MM/YYYY (day/month/year)

MM/DD/YYYY (month/day/year)

YYYY/MM/DD (year/month/day)

Set time (Menu-9-2-3)

Use this to enter the current time. You can choose the time format
via the Time format menu option.

Time format (Menu-9-2-4)

24-hours

12-hours
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Phone settings Menu-9-3

Many features of your phone can be customised to suit your 
preferences. All of these features are accessed via the Phone 
settings menu.

Display settings (Menu-9-3-1)

] Wallpaper: Use this to set up the display on the LCD screen in
standby mode.

] Menu colour: Your phone provides you with 4 menu colour
themes. Set the menu colour by scrolling and pressing the left
soft key [Select].

] Greeting note: If you select On, you can edit the text which will
be displayed in standby mode

] Backlight: Use this to select whether or not the phone uses the
backlight. A small increase in standby/talk time can be achieved
by turning the backlight off.

] LCD contrast: You can set the brightness of LCD by pressing  
,       .

] Information window: You can preview the current state of the
selected menu before opening the menu. The state is shown on
the bottom of the screen.

Language (Menu-9-3-2)

You can select the display language. When the language option is
set to Automatic, the language is automatically selected according
to the language of the SIM card used. English will be set if the 
language on the SIM card is not supported by the phone.

Settings



Call settings Menu-9-4

To change the settings for call diverting.

Call divert (Menu-9-4-1)

When this network service is activated, you can direct your 
incoming calls to another number, for example, to your voice 
mailbox number. For details, contact your network operator. Select
one of the divert options, for example, select If busy to divert voice
calls when your number is busy or when you reject incoming calls.

The following options are available.

All voice calls: Diverts all voice calls unconditionally.

If busy: Diverts voice calls when the phone is in use.

If no reply: Diverts voice calls which you do not answer.

If out of reach: Diverts voice calls when the phone is switched off
or out of coverage.

All data calls: Diverts to a number with a PC connection 
unconditionally.

All fax calls: Diverts to a number with a fax connection 
unconditionally.

Each option has the following menu:

] Activate: Activates the corresponding service.

- To voice mail centre: Forwards to message centre. 
This function does not apply to All data calls and All fax calls
menus.

- To other number: Input the number for call diverting.

- To favourite number: After entering up to 5 frequently used
phone numbers, you can divert calls to them.

] Cancel: Cancels the selected call divert.

] View status: You can check the status of the service.

Cancel all: Cancels all call divert settings.
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Answer mode (Menu-9-4-2)

Select the desired mode to answer a call.

] Flip open: When the phone rings, you can answer a call simply
by opening the folder.

] Press any key: When the phone rings, you can answer a call by
pressing any key except the         key and the right soft key
(        ).

] Send only: You can answer a call only by pressing the send
key.

Send my number (Menu-9-4-3)

This network service lets you decide whether your phone number is
displayed (On) or hidden (Off) from the person you are calling.
Select Set by network to reset the phone to the setting that you
have agreed upon with your service provider.

Call waiting (Menu-9-4-4)

The network will notify you of a new incoming call while you have a
call in progress. Select Activate to request the network to activate
call waiting, Cancel to request the network to deactivate call 
waiting, or View status, to check if the function is active or not.

Minute minder (Menu-9-4-5)

When set to On, the phone will beep every minute during an 
outgoing call to keep you informed of the length of  the call.

Auto redial (Menu-9-4-6)

Select On, and your phone will make a maximum of four attempts
to connect the call after an unsuccessful call attempt.

Settings



Closed user group (Network dependent) (Menu-9-4-7)

Restricts usage of the phone with numbers that belong to certain
user groups. When this function is used, every outgoing call is
associated with a group index. If a group index is specified, it is
used for all outgoing calls. If no group index is specified, the 
network will use the preferential index (a specific index that is
stored in the network).

] Default: Activates the default group agreed on with the network
operator.

] Set: Select this to activate the selected CUG Index.

] Edit: You can edit the CUG name and CUG Index.

] Delete: Delets the selected CUG.

] Delete all: Delets all CUG.
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Security settings Menu-9-5

Various passwords are used to protect certain features of your
phone. Refer to page 24-25 for the various passwords.

PIN code request (Menu-9-5-1)

When the PIN code request feature is enabled, you must enter
your PIN each time you switch the phone on. Consequently, any
person who does not have your PIN cannot use your phone without
your approval.

The following options are available:

• On: You must enter the PIN each time the phone is switched on.

• Off: The phone connects directly to the network when you switch
it on.

Phone lock (Menu-9-5-2)

When the Phone lock feature is enabled, the phone is locked and
you must enter the phone password each time the phone is
switched on.

The password is factory set to 0000. To change the phone 
password, refer to the Change codes–Security code menu option
(Menu-9-5-5-1). Once the correct password has been entered, you
can use the phone until you switch it off.

The following options are available:

1 Power on

] On: You are required to enter the phone password when you
switch the phone on.

] Off: You do not need to enter the phone password when you
switch the phone on.

Settings

n Note Before disabling the PIN code request feature, you must enter
your PIN.



] Automatic: Your phone will request security code only when you
change your SIM card.

2 Immediately

] After entering the correct security code, the phone will lock after
going into the idle state. If you want to disable this phone lock,
you should enter the right security code after pressing the right
soft key. If you power off in the phone lock state, when the
phone is next powered on, the phone is in the lock state.

Call barring (Network dependent) (Menu-9-5-3)

Call barring lets you restrict the making and receiving of calls with
your phone. For this function, you need the barring password,
which you can obtain from your service provider.

The following options are available:

] All outgoing: No call can be made.

] International: International calls cannot be made.

] International when roam: When abroad, calls can be made
only to numbers within the current country and to your home
country, the country where your home network provider is 
located.

] All incoming: No call can be received.

] Incoming when roam: Calls cannot be received when you are
using your phone outside your home service area.

] Cancel all: All call barring settings are deactivated; calls can be
made and received normally.

] Change password: Use this to set and change the call barring
password obtained from your service provider using this option.
You must enter the current password before you can specify a
new one. Once you have entered a new password, you are
asked to confirm it by entering it again.
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Fixed dial number (FDN)
(SIM dependent) (Menu-9-5-4)

Use this to restrict your outgoing calls to selected phone numbers,
if this function is supported by your SIM card. The PIN2 code is
required.

The following options are available:

] Activate: Use this to only call phone numbers saved in the
phonebook. You must enter your PIN2 code.

] Cancel: Allows you to call any number.

] Number list: Use this to view the numbers saved as fixed dial
numbers.

Change codes (Menu-9-5-5)

The Change codes feature lets you change your current password
to a new one. You must enter the current password before you can
specify a new one.

Use this to change the access codes: Security code, PIN2 code

Settings

n Note To use Call barring service, you must input the network 
password. When calls are barred, calls may be possible to 
certain emergency numbers on some networks.

n Note Not all SIM cards have a PIN2. If your SIM card does not, this
menu option is not displayed.

n Note PIN: Personal Identification Number



Network settings Menu-9-6

The Network settings feature enables you to indicate whether the
network used when roaming (outside your home area) is selected
automatically, manually or preferably.

Automatic (Menu-9-6-1)

Use this to set the phone to automatically search for and select one
of the cellular networks available in your area. 
The phone will default back to Automatic if it is switched off.

Manual (Menu-9-6-2)

If you want to select the desired network manually from a list of 
network. If the connection to the manually selected network is lost,
the phone will sound an error tone and ask you to select a network
again. The selected network must have a roaming agreement with
your home network, that is, the operator whose SIM card is in your
phone. The phone will let you select another network if the phone
fails to access the selected network. If you switch off the phone, the
phone will be reset to Automatic.

Preferred (Menu-9-6-3)

You can set a list of preferred networks the handset should attempt
to register with first, before attempting to register to any other 
networks. This list is created from the handset’s predefined list of
known networks.
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n Note You can select a network other than your home network only if
it has a valid roaming agreement with your home network.
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GPRS setting Menu-9-7

GPRS(General Packet Radio Service) is a technology that allows
mobile phones to be used for sending and receiving data over the
mobile network. GPRS is a data bearer that enables wireless
access to data network such as the Internet.

Before you can use GPRS technology

- You need to subscribe to the GPRS service. For availability and
subscription to GPRS service, contact your network operator or
service provider.

- You need to save the GPRS settings for the applications used
over GPRS.

Power on (Menu-9-7-1)

If you select Power on and you are in a network that supports
GPRS, the phone registers to the GPRS network and sending short
messages will be done via GPRS. Also, starting an active packet
data connection, for example, to send and receive e-mail, is 
quicker.

When needed (Menu-9-7-2)

If you select When needed, the phone will use a GPRS connection
only if you start an application or action that needs it. The GPRS
connection is closed after it is no longer required by any 
application.

Settings

n Note If there is no GPRS coverage and you have chosen Automatic,
the phone will periodically try to establish a connection.



Internet Menu-9-8

You can access various WAP (Wireless Application Protocol) 
services such as banking, news, weather reports and flight 
information. These services are specially designed for mobile
phones and they are maintained by WAP service providers.

Check the availability of WAP services, pricing and tariffs with your
network operator and/or the service provider whose service you
wish to use. Service providers will also give you instructions on how
to use their services.

To launch the browser in standby mode, press either the t-zone key
(         ) or press and hold the        key.

Once connected, the homepage is displayed. The content depends
on the service provider.

To exit the browser at any time, press the (         ) key. The phone
will return to the standby mode.

Navigating with the WAP browser

You can surf the Internet using either the phone keys or the WAP
browser menu.

Using the phone keys

When surfing the Internet, the phone keys function differently to
phone mode.
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Key Description

Scrolls each line of the content areaup/down navigation keys

C key

OK key

Returns to the previous page

Selects options and confirms actions
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Using the WAP browser menu

There are various menu options available when surfing the Mobile
Web.

Home (Menu-9-8-1)

Connects to a homepage. The homepage will be the site which is
defined in the activated profile. It will be defined by the service
provider if you have not defined it in the activated profile.

Bookmarks (Menu-9-8-2)

This menu allows you to store the URL of favourite web pages for
easy access at a later time.

To create a bookmark

1. Press the left soft key [Options].

2. Select Add new and press the OK key.

3. After entering the desired URL and title, press the OK key.

✽ Tip: Use the        key and        key to enter symbols. To enter “.”, 
press        .

After selecting a desired bookmark, the following options are 
available.

] Connect: Connects to the selected bookmark.

] Add new: Select this to create a new bookmark.

] Edit: You can edit the URL and/or the title of the selected 
bookmark.

] Delete all: Deletes all the bookmarks.

Settings

n Note The WAP browser menus may vary, depending on your 
browser version.



Profiles (Menu-9-8-3)

A profile is the network information used to connect to the Internet.
T-mobile supports three kinds of profile.

1. t-zones

If you want to connect the server via WAP 2.0, activate this profile.

2. t-zones business 

3. t-zones GPRS

If you want to connect the WAP server over GPRS, activate this 
profile.

4. t-zones CSD

If you want to connect the WAP server over CSD, activate this 
profile. For more information, consult T-mobile.

Each profile has submenus as follows:

] Activate: Activates the selected profile.

] Settings: Use this to edit and change WAP settings for the 
selected profile.

- Homepage: This setting allows you to enter the address (URL)
of a site you want to use as homepage. You do not need to type
http:// at the front of each URL as the WAP Browser will 
automatically add it.

- Bearer: You can set the bearer data service.

1 Data  
2 GPRS

- Data settings: Appears only if you select Data Settings as a 
Bearer / service.

IP address: Enter the IP address of the WAP gateway you want.

Dial number: Enter the telephone number to dial to access your
WAP gateway.
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User ID: The users identity for your dial-up server (and NOT
the WAP gateway).

Password: The password required by your dial-up server (and
NOT the WAP gateway) to identify you.

Call type: Select the type of data call : Analogue of Digital
(ISDN)

Call speed: The speed of your data connection ; 9600 or
14400

Linger time: You need to enter timeout period. After entering
that, the WAP navigation service will be unavailable if any data
is not input or transferred.

- GPRS settings: The service settings are only available when
GPRS is chosen as a bearer service.

IP address: Input the IP address of the WAP gateway you
access.

APN: Input the APN of the GPRS.

User ID: The users identify for your APN server. 

Password: The password required by your APN server.

- Connection Type: The options for connection type are
Temporary or Continuous and depend on the gateway you are
using.

Continuous
A confirmed delivery mechanism but generates more network
traffic.

Temporary
A non-confirmed (connectionless) service.

- Proxy settings

IP address: Input the IP address of the Proxy server you 
access.

Port: Input the Proxy Port

Settings



- DNS settings

Primary server: Input the IP address of the primary DNS 
server you access

Secondary server: Input the IP address of the secondary DNS
server you access

- Secure settings: According to the used gateway port, you can
choose this option as On or Off.

- Display image: You can select whether images on WAP cards
are displayed or not.

] Rename: You can change the profile name.

] Add new: You can add a new profile.

Go to URL (Menu-9-8-4)

You can connect directly to the site you want. After entering a 
specific URL, press the OK key.

Cache settings (Menu-9-8-5)

The information or services you have accessed are saved in the
cache memory of the phone.

Clear cache

Removes all context saved in cache.

Check cache

Set a value whether a connection attempt is made through cache
or not. 
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n Note A cache is a buffer memory, which is used to save data 
temporarily.
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Cookies settings (Menu-9-8-6)

The information or services you have accessed are saved in the
cache memory of the phone.

Clear cookies

Removes all context saved in Cookies.

Check cookies

Check whether a cookie is used or not. 

Security certification (Menu-9-8-7)

A list of the available certification is shown.

] Authority: You can see the list of authority certificates that have
been stored in your phone.

] Personal: You can see the list of personal certificates that have
been stored in your phone.

Reset profiles (Menu-9-8-8)

You can reset profiles to return to original settings.

Browser version (Menu-9-8-9)

The WAP browser version is displayed.

Reset settings Menu-9-9

You can reset your phone to its default configuration. To do so, 
proceed, as follows.

1. Select the Reset settings menu option.

2. You are requested to enter the 4-digit security code.

Settings

n Note The security code is preset to 0000. To change this, refer to
page 86.



Please check to see if any problem which you may have with your
phone is described here before taking it for service or calling a 
service engineer.

Q How do I view the list of outgoing calls, incoming calls and
missed calls?

A Press        .

Q How do I clear all call history?

A Press the left soft key and then                     .

Q How do I view all numbers saved in the memory?

A Press the up navigation key           .

Q does not disappear from the screen.

A Check whether you are in a service area. If you continue to see
, turn off the power and wait for approximately 2 minutes

before turning it back on. If there is no change, relocate to
another area and check again.

Q Connection is poor or is not audible in certain areas.

A In certain areas, signal strength can vary dramatically. 
Try moving to a different location. Heavy network traffic may
affect the ability to connect, or the stability of the call.

Q Connection is poor even when established.

A In certain areas, signal strength can vary dramatically. 
Try moving to a different location. Heavy network traffic my
affect the ability to connect, or the stability of the call.
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Q LCD does not turn on.

A Remove and replace the battery and turn on the power. 
If the phone still does not turn on, charge the battery and try
again.

Q An echo can be heard during connection with a certain 
telephone in a certain area.

A It is called ‘Echo Phenomenon’. It occurs if the volume is too
high or caused by special properties (semi electronic telephone
exchange) of the machine on the other end.

Q The phone gets warm.

A During long calls, or if games/Internet are used for a long time,
the phone may become hot. This is perfectly normal and has
no effect upon the life of the product or performance.

Q The bell does not ring, or lamp or LCD blinks only.

A The phone is set to ‘Vibrate only’ or ‘Silent’ in the Profiles
menu. Please select ‘General’ or ‘Loud’

Q Standby duration of the phone gradually becomes shorter.

A Batteries have a limited life. When the battery lasts for half its
original time, it requires replacement. Only use authorised
replacement parts.

Q Usage time of battery becomes shorter.

A If the battery time is short, it may be due to the user 
environment, or large volume of calls, or weak signals.

Q&A



Q No number is dialled when you recall a contact entry.

A Check that the numbers have been saved correctly, by using
the Contact Search feature. Resave them, if necessary.

Q You cannot be contacted.

A Is your phone switched on (        pressed for more than three
seconds)? Are you accessing the right cellular network? 
Have you set an incoming call barring option?

Q I cannot find the lock, PIN, or PUK code, or password?

A The default lock code is ‘0000’. If you forget or lose the lock
code, contact your phone dealer. If you forget or lose a PIN or
PUK code, or if you have not received such a code, contact
your network service provider.
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There are a variety of accessories available for your mobile phone.
You can select these according to your personal communication
requirements. Consult your local dealer for availability.

Supplied adapter

This adapter lets you charge the battery
while at home or in the office.

Battery

Standard battery is available.

Headset

Allows hands-free operation. Includes
earpiece and microphone.

Accessories

n Note • Always use genuine LG accessories. Failure to do this may
invalidate your warranty.

• Accessories may be different in different regions; please
check with our regional service company or agent for further
enquiries.



General

Product name : C3300

System : GSM900 / DCS1800

Ambient temperatures

Max : +55°C

Min : -10°C
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